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Notes, Notices, and Cautions

Q NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better use of your computer.

o NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and tells you how to avoid the problem.
A CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage, personal injury, or death.

Abbreviations and Acronyms

For a complete list of abbreviations and acronyms, see the Glossary in your User’s Guide.

If you purchased a Dell™ n Series computer, any references in this document to Microsoft® Windows®
operating systems are not applicable.

Q NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may not
be available in certain countries.

Information in this document is subject to change without notice.
© 2007 Dell Inc. All rights reserved.

Reproduction in any manner whatsoever without the written permission of Dell Inc. is strictly forbidden.

Trademarks used in this text: Dell, the DELL logo, Latitude, and ExpressCharge are trademarks of Dell Inc.; AMD is a trademark of
Advanced Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook, and Windows are registered trademarks of Microsoft Corporation. Windows Vista and the
Windows Vista Start button are trademarks of Microsoft Corporation.

Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks and names or their products.
Dell Inc. disclaims any proprietary interest in trademarks and trade names other than its own.
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Finding Information

Q NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may

not be available in certain countries.

Q NOTE: Additional information may ship with your computer.

What Are You Looking For?

Find It Here

* A diagnostic program for my computer
* Drivers for my computer

* My device documentation

* Notebook System Software (NSS)

Drivers and Utilities Media

NOTE: The Drivers and Utilities media may be optional and
may not ship with your computer.

Documentation and drivers are already installed on your
computer. You can use the media to reinstall drivers and to
run the Dell Diagnostics (see "Dell Diagnostics" on page 17).

Readme files may be
included on your media to
provide last-minute updates
about technical changes to
your computer or advanced
technical-reference material
for technicians or
experienced users.

NOTE: Drivers and documentation updates can be found at
support.dell.com.

NOTE: The Drivers and Utilities media may be optional and
may not ship with your computer.

* Warranty information

* Terms and Conditions (U.S. only)
e Safety instructions

* Regulatory information

* Ergonomics information

* End User License Agreement

Dell™ Product Information Guide

Proguet Isfermatien Guida

* How to remove and replace parts
* Specifications
* How to configure system settings

* How to troubleshoot and solve problems

User's Guide

Microsoft Windows Help and Support Center

1 Click Start or Eﬁ Help and Support— Dell User
and System Guides— System Guides.

2 Click the User’s Guide for your computer.
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What Are You Looking For? Find It Here

Service Tag and Express Service Code Service Tag and Microsoft® Windows® License

Microsoft Windows License Label These labels are located on your computer.

* Use the Service Tag to identify your computer when you
use support.dell.com or contact support.

* Enter the Express e M o LT Py
Service Code to direct B
U 8 s e
your call when - l Wcrasatt

contacting support.

NOTE: The Microsoft Windows License label has been
redesigned with a hole, or "security portal,” as an increased
security measure.

Solutions — Troubleshooting hints and tips, articles Dell Support Website — support.dell.com

from technicians, online courses, and frequently NOTE: Select your region or business segment to view the
asked questions appropriate support site.

Community — Online discussion with other

Dell customers

Upgrades — Upgrade information for components, such
as memory, the hard drive, and the operating system
Customer Care — Contact information, service call and
order status, warranty, and repair information

Service and support — Service call status and support
history, service contract, online discussions with
technical support

Reference — Computer documentation, details on my
computer configuration, product specifications, and
white papers

Downloads — Certified drivers, patches, and software
updates

Notebook System Software (NSS) — If you reinstall the
operating system for your computer, you should also
reinstall the NSS utility. NSS provides critical updates
for your operating system and support for Dell™

To download Notebook System Software:

1 Go to support.dell.com, sclect your region or business

3.5-inch USB floppy drives, AMD™ processors, segment, and enter your Service Tag.

optical drives, and USB devices. NSS is necessary for 2 Sclect Drivers & Downloads and click Go.

correct operation of your Dell computer. The software 3 Click your operating system and search for the keyword
automatically detects your computer and operating Notebook System Software.

system and installs the updates appropriate for your NOTE: The support.dell.com user interface may vary
configuration. depending on your selections.
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What Are You Looking For?

Find It Here

* Software upgrades and troubleshooting hints —
Frequently asked questions, hot topics, and general
health of your computing environment

Dell Support Utility

The Dell Support Utility is an automated upgrade and
notification system installed on your computer.

This support provides real-time health scans of your
computing environment, software updates, and relevant
self-support information. Access the Dell Support Utility

from the ﬁ icon in the task bar. For more information,

see "Dell Support Utility" in your User’s Guide.

* How to use Windows operating systems
* How to work with programs and files

* How to personalize my desktop

Windows Help and Support Center
1 Click the Start button or ﬁ—> Help and Support.

2 Type a word or phrase that describes your problem and
click the arrow icon.

3 Click the topic that describes your problem.
4 Follow the instructions on the screen.

* Information on network activity, the Power Management
Wizard, hotkeys, and other items controlled by Dell
QuickSet.

Dell QuickSet Help

To view Dell QuickSet Help, right-click the QuickSet icon
in the Microsoft® Windows® task bar.

For more information on Dell QuickSet, see
"Dell™ QuickSet" in your User’s Guide.

* How to reinstall my operating system

The operating system is already installed on your computer.
See "Restoring Your Operating System" in your
User’s Guide.
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Setting Up Your Computer

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the

Product Information Guide.
Unpack the accessories box.

Set aside the contents of the accessories box, which you will need to complete the setup of your
computer.

The accessories box also contains user documentation and any software or additional hardware (such
as PC Cards, drives, or batteries) that you have ordered.

Connect the AC adapter to the AC adapter connector on the computer and to the electrical outlet.

Open the computer display and press the power button to turn on the computer (see "Front View" on
page 9).

NOTE: Itis recommended that you turn on and shut down your computer at least once before you install any cards
or connect the computer to a docking device or other external device, such as a printer.
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About Your Computer

Front View
2
3
1
10
4
9
5
6
1 display latch 2 display 3 power button
4 device status lights 5  speakers (2) 6  keyboard
7 touch pad 8  touch pad buttons 9 keyboard status lights
10 wireless enable/disable 11 ambient light sensor
button
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Left Side View

1 security cable slot 2 airvent 3 IEEE 1394 connector
4 audio connectors (2) 5  PC Card slot 6  hard drive
Right Side View

1 media bay 2 device latch release 3 USB connectors (2)

Back View

A CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your
computer in a low-airflow environment, such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow
can damage the computer or cause a fire.

1 network connector (RJ-45) 2 S-video TV-out connector 3 USB connectors (2)
4 modem connector (RJ-11) 5  serial connector 6  VGA connector

AC adapter connector 8  airvents
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Bottom View

5 4
1 battery charge gauge 2 battery-bay latch release 3 battery
4 memory module/coin-cell battery cover 5 docking device slot 6  airvents

7 hard drive
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Using a Battery

Battery Performance

Q NOTE: For information about the Dell warranty for your computer, see the Product Information Guide or separate
paper warranty document that shipped with your computer.

For optimal computer performance and to help preserve BIOS settings, operate your Dell™ portable computer
with the main battery installed at all times. One battery is supplied as standard equipment in the battery bay.

Q NOTE: Because the battery may not be fully charged, use the AC adapter to connect your new computer to an electrical
outlet the first time you use the computer. For best results, operate the computer with the AC adapter until the battery is
fully charged. To view battery charge status, click Start— Control Panel— Power Options— Power Meter.

Q NOTE: Battery operating time (the time the battery can hold a charge) decreases over time. Depending on how
often the battery is used and the conditions under which it is used, you may need to purchase a new battery during
the life of your computer.

Battery operating time varies depending on operating conditions. You can install an optional second
battery in the media bay to significantly increase operating time.

Operating time is significantly reduced when you perform operations including, but not limited to,
the following:

*  Using optical drives
*  Using wireless communications devices, PC Cards, ExpressCards, media memory cards, or USB devices

*  Using high-brightness display settings, 3D screen savers, or other power-intensive programs such as
complex 3D graphics applications

*  Running the computer in maximum performance mode (see "Configuring Power Management
Settings" in your User’s Guide).

Q NOTE: Itis recommended that you connect your computer to an electrical outlet when writing to a CD or DVD.

You can check the battery charge before you insert the battery into the computer (see "Checking the
Battery Charge" on page 13). You can also set power management options to alert you when the battery
charge is low (see "Configuring Power Management Settings" in your User’s Guide).

A CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only
with a compatible battery purchased from Dell. The lithium-ion battery is designed to work with your Dell
computer. Do not use a battery from other computers with your computer.

A CAUTION: Do not dispose of batteries with household waste. When your battery no longer holds a charge, call
your local waste disposal or environmental agency for advice on disposing of a lithium-ion battery. See "Battery
Disposal" in the Product Information Guide.

A CAUTION: Misuse of the battery may increase the risk of fire or chemical burn. Do not puncture, incinerate,
disassemble, or expose the battery to temperatures above 60°C (140°F). Keep the battery away from children.
Handle damaged or leaking batteries with extreme care. Damaged batteries may leak and cause personal injury
or equipment damage.
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Checking the Battery Charge

The Dell QuickSet Battery Meter, the Microsoft Windows Power Meter window and a icon, the
battery charge gauge and health gauge, and the low-battery warning provide information on the battery
charge.

Dell™ QuickSet Battery Meter

If Dell QuickSet is installed, press <Fn><F3> to display the QuickSet Battery Meter. The Battery Meter
displays status, battery health, charge level, and charge completion time for the battery in your computer.

For more information about QuickSet, right-click the QuickSet icon in the task bar, and click Help.

Microsoft® Windows® Power Meter

The Windows Power Meter indicates the remaining battery charge. To check the Power Meter, double-click
the a icon on the task bar.

If the computer is connected to an electrical outlet, a h icon appears.

Charge Gauge

By cither pressing once or pressing and holding the status button on the charge gauge on the battery,
you can check:

*  Battery charge (check by pressing and releasing the status button)
* Battery health (check by pressing and holding the status button)

The battery operating time is largely determined by the number of times it is charged. After hundreds of
charge and discharge cycles, batteries lose some charge capacity—or battery health. That is, a battery can
show a status of "charged" but maintain a reduced charge capacity (health).

Check the Battery Charge

To check the battery charge, press and release the status button on the battery charge gauge to illuminate
the charge-level lights. Each light represents approximately 20 percent of the total battery charge.

For example, if the battery has 80 percent of its charge remaining, four of the lights are on. If no lights
appear, the battery has no charge.

Check the Battery Health

Q NOTE: You can check battery health in one of two ways: by using the charge gauge on the battery as described
below and by using the Battery Meter in Dell QuickSet. For information about QuickSet, right-click the QuickSet
icon in the task bar, and click Help.

To check the battery health using the charge gauge, press and hold the status button on the battery
charge gauge for at least 3 seconds. If no lights appear, the battery is in good condition, and more than
80 percent of its original charge capacity remains. Each light represents incremental degradation. If five
lights appear, less than 60 percent of the charge capacity remains, and you should consider replacing the
battery. See "Specifications” in your User’s Guide for more information about the battery operating time.
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Low-Battery Warning

o NOTICE: To avoid losing or corrupting data, save your work immediately after a low-battery warning.
Then connect the computer to an electrical outlet, or install a second battery in the media bay. If the battery runs
completely out of power, hibernate mode begins automatically.

By default, a pop-up window warns you when the battery charge is approximately 90 percent depleted.
You can change the settings for the battery alarms in QuickSet or the Power Options Properties window.
See "Configuring Power Management Settings" in your User’s Guide for information about accessing
QuickSet or the Power Options Properties window.

Charging the Battery

Q NOTE: With Dell™ ExpressCharge™, when the computer is turned off, the AC adapter charges a completely
discharged battery to 80 percentin about 1 hour and to 100 percent in approximately 2 hours. Charge time is longer
with the computer turned on. You can leave the battery in the computer for as long as you like. The battery's internal
circuitry prevents the battery from overcharging.

Q NOTE: You must use a 90-Watt AC adaptor to use ExpressCharge a 9-cell battery.

When you connect the computer to an electrical outlet or install a battery while the computer is
connected to an clectrical outlet, the computer checks the battery charge and temperature. If necessary,
the AC adapter then charges the battery and maintains the battery charge.

If the battery is hot from being used in your computer or being in a hot environment, the battery may
not charge when you connect the computer to an electrical outlet.

The battery is too hot to start charging if the light flashes alternately green and orange. Disconnect
the computer from the electrical outlet and allow the computer and the battery to cool to room
temperature. Then connect the computer to an electrical outlet to continue charging the battery.

or more information about resolving problems with a battery, see "Power Problems" in your User’s Guide.
F f t bout lving probl th a battery, "P Problems" in your U

Removing the Battery

A CAUTION: Before performing these procedures, turn off the computer, disconnect the AC adapter from the
electrical outlet and the computer, disconnect the modem from the wall connector and computer, and remove any
other external cables from the computer.

A CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only
with a compatible battery purchased from Dell. The battery is designed to work with your Dell™ computer. Do not
use a battery from other computers with your computer.

o NOTICE: You must remove all external cables from the computer to avoid possible connector damage. For
information about replacing the second battery, which is located in the media bay, see "Using Multimedia" in your
Users Guide.
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To remove the battery:

1 If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that
came with your docking device for instructions.

Ensure that the computer is turned off, in hibernate mode, or connected to AC adapter.

2
o NOTICE: Removing the battery in while the computer is in standby mode (without AC power) causes the computer
to shut down and may result in loss of data.

3 Slide and hold the battery-bay latch release on the bottom of the computer.
4 Lift the battery out of the battery bay.

1 battery 2 battery-bay latch release

To replace the battery, place the battery in the bay and press down until the battery-bay latch release clicks.

Storing a Battery

Remove the battery when you store your computer for an extended period of time. A battery discharges
during prolonged storage. After a long storage period, recharge the battery fully before you use it
(see "Charging the Battery" on page 14).
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Troubleshooting

Lockups and Software Problems

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

The computer does not start up
ENSURE THAT THE AC ADAPTER IS FIRMLY CONNECTED TO THE COMPUTER AND TO THE ELECTRICAL OUTLET.

The computer stops responding

o NOTICE: You might lose data if you are unable to perform an operating system shutdown.

TURN THE COMPUTER OFF — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or moving
your mouse, press and hold the power button for at least 8 to 10 seconds until the computer turns off.
Then restart your computer.

A program stops responding or crashes repeatedly
Q NOTE: Software usually includes installation instructions in its documentation or on a floppy disk or CD.
END THE PROGRAM —
1 Press <Ctrl> <Shift><Esc> simultaneously.
2 Click Task Manager.
3 Click Applications.
4 Click the program that is no longer responding.
5 Click End Task.
CHECK THE SOFTWARE DOCUMENTATION — If necessary, uninstall and then reinstall the program.

A program is designed for an earlier operating system version

RUN THE PROGRAM COMPATIBILITY Wi1ZARD — The Program Compatibility Wizard configures a program
so that it runs in an environment similar to non-Windows XP operating system environments.

1 Click Start— All Programs— Accessories— Program Compatibility Wizard— Next.

2 Follow the instructions on the screen.

A solid blue screen appears

TURN THE COMPUTER OFF — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or
moving your mouse, press and hold the power button for at least § to 10 seconds until the computer
turns off. Then restart your computer.
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Other software problems

CHECK THE SOFTWARE DOCUMENTATION OR CONTACT THE SOFTWARE MANUFACTURER FOR TROUBLESHOOTING
INFORMATION —

*  Ensure that the program is compatible with the operating system installed on your computer.

*  Ensure that your computer meets the minimum hardware requirements needed to run the software.
See the software documentation for information.

*  Ensure that the program is installed and configured properly.
*  Verify that the device drivers do not conflict with the program.
* If necessary, uninstall and then reinstall the program.
BACK UP YOUR FILES IMMEDIATELY.
USE A VIRUS-SCANNING PROGRAM TO CHECK THE HARD DRIVE, FLOPPY DISKS, OR CDs.
SAVE AND CLOSE ANY OPEN FILES OR PROGRAMS AND SHUT DOWN YOUR COMPUTER THROUGH THE Start MENU.

SCAN THE COMPUTER FOR SPYWARE — If you are experiencing slow computer performance, you frequently
receive pop-up advertisements, or you are having problems connecting to the Internet, your computer
might be infected with spyware. Use an anti-virus program that includes anti-spyware protection (your
program may require an upgrade) to scan the computer and remove spyware. For more information, go to
support.dell.com and scarch for the keyword spyware.

Run THE DELL DiAGNOSTICS — Sce "Dell Diagnostics” on page 17. It all tests run successfully, the error
condition is related to a software problem.

Dell Diagnostics
A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

When to Use the Dell Diagnostics

If you experience a problem with your computer, perform the checks in "Lockups and Software
Problems" on page 16 and run the Dell Diagnostics before you contact Dell for technical assistance.

It is recommended that you print these procedures before you begin.
° NOTICE: The Dell Diagnostics works only on Dell™ computers.
Q NOTE: The Drivers and Utilities Media is optional and may not ship with your computer.

Start the Dell Diagnostics from either your hard drive or from the Drivers and Utilities media.

Starting the Dell Diagnostics From Your Hard Drive
The Dell Diagnostics is located on a hidden diagnostic utility partition on your hard drive.
Q NOTE: If your computer cannot display a screen image, contact Dell (see "Contacting Dell" in your User’s Guide).

Q NOTE: If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that came
with your docking device for instructions.
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1

Ensure that the computer is connected to an electrical outlet that is known to be working properly.

2 Turn on (or restart) your computer.

3 Start the Dell Diagnostics in one of the following two ways:

a  When the DELL™ logo appears, press <F12> immediately. Select Diagnostics from the boot
menu and press <Enter>.

Q NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the
Microsoft® Windows® desktop; then, shut down your computer and try again.

Q NOTE: Before attempting option b, the computer must be powered down completely.
b  Press and hold the <I'n> key while powering the computer on.

Q NOTE: If you see a message stating that no diagnostics utility partition has been found, run the
Dell Diagnostics from the Drivers and Utilities media.

The computer runs the Pre-boot System Assessment (PSA), a series of initial tests of your system
board, keyboard, display, memory, hard drive, and so on.
*  During the assessment, answer any questions that appear.

* If failures are detected during the Pre-boot System Assessment, write down the error code(s) and
see "Contacting Dell" in your User’s Guide.

If the Pre-boot System Assessment completes successfully, you will receive the message, "Booting
Dell Diagnostic Utility Partition.Press any key to continue".

5 Press any key to start the Dell Diagnostics from the diagnostics utility partition on your hard drive.

Starting the Dell Diagnostics From the Drivers and Utilities Media

1
2

(-7 B E 2 B — T L)

Insert the Drivers and Utilities Media.
Shut down and restart the computer.
When the DELL logo appears, press <F12> immediately.

Q NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the
Microsoft® Windows® desktop; then, shut down your computer and try again.

Q NOTE: The next steps change the boot sequence for one time only. On the next start-up, the computer boots
according to the devices specified in the system setup program.

When the boot device list appears, highlight CD/DVD/CD-RW Drive and press <Enter>.
Select the Boot from CD-ROM option from the menu that appears and press <Enter>.
Type 1 to start the menu and press <Enter> to proceed.

Select Run the 32 Bit Dell Diagnostics from the numbered list. If multiple versions are listed, select
the version appropriate for your computer.

When the Dell Diagnostics Main Menu appears, select the test you want to run.

Quick Reference Guide



Dell Diagnostics Main Menu

1

After the Dell Diagnostics loads and the Main Menu screen appears, click the button for the option

you want.

NOTE: It is recommended that you select Test Systemto run a complete test on your computer.

Option

Function

Test Memory

Runs the stand-alone memory test

Test System

Runs System Diagnostics

Exit

Exits the Diagnostics

2 After you have selected the Test System option from the main menu, the following menu appears.

NOTE: Itis recommended that you select Extended Test from the menu below to run a more thorough check

of devices in the computer.

Option

Function

Express Test

Performs a quick test of devices in the system. This typically can take
10 to 20 minutes.

Extended Test

Performs a thorough check of devices in the system. This typically can
take an hour or more.

Custom Test

Use to test a specific device or customize the tests to be run.

Symptom Tree

This option allows you to select tests based on a symptom of the
problem you are having. This option lists the most common symptoms.

If a problem is encountered during a test, a message appears with an error code and a description of the
problem. Write down the error code and problem description and contact Dell (see Contacting Dell in

your User’s Guide).

g NOTE: The Service Tag for your computer is located at the top of each test screen. If you contact Dell,
technical support will ask for your Service Tag.
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4 If you run a test from the Custom Test or Symptom Tree option, click the applicable tab
described in the following table for more information.

Tab Function

Results Displays the results of the test and any error conditions encountered.

Errors Displays error conditions encountered, error codes, and the problem
description.

Help Describes the test and may indicate requirements for running the test.

Configuration Displays your hardware configuration for the selected device.

The Dell Diagnostics obtains configuration information for all devices
from system setup, memory, and various internal tests, and it displays
the information in the device list in the left pane of the screen. The
device list may not display the names of all the components installed
on your computer or all devices attached to your computer.

Parameters Allows you to customize the test by changing the test settings.

5 When the tests are complete, close the test screen to return to the Main Menu screen. To exit the Dell
Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu screen.

6 Remove the Dell Drivers and Utilities media (if applicable).

20 | Quick Reference Guide



Index

A

anti-virus software, 17

battery
charge gauge, 13
charging, 14
checking the charge, 13
performance, 12
power meter, 13
removing, 14
storing, 15

C

computer
crashes, 16
stops responding, 16

Dell Diagnostics
about, 17
starting from the Drivers and
Utilities Media, 18
starting from the hard
drive, 17
using, 17

Dell support site, 6

diagnostics

Dell, 17

documentation
End User License
Agreement, 5
ergonomics, 5
online, 6
Product Information Guide, 5
regulatory, 5
safety, 5
User’s Guide, 5

warranty, 5

E

End User License
Agreement, 5

ergonomics information, 5

hardware
Dell Diagnostics, 17
Help and Support Center, 7

help file
Windows Help and Support
Center, 7

L

labels
Microsoft Windows, 6
Service Tag, 6

Media
Drivers and Utilities, 5

problems

blue screen, 16

computer crashes, 16

computer does not start up, 16

computer stops responding, 16

Dell Diagnostics, 17

lockups, 16

program crashes, 16

program stops responding, 16

programs and Windows
compatibility, 16

software, 16-17

Product Information Guide, 5

Q
QuickSet Help, 7

R
regulatory information, 5

ResourceCD
Dell Diagnostics, 17

Index | 21



S

safety instructions, 5
Service Tag, 6

software
problems, 16-17

support website, 6
system views
back, 10
bottom, 10-11
front, 9
left side, 10
right side, 10

T

troubleshooting
Dell Diagnostics, 17
Help and Support Center, 7
lockups and software
problems, 16

U
User’s Guide, 5

warranty information, 5

Windows
Help and Support Center, 7

Program Compatibility
Wizard, 16

wizards
Program Compatibility
Wizard, 16

22 | Index



Dell™ Latitude™ D531
Prirucnik za brzo snalazenje

Model PP04X

www.dell.com | support.dell.com



Napomena, obavijest i oprez

Q NAPOMENA: NAPOMENA oznagava vazne informacije koje vam pomazu da na $to bolji nain iskoristite svoje
racunalo.

o OBAVIJEST: OBAVIJEST oznacava ili moguce o$tecenje hardvera ili gubitak podataka i informira vas kako taj problem
mozete izbjedi.

A OPREZ: OPREZ oznagava mogucu opasnost od kvarova, fizi¢kih ozljeda ili smrtnih slucajeva.

Skracéenice i akronimi

Cijeli popis skraéenica i kratica potrazite u Glosaru u Prirucniku za korisnika.

Ako ste kupili Dell™ ra¢unalo iz Serije n, za vas ne vrijede reference operativnih sustava Microsoft® Windows®

u ovom dokumentu.

Q NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mozda se nece isporucivati s vasim radunalom. Neke
znacajke ili mediji mozda nisu dostupni u odredenim zemljama.

Informacije u ovom dokumentu podlozne su promjeni bez prethodne najave.
© 2007 Dell Inc. Sva prava pridrzana.

Bilo kakva reprodukcija bez pisane dozvole tvrtke Dell Inc. strogo je zabranjena.

Trgovacki znakovi koji se koriste u ovom tekstu: Dell, i DELL logotip, Latitude, i ExpressCharge su zastitne marke Dell Inc.; AMD je zastitna
marka Advanced Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook i Windows su zastitne marke Microsoft Corporation. Windows Vista i
Windows Vista Start button su zastitne marke Microsoft Corporation.

U dokumentu se mozda koriste i drugi trgovacki znakovi i zaSticeni nazivi koji oznacavaju ili entitete koji su vlasnici tih znakova ili njihove
proizvode. Dell Inc. odrice se bilo kakvih vlasnickih interesa za navedene trgovacke znakove i zasti¢ene nazive, osim vlastitih.

Model PP04X
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Pronalazenje informacija

Q NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mozda se nece isporudivati s vasim ragunalom.
Neke znacajke ili mediji mozda nisu dostupni u odredenim zemljama.

Q NAPOMENA: S vasim se ra¢unalom mogu isporuciti dodatne informacije.

Sto trazite?

Pronadite to ovdje

* Dijagnosticki program za moje racunalo

* Upravljacke programe za moje racunalo

* Dokumentaciju za moje raunalo

* Softver za sustav prijenosnog racunala (NSS)

Medij Drivers and Utilities

NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities nije obavezan i mozda
ga necete dobiti prilikom kupnje racunala.

Dokumentacija i upravljacki programi ve¢ su instalirani na
vasem racunalu. Medije mozZete koristiti za ponovno instaliranje
upravljackih programa i za pokretanje Dell Diagnostics (vidi “Dell
Diagnostics™ Na stranici 39).

Readme datoteke su ukljucene na
mediju za omogucéavanje
posljednjih azuriranja tehnic¢kih
promjena na rac¢unalu ili dodatnih
tehnickih uputa za tehnicare ili
iskusne korisnike.

NAPOMENA: Najnovije
informacije o upravljackim
programima i dokumentaciji mozete
pronaci na support.dell.com.
NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities nije obavezan i mozda
ga necete dobiti prilikom kupnje raéunala.

Informacije o jamstvu

Uvjete i pravila koriStenja (samo za SAD)
* Sigurnosne upute

Regulatorne informacije

Informacije o ergonomiji

Licen¢ni sporazum s krajnjim korisnikom

Dell™ prirucnik s informacijama o proizvodu

Proguet Isfermatien Guida

¢ Kako ukloniti i zamijeniti dijelove
* Specifikacije
* Kako konfigurirati postavke sustava

* Kako rjesavati i rijesiti probleme

Korisnicki prirucnik
Centar za pomoc¢ i podrsku sustava Microsoft Windows
1 Pritisnite Start ili ﬁ—) Help and Support (Pomoc¢ i
podrska)— Dell User and System Guides (Korisnicki
prirucnici i prirucnici za sustav Dell)— System Guides
(Prirucnici za sustav).

2 Kliknite na User’s Guide (Priru¢nik za korisnika) za svoje
racunalo.
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Sto trazite?

Pronadite to ovdje

Servisna oznaka i Express kod usluge
Oznaka za Microsoft Windows licencu

Licence Service Tag i Microsoft® Windows®
Ovi natpisi se nalaze na vasem racunalu.
¢ Servisnu oznaku koristite za identifikaciju racunala prilikom

koriStenja web-stranice support.dell.com ili kontaktiranja
sluzbi za podrsku.

* Express kod usluge unesite 2" tstite’ "bne SR cooc )
za usmjeravanje poziva i
U
o AR F| e
prilikom kontaktiranja sluzbi ol
i

za podrsku.

NAPOMENA: Oznaka licence Microsoft Windows ima novi
izgled s otvorom ili “sigurnosnim portalom”, koji €ini poja¢anu
sigurnosnu zastitu.

RjeSenja — Upute i savjeti za otklanjanje kvarova,
tehnicki Clanci, te¢ajevi na Internetu i Cesta pitanja
Community — Online rasprava s ostalim Dell
korisnicima

Upgrades — Informacije za nadogradnju
komponenata, poput memorije, tvrdog diska te
operativnog sustava

Customer Care — Kontakt informacije, servisni pozivi
i stanje narudzbe, jamstva te informacije o popravcima

Service and support — Status poziva za servis i
prethodne pruZene podrske, servisni ugovor, online
diskusije s tehnickom podr§kom

Reference — Dokumentacija racunala, pojedinosti o
konfiguraciji ra¢unala, specifikacije proizvoda i bijeli
papiri

Downloads — Certificirani upravljacki programi,
zakrpe te aZuriranja softvera

Notebook System Software (NSS) — Ako instalirate
operativni sustav na svoje racunalo, trebali biste
instalirati i NSS upravljacki program. NSS omogucuje
nuzno azuriranje operativnog sustava i podr$ku za
Dell™ 3.5-in¢ni USB disketni pogon, AMD™
procesore, opticke pogone i USB uredaje. NSS je
neophodan za ispravan rad vaseg Dell racunala.
Softver automatski prepoznaje vase raunalo i
operativni sustav i instalira aZuriranja koja odgovaraju
va$oj konfiguraciji.
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Web-stranica za podrsku Dell-u — support.dell.com

NAPOMENA: Odaberite odjeljak za podru¢ja ili poduzeca za
prikaz odgovarajuce stranice podrske.

Za preuzimanje Notebook System Software (Softver za sustav
prijenosnog racunala):
1 Idite na support.dell.com, odaberite svoju regiju ili poslovni
segment i unesite svoju servisnu oznaku.
2 Odaberite Drivers & Downloads (Upravljacki programi i
ucitavanje) i kliknite na Go (Kreni).
3 Kliknite na svoj operativni sustav i potraZite klju¢nu rije¢
Notebook System Software.
NAPOMENA: Korisni¢ko sucelje support.dell.com moZe se
razlikovati ovisno o vasim odabirima.



Sto trazite?

Pronadite to ovdje

Nadogradnje sustava i savjeti za rjeSavanje
problema — Cesto postavljana pitanja, vruce teme i
opcenito zdravlje vase raCunalne okoline

Dell Support Utility (Usluzni program za podrsku)

Dell Support Utility (Usluzni program za podrsku) je
automatizirani sustav nadogradnje i obavje$¢ivanja instaliran na
vase raCunalo. Omogucuje skeniranje stanja vase racunalne
okoline u realnom vremenu, aZuriranje softvera i daje relevantne
informacije za samostalnu podr$ku. programu pristupite preko
g ikone na alatnoj traci. Vise informacija potraZite u poglavlju
“Dell Support Utility” Prirucnika za korisnike.

Kako koristiti operativni sustav Windows
Kako koristiti programe i datoteke

Kako prilagoditi radnu povrsinu

Windows centar za pomo¢ i podrsku
1 Kliknite na Start (Kreni) ili —> Help and Support
(Pomo¢ i podrska).
2 Utipkajte rijec ili frazu koja opisuje vas problem i pritisnite
ikonu sa strelicom.
3 Pritisnite temu koja opisuje vas problem.

4 Slijedite upute na ekranu.

Informacije o mreZnoj aktivnosti, Carobnjak
upravljanja energijom, hotkey i druge stavke koje
kontrolira Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help (QuickSet pomoc)

Za prikaz Dell QuickSet Help, desnom tipkom misa kliknite

ikonu QuickSet na alatnoj traci Microsoft® Windows®.

Vise informacija o Dell QuickSet potrazite na “Dell"™ QuickSet”
u Prirucniku za korisnika.

Kako ponovno instalirati operativni sustav

Operativni sustav je ve¢ instaliran na vasem racunalu. Vidi
“Restoring Your Operating System” (Obnavljanje operativnog
sustava) u Prirucniku za korisnika.
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Postavljanje racunala

& OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji postupak u ovom odjeljku slijedite sigurnosne upute u Priruéniku s

30

informacijama o proizvodu.
Otpakirajte kutiju s dodatnom opremom.

Sa strane ostavite sadrzaj kutije s dodatnom opremom koji ¢e vam trebati za dovrSavanje postavljanja
racunala.

U kutiji s dodatnom opremom nalazi se i dokumentacija za korisnika i sve programe i dodatni hardver
(npr. PC kartice, upravljacki pogoni ili baterije) koje ste narucili.

Spojite AC adapter na prikljucak za AC adapter na raunalu i na elektri¢nu uti¢nicu.

Otvorite zaslon racunala i pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili racunalo (vidi
“Prikaz sprijeda” Na stranici 31).

NAPOMENA: Preporuca se da ukljugite i iskljugite ratunalo barem jednom prije nego instalirate bilo koju karticu ili
spojite raunalo na uredaj za spajanije ili drugi vanjski uredaj, poput pisaca.
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O vasem racunalu

Prikaz sprijeda

10

"

10

brava za otvaranje zaslona

statusne lampice
touch pad

gumb za
omogucavanje/onemoguéavanje
bezicnog povezivanja

zaslon

zvucnici (2)
touch pad tipke

senzor za osvijetljenost
prostora

3 gumbza
ukljucivanje/iskljucivanje
6  tipkovnica

9 statusne lampice tipkovnice
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Prikaz lijeve strane

1 sigurnosni utor za kabel 2 ventilacijski otvor 3 IEEE 1394 prikljucak
4 audio prikljucci (2) 5  utor za PC Card 6  tvrdidisk

Prikaz desne strane

1 odjeljak 2 brava za otpustanje uredaja 3 USB prikljucci (2)

Prikaz straznje strane

A OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razli¢ite predmete i nemojte dopustiti
da se u njima nagomila prasina. Uklju¢eno ra¢unalo ne odlazite na mjestima sa slabom ventilacijom, na
primjer u kovéegu. Ograniceni protok zraka moze uzrokovati kvar na rac¢unalu ili pozar.

1 mreZni prikljucak (RJ-45) 2 S-video TV-out prikljucak 3 USB prikljucci (2)
4 modemski prikljucak (RJ-11) 5  serijski prikljucak VGA prikljuéak

(=2}

priklju¢ak AC adaptera 8  ventilacijski otvori
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Prikaz dna

5 4
1 mjera¢ napunjenosti baterije 2 bravana pregradi za bateriju 3 baterija
4 memorijski modul/poklopac za éeliju 5  utor uredaja za spajanje 6  ventilacijski otvori

baterije
7 tvrdi disk
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KoriStenje baterije

Ucinak baterije

Q NAPOMENA: Informacije o Dell jamstvu za svoje ratunalo potraZite u Priru¢niku s informacijama o proizvodu ili
zasebnom dokumentu s jamstvom koji ste dobili s raéunalom.

Za optimalan rad racunala te za Cuvanje BIOS postavke, neka glavna baterija bude uvijek instalirana dok radite na
svom Dell™ prijenosnom racunalu. Jedna baterija je isporucena kao serijska oprema u utoru za baterije.

Q NAPOMENA: Buduci da baterija mozda nije u potpunosti napunjena, koristite AC adapter kako biste svoje novo
racunalo prikljucili na elektriénu utiénicu prilikom prvog koristenja racunala. Za najbolje rezultate koristite racunalo s AC
adapterom dok u potpunosti ne napunite bateriju. Za pregled statusa baterije kliknite na Start— Control Panel—
Power Options— Power Meter.

Q NAPOMENA: Operativno vrijeme baterije (vrijeme koje baterija ima energije) smanjuje se s vremenom. Ovisno o
tome koliko se Cesto koristi baterija i uvjetima u kojima se koristi, mozda ¢ete morati kupiti novu bateriju za vrijeme
Zivotnog vijeka raCunala.

Vrijeme rada baterije varira ovisno o uvjetima rada. MoZete instalirati i dodatnu bateriju u pregradu za
bateriju kako biste znacajno povecali operativno vrijeme.

Vrijeme rada se znatno smanjuje kada izvodite operacije koje ukljucuju, ali nisu ograni¢ene na, sljedece:
¢ Koristenje optickih pogona
* KoriStenje beZi¢nih uredaja za komunikaciju, kartica ExpressCard, media memory kartica ili USB uredaja
* Koristenje postavki velike svjetline zaslona, 3D Cuvari zaslona i ostali programi koji zahtijevaju mnogo
energije, poput sloZenih 3D grafickih aplikacija
¢ Rad racunala na maksimalno podeSenoj snazi (vidi “Configuring Power Management Settings”
(Konfiguriranje postavki upravljanja napajanjem) u Prirucniku za korisnika).
Q NAPOMENA: Preporu¢a se povezati racunalo na mrezu napajanja prilikom snimanja na CD ili DVD.

Prije umetanja baterije u raunalo moZete provjeriti njenu napunjenost (vidi “Provjera napunjenosti baterije”
Na stranici 35). Takoder mozZete podesiti opcije za kontrolu napajanja koje ¢e vas upozoriti kada vam se
baterija ispraznila (vidi “Configuring Power Management Settings” (Konfiguriranje postavki upravljanja
napajanjem) u Prirucniku za korisnika).

A OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moze povecéati rizik od poZara ili eksplozije. Bateriju zamijenite
iskljucivo s kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Litium-ionske baterije izradene su za rad u
Dell ra¢unalima. Bateriju iz drugog racunala nemojte koristiti u svom racunalu.

A OPREZ: Ne bacaijte baterije u kuéni otpad. Kada vam se baterija potpuno isprazni, kontaktirajte lokalnu
agenciju za zbrinjavanje otpada ili agenciju za ocuvanje okoliSa kako bi vas savjetovali o zbrinjavanju
litij-ionskih baterija. Vidi “Zbrinjavanje baterija” u Priru¢niku s informacijama o proizvodu.

A OPREZ: Pogre$na upotreba baterije moze povecati rizik od pozara ili kemijskih opeklina. Nemojte je busiti,
paliti, rastavljati ili izlagati temperaturama iznad 60°C (140°F). Drzite bateriju izvan dosega djece. Postupajte
pazljivo s oStecenim baterijama ili onima koje cure. OStec¢ene baterije mogu curiti i prouzrociti ozljede ljudi
ili Stetu na opremi.
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Provjera napunjenosti baterije

Dellov QuickSet mjera¢ napunjenosti baterije, Microsoft Windows Power Meter (Mjerac napajanja) i ikona
ﬁ mjerac napunjenosti baterije i mjeraC ispravnosti, a upozorenje o ispraznjenosti baterije daje

informaciju o napunjenosti baterije.

Dell™ QuickSet mjera¢ napunjenosti baterije

Ako je instaliran Dell QuickSet, pritisnite <Fn><F3> za prikaz QuickSet Mjeraca napunjenosti baterije. Mjerilo
napunjenosti baterije prikazuje status, zdravlje baterije, razinu napunjenosti te vrijeme dovrSetka napunjenosti za
bateriju u vasem racunalu.

Za viSe informacija o QuickSet desnom tipkom mis$a kliknite na ikonu na alatnoj traci i zatim na Help
(Pomog¢).

Microsoft® Windows® Mjeraé napajanja
Windows Mjerac napajanja pokazuje preostalo punjenje baterije. Za provjeru mjeraca dvaput kliknite
na a ikonu na alatnoj traci.

Ako je racunalo ukljuceno u uti¢nicu, pojavljuje se ikona &. .

Mjera¢ napunjenosti

Bilo da pritisnete jednom ili pritisnete i drZite statusni gumb na mjerac¢u napunjenosti na bateriji, moZete
provjeriti:

* Napunjenost baterije (provjerite pritiskom i ofpustanjem statusnog gumba)

¢ Status baterije (provjeri pritiskom i drZanjem statusnog gumba)

Vrijeme rada baterije je uvelike odredeno brojem punjenja. Nakon stotina ciklusa punjenja i praznjenja,
baterije gube kapacitet punjenja—ili zdravlje baterije. To znaci da baterije mogu pokazivati da su
“napunjene”, ali imati smanjeni kapacitet punjenja (zdravlje).

Provjerite punjenja baterije

Kako biste provjerili napunjenost baterije, pritisnite i otpustite statusni gumb na mjeracu napunjenosti
baterije kako bi osvijetlili razinu punjenja. Svaka lampica predstavlja otprilike 20 posto ukupne
napunjenosti baterije. Primjerice, ukoliko su upaljene Cetiri lampice, baterija je puna jo§ 80 %. Ako nema
lampica, baterija je prazna.

Provjera zdravlja baterije

Q NAPOMENA: Zdravlje baterije moZete provjeriti na jedan od dva nagina: koristenjem mjere napunjenosti na
bateriji, kako je opisano ispod i koritenjem mjeraca baterije u Dellovom QuickSetu. Za informacije o QuickSet-u,
denom tipkom misa kliknite na ikonu QuickSet ina alatnoj traci i zatim na Help (Pomoc).

Kako biste provijerili stanje baterije pomocu mjeraca napunjenosti, pritisnite i drZite statusni gumb na
mjeracu napunjenosti baterije najmanje 3 sekunde. Ako se ne pojavi nijedno svjetlo, baterija je u dobrom
stanju, te ostaje viSe od 80 posto njenog originalnog kapaciteta punjenja. Svaka lampica predstavlja
postupno opadanje. Ukoliko se pojavi pet lampica, ostalo je manje od 60 posto kapaciteta napajanja, te biste
trebali razmisliti o zamjeni baterije. Vidi “Specifications” (Specifikacija) u Prirucniku za korisnika za
dodatne informacije o vremenu rada baterije.
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Upozorenje o praznoj bateriji

o OBAVIJEST: Kako biste izbjegli gubljenje il odtec¢enje podataka, spremite svoj rad odmah nakon $to ujete ton
upozorenja. Zatim racunalo ukljucite u uti€nicu ili u pregradu za medije instalirajte drugu bateriju. Ukoliko se baterija
potpuno isprazni, nacin rada hibernacije se odmah ukljuci.

Vidi Konfiguracija postavki za upravljanje energijom za informacije o pristupu prozoru Power Options

Properties (Znacajke opcija napajanja). Postavke za alarme baterije moZete promijeniti u QuickSetu ili

prozoru Svojstva moguénosti napajanja. Vidi “Configuring Power Management Settings” (Konfiguriranje

postavki za upravljanje napajanjem) u Prirucniku za korisnika za sve informacije o pristupu prozoru QuickSet

ili Power Options Properties (Opcijama napajanja).

Punjenje baterije

Q NAPOMENA: Pomocu Dell™ ExpressCharge™ kad je racunalo isklju¢eno, AC adapter puni potpuno ispraznjenu
bateriju na 80 posto za 1 sat i na 100 posto za oko 2 sata. Vrijeme punjenja je dulje ako je radunalo ukljuceno.
Bateriju u ra¢unalu moZete ostaviti koliko god Zelite. Interni sklopovi baterije spre¢avaju prekomjerno punjenje
baterije.

Q NAPOMENA: Potrebno je koristiti AC adapter od 90 vata za koritenje ExpressCharge baterije od 9 ¢elija.

Kada spojite ra¢unalo na izvor napajanja ili instalirate bateriju dok je racunalo prikljuceno na izvor energije,
racunalo provjerava napunjenost baterije i temperaturu. Po potrebi, AC adapter zatim puni bateriju i
odraZava bateriju punom.

Ukoliko je baterija vruéa od koristenja u racunalu ili je u vru¢em okoliSu, baterija se moZda nece puniti kada
prikljucite ra¢unalo na izvor napajanja.

Baterija je prevruca za punjenje ako lampica [§] svijetli naizmjence zeleno i narancasto. Iskljucite ratunalo
iz izvora napajanja i dopustite racunalu i bateriji da se ohladi na sobnu temperaturu. Zatim prikljucite
racunalo na izvor napajanja kako biste nastavili puniti bateriju.

Vise informacija o rjeSavanju problema s baterijom potraZite u poglavlju “Power Problems” (Problemi s
napajanjem) u Prirucniku za korisnika.

Vadenje baterije

A OPREZ: Prije nego provedete ove postupke, iskljuéite ra¢unalo, odvojite AC adapter iz izvora napajanja i
racunala, iskljucite modem iz zidnog konektora i racunala, te uklonite sve vanjske kabele iz racunala.

& OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moze povecéati rizik od poZzara ili eksplozije. Bateriju zamijenite
iskljucivo s kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Baterija je proizvedena da radi u vasem Dell
racunalu. Bateriju iz drugog racunala nemoijte koristiti u svojem rac¢unalu.

o OBAVIJEST: Morate ukloniti sve vanjske kabele iz ratunala kako bi izbjegli moguca o$te¢enja konektora. Vise
informacija o zamjeni druge baterij, koja se nalazi u pretincu za medije potrazite u poglavlju “Using Multimedia”
(Koristenje multimedije) u Priru¢niku za korisnika.
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Za uklanjanje baterije:
1 Ako je racunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite racuna da je racunalo iskljuceno.
Provijerite je i ra¢unalo ugaseno, na stand-by-u ili je priklju¢eno na AC adapter.

2
o OBAVIJEST: Uklanjanje baterije dok je ra¢unalo u stanju mirovanja (bez mreznog napajanja) uzrokuje isklju¢enje
racunala i moze doéi do gubitka podataka.

3 Izvucite i drZite poklopac za otvaranje pretinca za bateriju na donjoj strani racunala.

4 Podignite i izvadite bateriju iz pretinca za bateriju.

1 baterija 2 brava na pregradi za bateriju

Za zamjenu baterije bateriju postavite u odjeljak i pritisnite dok zasun na odjeljku baterije ne Skljocne.

Pohrana baterije

Izvadite bateriju kada pohranjujete racunalo na duZi period. Baterija se prazni za vrijeme duljeg stajanja.
Nakon duZeg razdoblja pohrane, potpuno napunite bateriju (vidi prije koriStenja “Punjenje baterije” Na
stranici 36).
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Rjesavanje problema

Zaklju€avanje i problemi s programima

A OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji postupak u ovom odjeljku slijedite sigurnosne upute u Priruéniku s
informacijama o proizvodu .

Racunalo se ne uklju€uje
PROVJERITE JE LI AC ADAPTER CVRSTO PRIKLJUCEN NA RACUNALO | NA ELEKTRIENU UTICNICU.

Racunalo prestaje reagirati

o OBAVIJEST: Postoji moguénost da izgubite podatke Ako ne moZete zatvoriti operativni sustav.

ISKLJUCITE RACUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovnici ili pomicanjem miSa,
pritisnite i drzite gumb za napajanje najmanje 8 do 10 sekundi dok se racunalo ne iskljuci. Zatim ponovno
pokrenite racunalo.

Program prestaje reagirati ili se stalno rusi
Q NAPOMENA: Softver obi¢no ukljutuje upute za instalaciju u svojoj dokumentaciji ili na disketi ili CD-u.
ZATVORITE PROGRAM —

1 Istodobno pritisnite <Ctrl><Shift><Esc>.

2 Kliknite na Task Manager (Upravitelj zadacima).

3 Kliknite na Applications (Aplikacije).

4  Pritisnite program koji viSe ne reagira.

5 Pritisnite End Task (Zavrsi zadatak).

PROVJERITE DOKUMENTACIJU SOFTVERA — Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program.

Program je izraden za ranije inacice operativnog sustava inacica

POKRENITE CAROBNJAKA ZA KOMPATIBILNOST PROGRAMA — Carobnjak za kompatibilnost programa
konfigurira program tako da ga pokreée u okruZenju slicnom operativnom sustavu ne-Windows XP.

1 Kliknite na Start— All Programs (Svi programi)— Accessories (Dodaci)— Program Compatibility
Wizard (Carobnjak za kompatibilnost programa)— Next (Sljedece).

2 Slijedite upute na ekranu.

Pojavljuje se plavi zaslon

ISKLJUCITE RACUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovnici ili pomicanjem misa,
pritisnite i drzite gumb za napajanje energijom najmanje 8 do 10 sekundi dok se rac¢unalo ne iskljuci. Zatim
ponovno pokrenite racunalo.
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Ostali problemi sa softverom

PROUCITE DOKUMENTACIJU SOFTVERA ILI KONTAKTIRAJTE PROIZVODACA SOFTVERA ZA INFORMACIJE O
RJESAVANJU PROBLEMA —

*  Provjerite je li program kompatibilan s operativnim sustavom instaliranim na vasem racunalu.

¢ Provjerite zadovoljava li vasSe raCunalo minimalne zahtjeve hardvera potrebne za pokretanje softvera.
Pogledajte dokumentaciju softvera za informacije.

* Provjerite je li program ispravno instaliran i konfiguriran.
* Provjerite jesu li pogonski programi uredaja u konfliktu s programom.
* Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program.
ODMAH NAPRAVITE SIGURNOSNU KOPIJU SVOJIH DATOTEKA.
KORISTITE PROGRAM ZA SKENIRANJE VIRUSA ZA PROVJERU TVRDOG DISKA, DISKETA ILI CD-OVA.

SPREMITE | ZATVORITE SVE OTVORENE DATOTEKE ILI PROGRAME TE ISKLJUCITE RACUNALO PREKO
1ZBORNIKA Start.

OBAVITE PREGLED RACUNALA NA SPYWARE — Ako vam racunalo sporije radi, ¢esto vam iskacu prozori s
reklamama ili imate problema s priklju¢ivanjem na Internet, vase je rac¢unalo mozda zaraZeno sa spyware-
om. Koristite anti-virusni program koji ukljucuje zastitu od spywarea (vaSem je programu mozda potrebna
nadogradnja) kako bi skenirali racunalo i uklonili spyware. Za viSe informacija idite na support.dell.com i
potrazite kljucnu rijec¢ spyware.

POKRENITE DELL DIJAGNOSTIKU — Vidi “Dell Diagnostics™ Na stranici 39. Ako se testovi uspjesno
pokrecu, stanje pogreske je povezano s problemom softvera.

Dell Diagnostics
A OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji postupak u ovom odjeljku slijedite sigurnosne upute u Priruéniku s
informacijama o proizvodu .

Kada koristiti Dell Diagnostic.

Ako imate problema s racunalom, izvrSite provjere u i pokrenite Dell dijagnostiku prije nego se obratite
tvrtki Dell radi tehni¢ke pomo¢i “Zakljucavanje i problemi s programima” Na stranici 38.

Preporucuje se da ispiSete ove postupke prije nego zapocnete.
o OBAVIJEST: Dell Diagnostics radi samo s Dell™ ra¢unala.
Q NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities nije obavezan i mozda ga necete dobiti prilikom kupnje racunala.

Dell Diagnostics pokrenite ili s tvrdog diska racunala ili s medija Drivers and Utilities.

Pokretanje Dell Diagnostics s tvrdog diska
Dell Dijagnostika je smjeStena na skrivenoj usluZnoj particiji za dijagnozu na vasem tvrdom disku.

[Z4 NAPOMENA: ako na zaslonu ra¢unala nema slike, obratite se Dell-u (vidi “Kontartiranje Dell-a” u Priruéniku za
Kkorisnika).
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Q NAPOMENA: Ako je ratunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite ratuna da je racunalo

iskljuceno.

Pazite na to da racunalo bude ukljuceno u elektricnu mrezu koja ispravno radi.
Ukljucite (ili ponovno pokrenite) svoje racunalo.

Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) na sljede¢i nadin:

a Kad se pojavi DELL™ logo, odmah <F12>. iz izbornika za pokretanje odaberite Diagnostics
(Dijagnostika) i pritisnite <Enter>.

Q NAPOMENA: Ako predugo ekate i pojavi se logo operativnog sustava, nastavite Gekati dok ne budete
vidjeli radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim, iskljucite raunalo i pokuSajte ponovo.

Q NAPOMENA: Prije koridtenja moguénosti b, ragunalo mora biti iskljuceno.
b Pritisnite i drZite tipku <Fn> dok ukljucujete racunalo.

Q NAPOMENA: Ako pogledajtete poruku da nije pronadena particija, pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dell
Dijagnostika) s medija Drivers and Ulilities (Pokretacki i pomocni programi).

Racunalo pokrece Pre-boot System Assessment (PSA), niz inicijalnih testova ploce sustava, tipkovnice,
zaslona, memorije, tvrdog diska i tako dalje.

* Zavrijeme procjene odgovarajte na sva pitanja koja se pojave.

* Ako se tijekom ocjene Pre-boot sustava pojave greSke, zapisite broj greske i pogledajte poglavlje
“Kontaktiranje Dell-a” u Prirucniku za korisnika.
Ako je ocjena Pre-boot sustava uspjeSna dobit ¢ete poruku, “Booting Dell Diagnostic

Utility Partition. Press any key to continue”. (Ucitavanje usluZne particije za Dell
dijagnostiku. Za nastavak pritisnike bilo koju tipku).

Pritisnite bilo koji gumb kako biste pokrenuli Dell Dijagnostiku iz usluZne particije za dijagnostiku na
tvrdom disku.

Pokretanje Dell Diagnostics s medija Drivers and Utilities

1
2

Umetnite medij Drivers and Utilities.
Iskljucite i ponovno pokrenite racunalo.
Kad se pojavi DELL odmabh pritisnite <F12>.

m NAPOMENA: Ako predugo Cekate i pojavi se logo operativnog sustava, nastavite Gekati dok ne budete
vidjeli radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim, iskljucite ra¢unalo i pokuSajte ponovo.

Q NAPOMENA: Prilikom sliede¢eg pokretanja, radunalu se podize sustav sukladno uredajima navedenima u
programu za postavljanje sustava. Prilikom sliedeceg pokretanja, racunalu se podize sustav sukladno
uredajima navedemi u programu za postavljanje sustava.

Kad se pojavi popis, oznacite CD/DVD/CD-RW Drive i pritisnite <Enter>.

1z izbornika koji se pojavi odaberite opciju Boot from CD-ROM (Pokreni s CD-ROM-a) i pritisnite
<Enter>.
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5 Pritisnite tipku 1 za pokretanje izbornika i pritisnite <Enter> za nastavak.

6 Odaberite Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Pokretanje 32-bitne Dell dijagnostike) s numeriranog popisa.
Ako je navedeno vise verzija, odaberite onu koja je prikladna za vaSe racunalo.

7 Kada se pojavi Main Menu (Glavni izbornik) Dell dijagnostike, odaberite test koji Zelite pokrenuti.

Glavni izbornik Dell Dijagnostike

1 Nakon Sto se Dell dijagnostika ucita i pojavi se ekran Main Menu (Glavni izbornik) pritisnite gumb za
opciju koju Zelite.

Q NAPOMENA: Preporuduje se da odaberete Test System (Testiranje sustava) za kompletno testiranje sustava.

Opcija Funkcija

Test Memory Provodi stand-alone testiranje memorije
(Testiranje memorije)

Test System Pokrec¢e System Diagnostics
(Testiranje sustava)

Exit (Izlaz) Izlaz iz Diagnostics

2 Nakon odabira opcije Test System (Testiranje sustava) iz glavnog izbornika pojavljuje se sljedeci
izbornik.

Q NAPOMENA: Preporucuje se da odaberete Extended Test (ProSireni test) iz donjeg izbornika kako biste izvrsili
detaljniju provjeru uredaja u radunalu.

Opcija Funkcija

Express test Obavlja brzo testiranje uredaja u sustavu. To moZe potrajati 10 do

(Brzi test) 20 minuta.

Extended Test Obavlja detaljnu provjeru uredaja u sustavu. Obicno traje oko jedan sat
(Prosireni test) ili vise.

Custom Test Koristite ga za testiranje specifi¢nih uredaja ili prilagodavanje testova
(Uobicajeni test) koje treba obaviti.

Symptom Tree Ova opcija omogucuje vam odabir testova na osnovi simptoma problema
(Stablo simptoma) koje imate. Ova opcija navodi uobi¢ajene simptome.

3 Ako se za vrijeme testa naide na problem, pojavljuje se poruka s Sifrom pogreske i opisom problema.
Zapisite Sifru greSke i opis problema i kontaktirajte Dell (vidi Kontaktiranje Dell-a u Prirucniku za
korisnike).

ﬂ NAPOMENA: Servisna oznaka za va$e radunalo se nalazi na vrhu svakog testnog ekrana. Ako se obratite
tvrtci Dell, tehni¢ka podrska ¢e vas pitati za servisnu oznaku.
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4 Ako pokrenete test iz opcije ili Custom Test (Uobicajeni test) ili Symptom Tree (Stablo simptoma)
za viSe informacija kliknite na odgovarajuéi pretinac opisan u nastavku.

Pretinac Funkcija

Results (Rezultati) Prikazuje rezultate testa i sve pogreske koje su pronadene.

Errors (Greske) Prikazuje sve pogreske koje su pronadene, Sifre pogreSaka te opis
problema.

Help (Pomog¢) Prikazuje test i moZe naznaciti zahtjeve koji su potrebni za pokretanje
testa.

Configuration Prikazuje konfiguraciju vaseg hardvera za odabrani uredaj.

(Konfiguracija) Dell Dijagnostika dobija informacije o konfiguraciji za sve uredaje iz

postavljanja sustava, memorije i svih razlicitih vanjskih testova te
prikazuje informacije na popisu uredaja u lijevom prozoru na zaslonu.
Popis uredaja mozda nece prikazati imena svih komponenti instaliranih
na vasem racunalu ili svih uredaja prikljuc¢enih na vase racunalo.

Parameters Dozvoljavaju vam da prilagodite test izmjenom postavki testa.
(Parametri)

5 Kad su testovi gotovi, zatvorite zaslon s testovima kako biste se vratili na zaslon Main Menu (Glavni
izbornik) screen. Za izlazak iz Dell dijagnostike i ponovno pokretanje racunala, pritisnite ekran Main
Menu (Glavni izbornik).

6 Uklonite Dellov medij Drivers and Utilities (Pokretacki i pomo¢ni programi) (ako je primijenjen).
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Obs, meddelelser og advarsler

Q 0BS! Angiver vigtige oplysninger, som du kan bruge for at udnytte computeren optimalt.

o BEMARKNING: Angiver enten en mulig beskadigelse af hardware eller tab af data og oplyser dig om, hvordan du kan
undga dette problem.

A ADVARSEL: Angiver mulig tingskade, legemsbeskadigelse eller ded.

Forkortelser og akronymer

For en komplet liste over akronymer, se ordlisten i Brugervejledning.

Hvis du kgbte en Dell™ n Series-computer, er eventuelle referencer i dette dokument til Microsoft® Windows®
styresystemerne ikke gaeldende.

Q OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfalger maske ikke din computer. Nogle elementer vil maske
ikke veere tilgeengelige i visse lande.

Oplysningerne i dette dokument kan sendres uden varsel.
© 2007 Dell Inc. Alle rettigheder forbeholdes.

Enhver form for gengivelse uden skriftlig tilladelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Anvendte varemarker i denne tekst: Dell, DELL-logoet, Latitude og ExpressCharge er varemarker tilhgrende Dell Inc.; AMD er et varemarke
tilhgrende Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook og Windows er registrerede varemarker tilhgrende Microsoft Corporation. Windows Vista
og Windows Vista Start button er varemarker tilhgrende Microsoft Corporation.

Andre varemerker og firmanavne kan vare brugt i dette dokument til at henvise til enten de fysiske eller juridiske personer, som ggr krav pa
merkerne og navnene eller til deres produkter. Del 1 Inc. fraskriver sig enhver tingslig rettighed, for sa vidt angar varemearker og firmanavne,
som ikke er deres egne.

Model PP04X

April 2007 P/N YK560 Rev. A00
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Sadan finder du information

Q OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfelger maske ikke din computer. Nogle elementer vil

maske ikke veere tilgaengelige i visse lande.

Q 0BS! Yderligere information kan blive afsendt med computeren.

Hvad sgger du efter?

Find det her

Et diagnosticeringsprogram til computeren

Drivere til computeren
Dokumentationen til enheden
Notebook System Software (NSS)

Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjeelpevaerktajer)

OBS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevarktajer)
er ekstraudstyr og leveres muligvis ikke med din computer.

Dokumentationen og driverne er allerede installeret pa
computeren. Du kan bruge mediet til at geninstallere drivere til
at kgrer Dell-diagnosticering (se "Dell-diagnosticering” p side 62).

P4 mediet kan der vaere
readme-filer (Vigtigt-filer),
som indeholder sidste
gjebliks-opdateringer om
tekniske @ndringer eller
avanceret teknisk
referencemateriale til
teknikere eller erfarne brugere.

OBS! Opdatering af drivere og dokumentation kan findes pa
support.dell.com.

OBS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpeverktgjer)
er ekstraudstyr og leveres muligvis ikke med din computer.

Garantioplysninger
Handelsbetingelser (Kun USA)
Sikkerhedsinstruktioner
Kontrolinformation
Ergonomi-information

Licensaftale for slutbrugere

Dell™ Produktinformationsvejledning

Proguet Isfermatien Guida

Afmontering og udskiftning af dele
Specifikationer

Konfiguration af systemindstillinger
Fejlfinding og lgsning af problemer

User's Guide (Brugervejledning)
Microsoft Windows Hjeelp og supportcenter
1 Klik pa Start eller E—> Hjeelp og support Dell Bruger- og
systemvejledninger Systemvejledninger.

2 Klik pa User’s Guide (Brugervejledning) for din computer.
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Hvad sgger du efter?

Find det her

* Servicemarke og ekspresservicekode

¢ Microsoft Windows-licensetiket

Servicemarke og Microsoft® Windows® Licens

Disse mearkater findes pd computeren.

* Brug servicemarket til at identificere computeren, nir du
bruger support.dell.com eller kontakter support.

o Indtast LA o A

ckspressservicekoden for

at anvise opkaldet, nir du

kontakter teknisk support.

cooe_/

Windows Visu ™
U

O0BS! Microsoft Windows-licensetiket er blevet &ndret med et
hul eller en "sikkerhedsportal," som en gget
sikkerhedsforanstaltning.

Lgsninger — Problemlgsning og tips, tekniske artikler,
onlinekurser og ofte stillede spgrgsmal

Kundeforum — Online-diskussion med andre Dell-
kunder

Opgraderinger — Opgraderingoplysninger om
komponenter, f.cks. hukommelse, harddisk og
styresystem

Kundepleje — Kontaktoplysninger, serviceopkald og
ordrestatus, garanti- og reparationsoplysninger

Service og support — Status pd serviceopkald og
supporthistorie, servicekontrakt, online-diskussioner
med teknisk support

Reference — Computer-dokumentation, detaljer om
min computerkonfiguration, produktspecifikationer og
hvidbgger

Overfgrsler — Godkendte drivere, programrettelser og
softwarcopdateringer

Notebook System Software (NSS) — Hvis du
geninstallerer styresystemet pd computeren, skal du ogsd
geninstallere NSS-hjalpevarktgjet. NSS giver vigtige
opdateringer til styresystemet og support til Dell™
3,5-tomme USB-diskettedrey, AMD -processorer, optiske
drev og USB-enhederNSS er ngdvendig til korrekt brug
af din Dell-computer. Softwaren opdager automatisk din
computer, dit styresystem og installerer de opdateringer,
der passer til din konfiguration.
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Dell Support-website — support.dell.com

0BS! Valg dit omréde eller forretningssegment for at se den
pagaeldende supportside.

Sadan hentes Notebook System-softwaren:
1 G4 til support.dell.com, valg dit omride eller
forretningssegment, og indtast dit servicemeerke.
2 Velg Drivere og overfgrsler, og klik pi Kgr.
3 Klik pa dit styresystem, og sgg cfter nggleordet Notebook
system-software.
OBS! support.dell.com -brugergraenseflade kan variere alt
efter dine valg.



Hvad seger du efter?

Find det her

* Software-opgradering og fejlfindingsoplysninger — Ofte
stillede spgrgsmil, top-ti og generel tilstand af dit
computermiljg

Dell support-hjzelpevaerktaj

Dell support-hjzlpevarktgj er et automatisk opgraderings-
og beskedsystem, der er installeret pd din computer. Denne
support giver tidstro tilstandsscanning af dit computermiljg,
software-opgradering og relevant selvhjalpsinformation. Fa
adgang til Dell-hjelpevearktg] fra g -tkonet pé
veerktgislinjen. For naermere oplysninger, se "Dell-support-
hjalpevaerktgj" i User’'s Guide (Brugervejledning).

* Sddan anvendes Windows-styresystemer
* Sidan bruges programmer og filer

* Sédan personligggr jeg mit skrivebord

Windows Help and Support Center (Hjeelp og supportcenter)
1 Klik pa knappen Start eller ﬁ% Hjalp og support.
2 Skriv et ord eller en sztning, der beskriver problemet, og klik
pa pileikonet.
3 Klik pé det emne, der beskriver problemet.
4 Fylg vejledningen pa skaermen.

* Information om netvearksaktivitet, Strgmsstyringsguide,
genvejstaster og andre punkter, der kontrolleres af Dell

QuickSet

Dell QuickSet Hjzelp

For at se Dell QuickSet-hjeelp skal du hgjreklikke pd QuickSet-
ikonet i Microsoft® Windows®-opgavebjalke.

For narmere oplysninger om Dell QuickSet, se
"Dell™ QuickSet" i User’s Guide (Brugervejledning).

* Geninstallation af styresystemet

Operativsystemet er allerede installeret pd computeren. Se
"Gendannelse af styresystem" i Brugervejledning.
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Opstilling af computeren

A ADVARSEL: For udferelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsguidentelges.

1 Abn asken med tilbehgr, og tag delenc ud.
2 Tag de dele fra, som du skal bruge til opsatning af din computer.

/Esken med tilbehgr indeholder ogsd brugerdokumentation, programmer og ekstra hardware (f.cks. PC
Cards, drev eller batterier), som du har bestilt.

3 Tilslut vekselstrgmsadapteren til vekselstrgmsadapterstikket pa computeren og til stikkontakten.

4 Teend for computerskeermen, og tryk pa taend/sluk-knappen for at tande computeren (se "Visning
forfra" pa side 54).

g OBS! Det anbefales, at du teender og slukker computeren mindst en gang, far du installerer nogen kort eller
tilslutter computeren til en docking-station eller anden ekstern enhed, som f.eks. en printer.
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Om computeren

Visning forfra

"

10

skaermlis
enhedsstatuslamper
pegeplade

knap til aktivering/deaktivering
af tridlgs forbindelse

skaerm

hgjttalere (2)

knapper til touchpad

omgivende lysfgler

©

teend/sluk-knap
tastatur

tastaturstatuslamper
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Visning fra venstre

1 stik til sikkerhedskabel 2 luftventilation 3 IEEE 1394-stik
4 lydstik (2) 5  stik til PC Card 6  harddisk

Visning fra hgjre

1 mediebds 2 friggrelseshindtag til enhed 3 USB-stik (2)

Visning bagfra

A ADVARSEL: Undga at blokere, skubbe genstande ind i eller lade stav samle sig i ventilationshullerne. Opbevar
ikke computeren et sted med lav luftgennemstremning, f.eks. en lukket mappe, nar den er teendt. Dette kan
beskadige computeren eller forarsage brand.

1 netvaerksstik (R]-45) 2 S-video TV-out-stik 3 USB-stik (2)
4 modemstik (RJ-11) 5  seriel port 6  VGA-stik
vekselstrgmsadapterstik 8  lufthuller
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Visning af bunden

1 spandingsmaler til batteri 2 pal til friggrelse af batterirum 3 batteri

4 hukommelsesmodul/daksel til 5  stik til dockingenhed 6  lufthuller
mgntcellebatteri

7 harddisk
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Anvendelse af et batteri

Batteriydelse

Q O0BS! For oplysninger om Dell-garanti for computeren, se afsnittet i Produktinformationsvejledning eller det
separate garantidokument, der blev fremsendt sammen med computeren.

For optimal computerydelse og hjalp til bevaring af BIOS-opsatning og betjening af din Dell™ beaerbare
computer, skal du altid bruge den sammen med det installerede batteri. Der medfglger et batteri som
standardudstyr 1 batterirummet.

Q 0BS! Da batteriet maske ikke er fuldt opladet, skal du bruge vekselstrams-adapteren til at tilslutte din nye computer til en
elektrisk stikkontakt, farste gang du skal bruge computeren. For at opna de bedste resultater, skal du bruge computeren
med vekselstrgms-adapteren, indtil batteriet er fuldt opladet. For at se batteriopladningsstatus skal du klikke pa Start—
Kontrolpanel— Stramstyring— Spaendingsmaler.

% 0BS! Batterilevetiden (den tid som et batteri kan fungere pa en opladning) falder med tiden. Afhaengig af, hvor ofte
batteriet bruges og de betingelser, hvorunder det bruges, kan du fa brug for at kebe et nyt batteri i labet af
computerens levetid.

Batterilevetid varierer alt athangig af vilkarene for anvendelsen. Du kan installere et ckstra batteri i
medicbisen for at gge driftstiden vaesentligt.

Brugstiden reduceres vasentligt, hvis du bruger den til noget, der indebeaerer og ikke blot begraenses til
folgende:

*  Brug af optiske drev
*  Brugaf tridlgse kommunikationsenheder, PC Cards, ExpressCards, hukommelseskort eller USB-enheder

*  Brug af skeermindstillinger med hgj lysintensitet, 3D-pauseskerme eller andre strgmforbrugende
programmer, som f.cks. komplekse 3D-grafikprogrammer

*  Brug af computeren i maksimal ydelsesfunktion (se "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger" i
User’s Guide (Brugervejledning)).

[E4 0BS! Det anbefales, at computeren tilsluttes en stikkontakt, nar der skrives til en cd eller dvd.

Du kan kontrollere batteriopladningen, fgr du saetter batteriet 1 computeren (se "Kontrol af
batteriopladning” pa side 58). Du kan ogsd indstille strgmstyringen, sd du advares, ndr batteriopladningen
er lav(se "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger" i User’s Guide (Brugervejledning)).

A ADVARSEL: Brug af et inkompatibelt batteri kan sge risikoen for ild eller eksplosion. Udskift kun batteriet med
et kompatibelt batteri kabt af Dell. Lithium-ion-batteriet er beregnet til at fungere sammen med din Dell-computer.
Brug ikke batterier fra andre computere sammen med din computer.

A ADVARSEL: Batterier bar ikke bortskaffes sammen med kekkenaffald. Nar dit batteri ikke lngere holder
opladningen, skal du kontakte din lokale renovater eller genbrugsstation for rad vedrarende bortskaffelse af et
Lithium-ion-batteri. Se "Bortskaffelse af batteri" i Produktionformationsguiden.
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A ADVARSEL: Misbrug af batteriet kan gge risikoen for brand eller kemisk forbraending. Punkter, braend eller
adskil ikke batteriet, eller udszet det for temperaturer over 60°C (140°F). Batteriet opbevares utilgeengeligt for
bern. Handtér beskadigede eller lekkende batterier med ekstrem omhu. Beskadigede batterier kan lzekke og
medfere personskade eller skade pa udstyr.

Kontrol af batteriopladning

Dell QuickSet-batterimaler, Microsoft Windows Power Meter vindue og a -ikon,
batteriopladningsmaler/tilstandsmaler og advarsel om lavt batteri giver oplysninger om batteriopladningen.

Dell™ QuickSet-batterimaler

Hvis Dell QuickSet er installeret, trykkes pA <Fn><F3> for at {3 vist QuickSet Battery Meter.
Batterimdleren viser status, batteritilstand, opladningsniveau og tid for opladningsafslutning pa din
computer.

For naermere oplysninger om QuickSet skal du hgjreklikke pd QuickSet-ikonet pi menubjalken og klikke
péd Hjelp.
Microsoft® Windows® Power Meter

Windows Power Meter viser den resterende batteriopladning. For at kontrollere Power Meter skal du
dobbeltklikke pé a -ikonet pd menubjalken.

Hvis computeren er tilsluttet en stikkontakt vises et &: -ikon.

Opladningsmaler

Ved enten at trykke en gang eller ved at trykke og holde pa statusknappen pé opladermaleren pa batteriet
kan du kontrollere:

* Batteriopladning (kontrollér ved at trykke og slippe statusknappen)
* Batteritilstand (kontrollér ved at trykke og holde statusknappen)

Batteriets funktionstid er stort set bestemt af det antal gange det oplades. Efter hundredvis af op- og
afladningscyklusser mister batterier noget opladningskapacitet— eller batteritilstand. Det vil vaere, f.eks.
hvis et batteri viser status "opladet", men opretholder en nedsat opladningskapacitet (tilstand).

Kontrol af batteriopladning

For at kontrollere batteriopladningen skal du trykke og slippe statusknappen pa batteriopladningsméleren
for at teende lysene til niveau for opladning. Hvert lys repraesenterer ca. 20 % af total batteriopladning.
IHvis batteriet f.cks. har 80 % af opladningen tilbage, vil fire lys vaere taendt. Hvis ingen lys vises, er
batteriet ikke opladet.

Kontrol af batteritilstand

Q OBS! Du kan kontrollere batteritilstanden pa en af to falgende mader: Ved at bruge opladningsmaleren pé batteriet
som beskrevet nedenfor og ved at bruge batterimaleren i Dell QuickSet. For naermere oplysninger om QuickSet skal
du hgjreklikke pa QuickSet-ikonet paA menubjeelken og klikke pa Hjaelp.
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For at kontrollere batteriets tilstand med opladningsméleren skal du trykke og holde statusknappen pa
batteriopladningsméleren i mindst 3 sekunder. Hvis der ikke vises nogen lys, fungerer batteriet fint, og
mere end 80 % af dens oprindelige opladningskapacitet er tilbage. Hvert lys viser en trinvis forringelse.
Hvis fem lys vises, er mindre end 60 % af opladningskapaciteten tilbage, og du bgr overveje at udskifte
batteriet. Se "Specifikationer" i User’s Guide (Brugervejledning) for naermere oplysninger om
batteribrugstid.

Advarsel om lavt batteri

o BEMZARKNING: For at undgé at miste eller gdelaegge data, sa gem dit arbejde straks efter en advarsel om lavt
batteri. Tilslut derefter computeren til en stikkontakt, eller installer et sekundeert batteri i mediebasen. Hvis batteriet
lgber helt ter for stram, sa starter dvalefunktionen automatisk.

Som standard vises et pop-up-vindue, nar batteriladningen er ca. 90 % brugt. Du kan @ndre instillinger
for batterialarmer 1 QuickSet eller i vinduet Egenskaber for strgmstyring. Se "Konfiguration af
strgmstyringsindstilling” 1 User’s Guide (Brugervejledning) for neermere oplysninger om QuickSet eller
Strgmstyringsegenskaber- vinduet.

Opladning af batteri

Q 0BS! Med Dell™ ExpressCharge™, nér der er slukket for computeren, kan vekselstrams-adapteren oplade et fuldt
afladet batteri til 80 procent pa ca. 1time og til 100 procent pa ca. 2 timer. Opladningstiden er leengere, nar
computeren er teendt. Du kan lade batteriet sidde i computeren, sa lenge du vil. Batteriets interne kredslgh
forhindrer, at batteriet bliver overbelastet.

Q OBS! Du kan bruge en 90-Watt-vekselstramsadapter til ExpressCharge med et 9-celles-batteri.

Nar du tilslutter din computer til en stikkontakt eller isatter et batteri, mens computeren er tilsluttet til
en stikkontakt, vil computeren kontrollere batteriopladning og temperatur. Om ngdvendigt vil
vekselstrgmsadapteren oplade batteriet og opretholde batteriopladningen.

Huvis batteriet er varmt efter at vaere brugt 1 din computer eller anvendes 1 varme omgivelser, kan det ske,
at batteriet ikke oplades, nér du tilslutter computeren til en stikkontakt.

Batteriet er for varmt til at starte opladning, hvis -lampen blinker skiftevis grgnt og orange. Fjern
computeren fra stikkontakten, og lad computer og batteri afkgle til stuctemperatur. Tilslut derefter
computeren til en stikkontakt for at fortsatte opladning.

For nermere oplysninger om lgsning af batteriproblemer, se "Strgmproblemer" i User’s Guide
(Brugervejledning).

Udskiftning af batteri

& ADVARSEL: Fer du udferer disse procedurer skal du slukke for computeren, fjerne vekselstramsadapteren fra
stikkontakten og computeren, fierne modemmet fra vaegstikket og computeren, og fjerne alle eksterne kabler fra
computeren.

A ADVARSEL: Brug af et inkompatibelt batteri kan gge risikoen for ild eller eksplosion. Udskift kun batteriet med
et kompatibelt batteri kabt af Dell. Batteriet er beregnet til din Dell™-computer. Brug ikke batterier fra andre
computere sammen med din computer.
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o BEMARKNING: Du skal fierne alle eksterne kabler fra computeren for at undga risiko for beskadigelse af
stikkene. For oplysninger om udskiftning af sekundeert batteri, der findes i mediebasen, se "Brug af multimedier" i
User's Guide (Brugervejledning).

Fjernelse af battert:

1 Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den
dokumentation, der fulgte med docking-enheden, hvis du gnsker yderligere oplysninger.

Kontroller, at computeren er slukket, i dvalefunktion eller tilsluttet en vekselstrgmsadapter.

2
o BEMARKNING: Fiernelse af batteri mens computeren er i standby (uden vekselstram) kan f& computeren til at
lukke ned og kan medfare tab af data.

3 Skub og hold batterirummets friggrelseshindtag i bunden af computeren.
4 Lgtt for at fjerne batteriet fra basen.

1 batteri 2 vpal til friggrelse af batterirum

For at udskifte batteriet saettes batteriet i bisen og trykkes ned, til batterirummets friggrelseshindtag
klikker.

Opbevaring af batteri

Fjern batteriet, ndr du skal opbevare din computer i en leengere periode. Et batteri aflades under
laengerevarende opbevaring. Efter en lang opbevaringsperiode skal batteriet oplades helt, fgr du bruger
det (se "Opladning af batteri" pa side 59).
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Problemlgsning

Llockups- og softwareproblemer

A ADVARSEL: For udfarelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsguidentelges.

Computeren starter ikke op
KONTROLLER, AT VEKSELSTREMSADAPTEREN ER KORREKT TILSLUTTET TIL COMPUTEREN 0G STIKKONTAKTEN.

Computeren reagerer ikke

o BEMARKNING: Du kan miste data, hvis du ikke kan udfgre en nedlukning af styresystemet.

SLUK FOR coMPUTEREN — Hvis du ikke er i stand til at £ svar ved at trykke pé en tast pd tastaturet eller
ved at bevaege musen, skal trykke og holde pd strgmforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil
computeren slukkes. Genstart derefter din computer.

Et program svarer ikke eller lukker ned gentagne gange
Q 0BS! Software indeholder almindeligvis installationsoplysninger i dokumentationen eller pé en diskette eller cd.
AFSLUT PROGRAMMET —

1 Tiyk <Ctrl> <Shift> <Esc> samtidigt.

2 Klik pa Jobliste.

3 Klik pi Programmer.

4 Klik pd det program, der ikke leengere svarer.

5 Klik pa Afslut.

KONTROLLER SOFTWARE-DOKUMENTATION — Om ngdvendigt afinstallér, og geninstallér derefter
programmet.

Et program er beregnet til en tidligere version af Windows styresystem version

KoR GUIDEN PROGRAMKOMPATIBILITET — Guiden programkompatibilitet konfigurerer et program, s det
kgrer i et miljg svarende til et ikke-Windows XP-styresystem.

1 Klik pd Start— Alle programmer— Tilbehgr— Programkompatiblitetsguide— Naste.
2 Fylg vejledningen pé skaermen.

En hel bla skaerm kommer frem

SLUK FOR cOMPUTEREN — Hvis du ikke er i stand til at £ svar ved at trykke pd en tast pd tastaturet eller
ved at bevaege musen, skal du trykke og holde pd strgmforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil
computeren slukkes. Genstart derefter din computer.
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Andre softwareproblemer

SE | SOFTWAREDOKUMENTATIONEN, ELLER KONTAKT SOFTWAREFABRIKANTEN FOR OPLYSNINGER OM
PROBLEMLOASNING —

*  Kontroller, at programmet er kompatibelt med det styresystem, der er installeret pd din computer.

*  Kontroller, at computeren opfylder de ngdvendige minimumskray, der behgves til at kgre softwaren. Se
1 softwaredokumentationen for oplysninger.

*  Kontroller, at programmet er installeret og konfigureret rigtigt.

*  Undersgg, at enhedsdriverne ikke er i konflikt med programmet.

*  Om ngdvendigt afinstalleres og geninstalleres programmet.
LAV STRAKS BACK-UP AF DINE FILER.
BRUG ET VIRUS-SCANNINGSPROGRAM FOR AT KONTROLLERE HARDDISKEN, DISKETTER ELLER CD'ER.
GEM 0G LUK ALLE ABNE FILER ELLER PROGRAMMER, 0G LUK NED FOR COMPUTEREN VIA start MENUEN.

UNDERSOG COMPUTEREN FOR SPYWARE — Ilvis du oplever langsom computerydeevne, ofte modtager pop-
up-reklamer, eller hvis du har problemer med at koble dig pd internettet, kan din computer veere inficeret
med spyware. Brug et anti-virus-program, der indeholder beskyttelse mod anti-spyware (det er muligt, at
dit program skal opgraderes) for at scanne computeren og fjerne spyware. Ior flere oplysninger, ga til
support.dell.com, og sgg cfter nggleordet spyware.

KoR DELL-DIAGNOSTICERING — Se "Dell-diagnosticering” pé side 62. Hvis alle testerne kgrer korrekt,
skyldes fejltilstanden et softwareproblem.

Dell-diagnosticering

A ADVARSEL: For udfarelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsguidenfslges.

Hvornar skal jeg bruge Dell-diagnosticering

Hvis du kommer ud for et problem med computeren, skal du foretage eftersyn i og kgre Dell-
diagnosticering, fgr du kontakter Dell for teknisk hjalp "Llockups- og softwareproblemer” pé side 61.

Det anbetfales at udskrive disse procedurer, fgr du begynder.
° BEMARKNING: Dell-diagnosticering fungerer kun p& Dell™ computere.

Q O0BS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjalpevarktgjer) er ekstraudstyr og leveres muligvis ikke med din
computer.

Start Dell-diagnosticering enten fra din harddisk eller fra Mediet Drivers and Utilities (Drivere og
hjelpevaerktgier).
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Start Dell-diagnosticering fra din harddisk

Dell-diagnosticering findes pa en skjult partition med diagnosticeringsvaerktgjer pa harddisken.

O0BS! Hvis computeren ikke kan vise et skaermbillede, kontakt Dell. (se “Kontakt Dell" i User’s Guide
(Brugervejledning)).

OBS! Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den dokumentation,
der fulgte med docking-enheden, hvis du ansker yderligere oplysninger.

Kontroller, at computeren er tilsluttet til en stikkontakt, der normalt fungerer korrekt.
Teend (eller genstart) din computer.
Start Dell-diagnosticering pd en af fglgende to mader:

a  Nir DELL™-logoet vises, skal du trykke <F12> med det samme. Valg Diagnosticering fra
bootmenuen, og tryk pd <Enter>.

Q OBS! Hvis du venter for laenge, og styresystemets logo vises, skal du fortsatte med at vente, indtil du ser
Microsoft® Windows® -skrivebordet, og derefter skal du lukke ned for computeren og forsgge igen.

Q 0BS! For du praver mulighed b, skal computeren vare lukket helt ned.

b Tiyk og hold pi tasten<Fn>, mens du teender for computeren.

ﬂ OBS! Hvis du ser en meddelelse om, at der ikke blev fundet en partition med diagnosticeringsveerktgijet,

kares Dell-diagnosticering fra mediet Diagnostics (Diagnosticering) fra mediet Orivers and Utilities (Drivere
og hjelpeverktgjer).

Computeren kgrer Pre-boot System Assessment (PSA), en vurdering af systemet fgr start, dvs. en
rackke tests af systemkortet, tastaturet, harddisken og skaermen m.v.
*  Besvar eventuelle spgrgsmal, der stilles under testen.

*  Hyvis der registreres fejl under en vurdering af systemet fgr start, skal du notere
fejlkoden/fejlkoderne ned og kontakte Dell (se "Kontakt til Dell" i din online i User’s Guide
(Brugervejledning).

Hyvis fgr-start-testen afvikles korrekt, modtager du meddelelsen "Booting Dell Diagnostic
Utility Partition. Press any key to continue". (Booter Dells vaerktgjspartition til
diagnosticering. Tryk pd en tast for at fortsaette).

Tryk pé en vilkarlig tast for at starte Dell-diagnosticering fra partitionen med diagnosticeringsvaerktgjet
pa harddisken.

Start af Dell-diagnosticering fra Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevaktejer)

1
2

[seet Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevearktgjer).
Luk computeren, og genstart den.
Néir DELL-logoet vises, skal du trykke pd <F12> med det samme.

Q O0BS! Hvis du venter for lenge, og styresystemets logo vises, skal du fortsatte med at vente, indtil du ser
Microsoft® Windows® -skrivebord, og derefter skal du lukke ned for computeren og forsage igen.
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Q O0BS! De naste trin @ndrer kun boot-sekvensen denne ene gang. Ved den naste opstart starter computeren
op i overensstemmelse med enhederne, der er angivet i systemets opsatningsprogram.

Nir listen med boot-enheder vises, fremhaves CD/DVD/CD-RW-drev og tryk pd <Enter>.
Veelg optionen Boot from CD-ROM (Boot fra cd-rom) fra den menu, der vises, og tryk pd <Enter>.
Skriv 1 for at starte -menuen, og tryk pd <Enter> for at fortsatte.

Veelg Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kgr 32 bit Dell-diagnosticering) fra den nummererede liste.
vis der er anfgrt flere versioner, vaelges versionen, som er passende for computeren.

Nar Dell-diagnosticering Hovedmenu vises vaelges den test, som du vil kgre.

Hovedmenu for Dell-diagnosticering

1

2

Nér Dell-diagnosticering er indlaest, og skaermbilledet Hovedmenu vises, skal du klikke pd knappen for
den gnskede indstilling.

OBS! Det anbefales, at du vaelger Test system for at kare en komplet test p4 computeren.

Valgmulighed Funktion

Test Memory Kgrer stand-alone-hukommelsestest
(Testhukommelse)

Test System Kgrer system—diagnosticering

(Test system)

Exit (Afslut) Afslutter diagnosticering

Nér du har valgt Test system fra hovedmenuen, vises fglgende menu.

OBS! Det anbefales, at du vaelger Extended Test (Udvidet test) fra menuen nedenfor for at kere en mere
omfattende test af enhederne i computeren.

Valgmulighed Funktion

Express Test Udfgrer en hurtig test af enhederne 1 systemet. Dette tager typisk 10 til

(Ekspresstest) 20 minutter.

Extended Test Udfgrer en omfattende kontrol af enhederne i systemet. Dette kan

(Udvidet test) typisk tage en time cller mere.

Custom Test Bruges for at teste en specifik enhed eller brugerdefinerede tests, der

(Brugerdefineret test) skal kgres.

Symptom Tree Med denne indstilling kan du valge tests, der er baseret pd symptomet

(Liste over symptomer)  pa det problem du har. Denne indstilling oplister de mest almindelige
symptomer.
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3 Hyvis der opdages et problem under en test, vises der en meddelelse med en fejlkode og en beskrivelse
af problemet. Skriv fejlkoden og problembeskrivelsen ned, og kontakt Dell (se Kontakt Dell i User’s
Guide (Brugervejledning)).

Q OBS! Servicemaerket til computeren findes averst pa hver testskaerm. Hvis du kontakter Dell, vil Teknisk
Support bede om servicemarket.

4 Ilvis du kgrer en test via indstillingen Custom Test (Brugerdefineret test) eller via Symptom
Tree (Liste over symptomer), skal du klikke pa den relevante fane, som er beskrevet 1 nedenstiende
tabel, for at fd yderligere oplysninger.

Fane Funktion

Results (Resultater)  Her vises testresultaterne og eventuelle fejl, som opstod.

Errors (Fejl) Her vises, hvilke fejl der opstod, fejlkoder og beskrivelser af problemet.

Help (Hjalp) Her far du en beskrivelse af testen og evt. hvilke kray, der stilles til
udfgrelse af testen.

Configuration Her vises hardwarekonfigurationen for den valgte enhed.

(Konfiguration)

Dell-diagnosticering henter konfigurationsoplysningerne for alle
enheder fra systemets installation, hukommelse og forskellige interne
tests samt viser oplysningerne i enhedslisten 1 den venstre rude pa
skaermen. Det er ikke sikkert, at alle komponenter, som er installeret pd
computeren eller alle enheder, som er tilsluttet til computeren, vises pa
listen over enheder.

Parameters Giver dig mulighed for at tilpasse testen ved at eendre
(Parametre) testindstillingerne.

5 Nir testerne er feerdige, skal du lukke testskaermen for at vende tilbage til skaermen Hovedmenu. For
at forlade Dell-diagnosticering og genstarte computeren lukkes skeermen Main Menu (Hovedmenu).

6 Fjern evt. Dell-mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevearktgjer).
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Huomautukset, varoitukset ja vaara

Q HUOMAUTUS: HUOMAUTUKSET ovat térkeiti tietoja, joiden avulla voit kdyttda tietokonetta entistd paremmin.

o VAROITUS: VAROITUKSET ovat ilmoituksia tilanteista, joissa laitteisto voi vahingoittua tai joissa tietoja voidaan menettaa.
Niissa kerrotaan myos, miten ndma tilanteet voidaan valttaa.

A VAARA: VAARAT kertovat tilanteista, joihin saattaa liittyd omaisuusvahinkojen, loukkaantumisen tai kuoleman vaara.

Lyhenteet

Tiydellinen luettelo lyhenteisti on kdyttdoppaan sanastossa.

Jos ostit Dellin™ n-sarjan tictokoneen, mitkiin tissi asiakirjassa esitettivit viittaukset Microsoft® Windows®
-kiyttojirjestelmiin eivit koske sinua.

E4 HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai levyt voivat olla valinnaisia, eiké niita valttamatta toimiteta tietokoneen
mukana. Jotkin ominaisuudet eivét ehké ole kdytettdvissa tietyissd maissa.

Témén asiakirjan tiedot voivat muuttua ilman erillisti ilmoitusta.
© 2007 Dell Inc. Kaikki oikeudet pidétetiin.

Tamin tekstin kaikenlainen kopioiminen ilman Dell Inc:n kirjallista lupaa on ehdottomasti kielletty.

Tekstissa kéytetyt tavaramerkit: Dell, DELL-logo, Latitude ja ExpressCharge ovat Dell Inc:n tavaramerkkejd; AMD on Advanced Micro
Devices, Inc:n tavaramerkki; Microsoft, Outlook ja Windows ovat Microsoft Corporationin rekisterdityji tavaramerkkeja. Windows Vista ja
Windows Vistan Kdynnistdi-painike ovat Microsoft Corporationin tavaramerkkeja.

Muut tekstissd mahdollisesti kdytetyt tavaramerkit ja tuotenimet viittaavat joko merkkien ja nimien haltijoihin tai ndiden tuotteisiin. Dell Inc.
kieltdd omistusoikeuden muihin kuin omiin tavaramerkkeihinsé ja tuotenimiinsé.

Malli PP04X
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Tietojen etsiminen

[Z4 HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai levyt voivat olla valinnaisia, eiké niita valttamatta toimiteta tietokoneen
mukana. Jotkin ominaisuudet eivét ehké ole kdytettdvissa tietyissd maissa.

Q HUOMAUTUS: Tietokoneen kanssa voidaan toimittaa lisatietoja.

Mité etsit?

Tietoldhde:

* Tictokoneen diagnostiikkaohjelma
* Tictokoneen ajurit

* Laitteen ohject

* Notebook System Software (NSS)

Drivers and Utilities -levy

HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy voi olla valinnainen,
eika sitd valttdmatta toimiteta tietokoneen mukana.

Ohject ja ajurit on asennettu tictokoneeseen valmiiksi. Voit
kiiyttid levyi ajurien uudelleen asentamiseen ja kun haluat
suorittaa Dell-diagnostiikkaohjelman (katso kohtaa Dell-
diagnostiikkaohjelma sivulla 83).

Levylli saattaa olla Lueminut-
tiedostoja, joissa on
vilmeisimpid paivityksii
tietokoneen teknisisti
muutoksista tai teknisii
lisitietoja teknikoille tai
kokeneille kiyttijille.
HUOMAUTUS: Ajuri- ja
ohjepéivityksid on osoitteessa
support.dell.com.
HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy voi olla valinnainen,
eika sitd valttdmatta toimiteta tietokoneen mukana.

¢ Takuutiedot

* Ehdot (vain Yhdysvallat)
* Turvallisuustiedot

o Siddoksiin liittyvit tiedot
* Ergonomiatiedot

* Loppukiyttijin lisenssisopimus

Dell™-tuotetieto-opas

Proguet Isfermatien Guida

* Osien poistaminen ja vaihtaminen
* Tekniset tiedot
* Jirjestelmiasctusten méérittiminen

* Ongelmien vianmidritys ja ratkaiseminen

Kéyttoopas
Microsoft Windowsin Ohje- ja tukikeskus
1 Valitse Kéynnisti tai ﬂ—) Ohje ja tuki— Dellin kiytto-
ja jirjestelmioppaat— Jirjestelmioppaat.
2 Valitse tictokoneellesi tarkoitettu kéyttéopas.
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Mita etsit? Tietoldhde:

Huoltotunnus ja pikapalvelukoodi Huoltotunnus ja Microsoft® Windows® -kéyttoikeus
Microsoft Windowsin kiyttooikeustarra Tarrat ovat tietokoneessa.

¢ Huoltotunnuksen avulla voit tunnistaa tietokoneesi, kun
kiytit support.dell.com-sivustoa tai otat yhteyden tukeen.

. ~ L s "one SRR cone

* Anna pikapalvelukoodi, — ——
i . . Wingows Vista™
]Okﬂ 01]]33 PUheluasl B

ottaessasi yhteyden
tukeen.

HUOMAUTUS: Microsoft Windowsin kéyttéoikeustarraa on
muutettu siten, ettd siind on reika eli "turvallisuusportaali”
uutena turvallisuustekijana.

Solutions (ratkaisuja) — vianmiiritysohjeita, teknisten  Dell-tukisivusto — support.dell.com

asiantuntijoiden kirjoittamia artikkeleja, online-kursscja - HUOMAUTUS: Valitsemalla oman alueesi tai liiketoiminta-alan

ja usein kysyttyja kysymyksid niet siihen liittyvén tukisivuston.

Community (yhteis) — online-keskustelua muiden

Dellin asiakkaiden kanssa

Upgrades (piivityksid) — komponenttien

piivitysohjeita, esimerkiksi muistin, kiintolevyaseman ja

kiyttojdrjestelmin piivitysohjeet

Customer Care (asiakaspalvelu) — yhteystiedot,

palvelupuhelu- ja tilaustiedot seki takuu- ja

korjaustiedot

Service and support (palvelut ja tuki) —

palvelupuhelujen tila ja tukitapahtumat,

palvelusopimukset, online-keskustelut teknisen tuen

kanssa

Reference (viittaukset) — tietokoneen ohjeet,

laitekokoonpanon tiedot, tuotetekniset tiedot ja white

paper -raportit

Downloads (ladattavat tiedostot) — sertifioidut ajurit,

korjaustiedostot ja ohjelmapiivitykset

Notebook System Software (NSS) — Jos

kiyttojirjestelmi asennetaan uudelleen tictokoneeseen,

myds NSS-apuohjelma pitii asentaa uudelleen. NSS

sisaltdd tirkeiti kiyttojirjestelmipiivityksid ja tukea

Dellin™ 3,5 tuuman USB-levyasemille, AMD™- 2 Valitse Ajurit ja ladattavat tiedostot ja Siirry.

suorittimille, optisille asemille ja USB-laitteille. NSSon 3 Valitse kiyttojirjestelmisi ja etsi hakusanalla Notebook

vilttimiton, jotta Dell-tietokone toimii otkein. Ohjelma  Sygstem Software.

Lu““m‘“ a“t?mf‘at,“s“h tletokzlleel? ]1: , HUOMAUTUS: Support.dell.com-sivuston kéyttdliittyma voi
ay tto‘]ar]esfe }n&n Ja asentaa nuden kokoonpanojen vaihdella valintojesi mukaan.

mukaisct piivitykset.

Notebook System Software -ohjelmiston lataaminen:

1 Siirry osoitteeseen support.dell.com, valitse alueesi tai
litketoiminta-alasi ja anna huoltotunnuksesi.
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Mita etsit?

Tietoldhde:

* Ohjelmapiivityksii ja vianmédritysaiheita — usein
kysyttyjd kysymyksid, ajankohtaisia aiheita ja
tietokoneympiiriston yleinen tila

Dell Support -apuohjelma

Dell Support -apuohjelma on tietokoneeseen asennettu
automaattinen piivitys- ja ilmoitusjérjestelmi. Tama
tukiapuohjelma tekee tosiaikaisia tietokoneympiriston
terveystarkastuksia, sisiltdd ohjelmistopiivityksid ja nithin
liittyvid tukitictoja. Avaa Dell Support -apuohjelma

tehtivipalkin ﬁ -kuvakkeella. Lisitictoja on tictokoneen

Kayttéoppaassa Dell Support -apuohjelman kiyttoi koskevassa
kohdassa-

* Tictoja Windows-kiiyttdjirjestelmien kiytosti
* Ohjelmien ja tiedostojen kiyttiminen

* Tyopoydin mukauttaminen

Windowsin Ohje- ja tukikeskus
1 Napsauta Kiynnisti-painiketta tai valitse E—> Obje ja
tuki.
2 Kirjoita ongelmaa kuvaava sana tai lause ja napsauta
nuolikuvaketta.

3 Napsauta ohjeaihetta, joka kuvaa ongelmaa.

4 Noudata niiytén ohjeita.

* ITictoja verkon toiminnasta, ohjatusta
virranhallintatoiminnosta, pikanéppdimisti ja muista
Dell QuickSetin hallitsemista kohteista.

Dell QuickSet Hohje

Avaa Dell QuickSet -ohje napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella Microsoft® Windowsin® tehtivipalkin
QuickSet-kuvaketta.

Lisitietoja Dell QuickSetistd on kdyttdoppaan
Dell™ QuickSet -ohjelmistoa koskevassa kohdassa.

* Kiyttojirjestelmin uudellecnasentaminen

Kiyttojirjestelmd on jo asennettu tietokoneeseen. Katso
kayttooppaan kohtaa Kiyttojirjestelmin palauttaminen.
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Tietokoneen kéayttoonotto

A VAARA: Ennen kuin suoritat mitdén tdssa osassa mainittuja toimia, noudata Juotetieto-oppaassa olevia
turvallisuusohjeita.

1 Pura lisivarusteet pakkauksesta.

2 Ascta pakkauksessa olevat lisivarusteet esille. Tarvitset niitd valmistellessasi tictokonetta
kiyttéonottoa varten.

Lisdvarustepakkauksessa on lisiksi kiyttohjeita seki tilaamiasi muita ohjelmistoja tai laitteita (PC-
kortteja, levyasemia tai akkuja).

3 Kytke verkkolaite tietokoneen verkkolaiteliittimeen ja pistorasiaan.

4 Avaa tictokoneen ndyttd ja kiynnisti tictokone painamalla virtapainiketta (katso kohtaa Nikymi
edesti sivulla 75).

g HUOMAUTUS: On suositeltavaa, ettd sammutat tietokoneen virran ja kdynnistat sen vahintdan kerran, ennen kuin
asennat kortteja tai liitdt tietokoneen telakointilaitteeseen tai muuhun ulkoiseen laitteeseen, kuten tulostimeen.

74 | Pikaopas



Tietoja tietokoneesta

Nakyma edesta

2
3
1"
10
4
9
5
6
1 niyton salpa 2 niytto 3 virtapainike
4 laitteen tilailmaisimet 5  kaiuttimet (2) 6  nippiimistd
7 kosketuslevy 8  ohjaussauvan painikkeet 9 ndppiimiston tilailmaisimet
10 langattomuuden 11 ympiiriston valotunnistin
kiyttoonottopainike

Pikaopas | 75



Néakyma vasemmalta

1 suojakaapelin paikka 2 ilmanpoistoaukko 3 IEEE 1394 -liitin
4 Haniliittimet (2) 5  PC-korttipaikka 6  kiintolevy

Nakyma oikealta

1 levyasema 2 laitteen salvan vapautin 3 USB-littimet (2)

Nakyma takaa

A VAARA: Al4 peit ilma-aukkoja, 414 tynna niihin esineita alaka anna polyn kerazntya niihin. Ala sailyta
kaynnissé olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa, kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetaén,
tietokone voi vahingoittua tai voi syttya tulipalo.

1 verkkoliitin (R]-45) 2 S-video-littin/TV-lihtoliitin 3 USB-liittimet (2)
4 modeemiliitin (RJ-11) 5  sarjaliitin 6  VGA-liitin
verkkolaitteen liitin 8  tuuletusaukot
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N&akyma pohjasta

5 4
1 akun latausmittari 2 akkupaikan salvan vapautin 3 akku
4  muistimoduulin / nappipariston kansi 5 telakointilaitteen paikka 6  tuulctusaukot

kiintolevy
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Akun kaytto

Akun suoritusteho

Q HUOMAUTUS: Katso 7uotetieto-oppaastatai tietokoneen mukana toimitetusta erillisests takuuasiakirjasta, mité
tietokoneesi Dell-takuu kattaa.

Parhaiten kannettava Dell ™ -tictokoneesi toimii ja BIOS-asetukset siilyvit, kun pddakku on aina asennettuna
tictokoneeseen sitd kiytettdessd. Tietokoneen mukana toimitetaan yksi akku vakiovarusteena ja akkupaikkaan
asennettuna.

[E4 HUOMAUTUS: Koska akku ei ehk ole tayteen ladattu, kytke uusi tietokone séhkdpistorasiaan verkkolaitteen avulla, kun
kaytat tietokonetta ensimmaisen kerran. Parhaiten laite toimii, kun kaytat tietokonetta verkkolaitteen avulla, kunnes akku
on ladattu tdyteen. Jos haluat ndhda akun lataustilan, valitse Kdynnistdi— Ohjauspaneeli— Virranhallinta-asetukset—
Akkumittari.

% HUOMAUTUS: Akun kayttoaika (aika, jollloin se pysyy ladattuna) vdhenee ajan mydta. Sen mukaan, miten usein ja
missd oloissa akkua kaytetdan, voit joutua hankkimaan uuden akun tietokoneen kayttdidn aikana.

Akun kiyttoaika vaihtelee kiyttoolojen mukaan. Voit asentaa valinnaisen toisen akun levyasemapaikkaan,
jolloin kiyttoaika pitenee huomattavasti.

Kiyttoaika lyhenee huomattavasti, kun teet esimerkiksi seuraavia toimia:
»  kiytit optisia asemia
*  kaytit langattomia tictolitkennelaitteita, PC-kortteja, ExpressCard-kortteja, levymuistikortteja tai USB-
laitteita
*  kiytit erittiin kirkkaan niyton asetuksia, 3D-ndytonsiistijid tai muita virtaa paljon kiyttivid ohjelmia,
kuten monimutkaisia 3D-grafiikkasovelluksia

*  Kkiytit tictokonetta suurimmassa mahdollisessa suoritustilassa (lisitietoja on kdyttdoppaan kohdassa
Virranhallinta-asetusten méiirittiminen).

[E4 HUOMAUTUS: On suositeltavaa, etté liitét tietokoneen pistorasiaan, kun kirjoitat CD- tai DVD-asemaan.

Voit tarkistaa akun latauksen (katso kohtaa Akun latauksen tarkistus sivulla 79), ennen kuin asennat
akun tictokoneeseen. Voit my6s médrittdi virranhallinta-asetukset ilmoittamaan silloin, kun akun lataus
on vihissi (katso kdyttéoppaan kohtaa Virranhallinta-asctusten méirittiminen).

A VAARA: Yhteensopimattoman akun kéyttd voi liséta tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Litium-ioniakku on suunniteltu toimimaan Dell-tietokoneen kanssa. Ald
kayta. toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi.

A VAARA: Al haviti akkuja talousjatteen mukana. Kun akkusi ei enéd lataudu, ota yhteys paikalliseen jitehuolto-

tai ymparistoviranomaiseen ja kysy tietoja litium-ioniakun havittimisesta. Katso 7wotetieto-oppaankohtaa Akun
hévittdminen.

A VAARA: Akun vaira kaytto voi lisata tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaraa. Ala puhkaise, polta, pura tai
altista akkua yli 60 °C:n lampétiloille. Pida akku poissa lasten ulottuvilta. Késittele vahingoittunutta tai vuotavaa
akkua erittain huolellisesti. Vahingoittuneet akut voivat vuotaa ja aiheuttaa ruumiinvammoja tai aineellisia
vahinkoja.
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Akun latauksen tarkistus

Dell QuickSet -akkumittari, Microsoft Windowsin Akkumittari-ikkuna ja ﬁ -kuvake, akunvarausmittari
ja kiyttoikimittari ja akun alhaisen varauksen varoitus antavat tictoa akun latauksesta.

Dell™ QuickSet -akkumittari

Jos Dell QuickSet on asennettu, tuo QuickSet-akkumittari ndytt6on painamalla ndppidimid <Fn><F3>.
Akkumittari-ikkunassa nikyy tictokoneen akun tila, kiyttoiki, lataustaso ja latauksen pédttymisaika.

Lisitietoja QuickSet-toiminnosta saat napsauttamalla tehtivipalkin QuickSet-kuvaketta ja valitsemalla

Obhje.

Microsoft® Windowsin® akkumittari

Windowsin akkumittari niyttii jiljelld olevan akun lataustason. Voit tarkistaa akkumittarin
kaksoisnapsauttamalla tyokalurivin a -kuvaketta.

Jos tictokone on liitetty pistorasiaan, % -kuvake tulee ndyttoon.

Latausmittari

Painamalla akun latausmittarin tilapainiketta kerran tai painamalla ja pitdmdlld sitd alhaalla voit
tarkistaa:

*  Akun latauksen (tarkista painamalla tilapainiketta ja vapauttamalla se)
*  Akun kiyttoidn (tarkista painamalla tilapainiketta ja pitdmdlld sitd alhaalla)

Akun kiyttoaika midrdytyy paljolti sen mukaan, miten monta kertaa se on ladattu. Satojen lataus- ja
kiyttokertojen jilkeen akut menettévit osan varauskapasiteetistaan cli kidyttoidstaan. Eli akku voi nayttia
olevan ladattu, mutta sen latauskapasiteetti (kdyttoikd) on rajallinen.

Akun latauksen tarkistus

Voit tarkistaa akun latauksen painamalla akun latausmittarin tilapainiketta ja vapauttamalla sen, jolloin
lataustason ilmaisinvalot syttyvit. Kukin ilmaisin vastaa noin 20:td prosenttia akun kokonaislatauksen
midristd. Esimerkiksi jos akussa on 80 prosenttia latauksesta jiljelld, neljd ilmaisinvaloa palaa. Jos
ilmaisinvalot eivit pala, akku on tyhja.

Akun kéyttdidn tarkistus

Q HUOMAUTUS: Voit tarkistaa akun kayttéian jommallakummalla seuraavista tavoista: kdyta akun latausmittaria
seuraavan ohjeen mukaisesti tai kdyta Dell QuickSet -ohjelmiston akkumittaria. Tietoja QuickSet-toiminnosta saat
napsauttamalla hiiren kakkospainikkeella QuickSet-kuvaketta ja valitsemalla Ohje.

Voit tarkistaa akun kiyttoidn latausmittarin avulla painamalla akun latausmittarin tilapainiketta ja
pitimilld sitd painettuna vihintdin 3 sekuntia. Jos yhtdin ilmaisinvaloa ei syty, akku on hyvissi kunnossa ja
yli 80 prosenttia alkuperiisesti latauskapasiteetista on vieli jéljelld. Mitd useampi ilmaisinvalo palaa, sen
lyhyempi on kiyttoiki. Jos viisi ilmaisinvaloa syttyy, latauskapasiteetista on jéljelli alle 60 prosenttia ja on atka
hankkia uusi akku. Lisitictoja akun kiyttéajasta on kéiyttdoppaan kohdassa Tekniset tiedot.
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Akun lataus on vihissi -varoitus

o VAROITUS: Vilti tietojen menetys tai vahingoittuminen tallentamalla tydsi heti saatuasi akun
tyhjenemisvaroituksen. Kytke sitten tietokone sdhkopistorasiaan tai asenna toinen akku levyasemapaikkaan. Jos
akku tyhjenee kokonaan, tietokoneen lepotila alkaa automaattisesti.

Oletusarvoisesti niyttéon avautuva ikkuna varoittaa, kun noin 90 prosenttia akun latauksesta on
kulunut. Voit vaihtaa akkuvaroitusten asetuksia QuickSetissi tai Virranhallinta-asetukset-ikkunassa.
Lisitietoja QuickSet-toiminnon tai Virranhallinta-asetukset-ikkunan kiyttimisesti on kdyttéoppaan
kohdassa Virranhallinta-asetusten méérittiminen.

Akun lataaminen

Q HUOMAUTUS: Kun kdytossa on Dell™ ExpressCharge™ ja tietokoneen virta on sammutettu, verkkolaite lataa
tdysin tyhjentyneen akun 80-prosenttisesti noin 1 tunnissa ja 100-prosenttisesti noin 2 tunnissa. Latausaika on
pitempi, jos tietokone on kdynnissé. Voit jattdd akun tietokoneeseen niin pitkédksi aikaa kuin haluat. Akun siséiset
piirit estdvéat sen ylilatauksen.

Q HUOMAUTUS: Jotta ExpressCharge-ominaisuutta voi kdyttda 9-kennoisen akun kanssa, on kéytettdva 90 W:n
verkkolaitetta.

Kun liitit tietokoneen pistorasiaan tai asennat akun tietokoneen ollessa liitettyni pistorasiaan, tietokone
tarkistaa akun latauksen ja limpatilan. Verkkolaite lataa akun tarvittaessa ja yllidpitad sen latausta.

Jos akku on kuuma sen jilkeen, kun sité on kiytetty tictokoneessa tai kuumassa ympiristossi, akku ei
ehki lataudu, kun tictokone liitetdin pistorasiaan.

Akku on liian kuuma ladattavaksi, jos [§] -valo vilkkuu vuorotellen vihredni ja oranssina. Irrota tictokone
pistorasiasta ja anna tictokoneen ja akun jddhtyi huoneenlimpaisiksi. Liitd sitten tietokone pistorasiaan
ja jatka akun lataamista.

Lisitictoja akkuongelmien ratkaisemisesta on kdyttéoppaan kohdassa Virtaongelmat.

Akun vaihtaminen

A VAARA: Ennen kuin suoritat ndmé toimet, sammuta tietokone, irrota verkkolaite sahkapistorasiasta ja
tietokoneesta, irrota modeemi seinéliittimesté ja tietokoneesta ja irrota tietokoneen kaikki muutkin ulkoiset
kaapelit.

A VAARA: Yhteensopimattoman akun kéyttd voi lisété tulipalon tai réjéhdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Akku on suunniteltu toimimaan Dell™-tietokoneen kanssa. Ala kayta
toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi.

o VAROITUS: Sinun téytyy irrottaa kaikki ulkoiset kaapelit tietokoneesta mahdollisten liitinvaurioiden vélttimiseksi.
Tietoja tietovélinepaikassa olevan toisen akun vaihtamisesta on k4yftdoppaan multimedian kayttoa koskevassa
kohdassa.
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Akun irrotus:

1 Jos tictokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisitictoja saat kiyttamiisi
telakointilaitteen ohjeesta.

Varmista, ettd tictokone on sammutettu, lepotilassa tai kytkettyni verkkolaitteeseen.

2
o VAROITUS: Jos akku irrotetaan tietokoneesta valmiustilan aikana (ilman verkkovirtaa), tietokone sammuu ja
tietoja voidaan menettaa.

3 Liu'uta tictokoneen pohjassa olevaa akkupaikan vapautinta ja pidi siité kiinni.

4 Nosta akku paikastaan.

1 akku 2 akkupaikan salvan vapautin

Jos haluat vaihtaa akun, aseta akku paikalleen ja paina sitd alas, kunnes akkupaikan salvan vapautin
napsahtaa.

Akun siilytys

Irrota akkuy, jos et kiytd tietokonettasi pitkddn aikaan. Akku tyhjenee pitkin siilytyksen aikana. Pitkin
siilytysajan jilkeen lataa akku tiyteen, ennen kuin kaytit sitd (katso kohtaa Akun lataaminen sivulla 80).
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Vianmaaritys

Lukitukset ja ohjelmisto-ongelmat

A VAARA: Ennen kuin suoritat mitién tissd osassa mainittuja toimia, noudata Juotetieto-oppaassaolevia
turvallisuusohijeita.

Tietokone ei kdynnisty.
VARMISTA, ETTA VERKKOLAITE ON LIITETTY TIETOKONEESEEN JA PISTORASIAAN.

Tietokone lakkaa toimimasta

o VAROITUS: Voit menettié tietoja, jos et pysty sammuttamaan kayttéjarjestelmaa.

SAMMUTA TIETOKONEEN VIRTA — Jos mitdin ei tapahdu, kun painat nippiinti tai litkutat hiirtd, paina
virtapainiketta vihintiin § - 10 sekuntia, kunnes tietokone sammuu. Kiynnisti sitten tietokone
uudelleen.

Ohjelma lakkaa toimimasta tai kaatuu toistuvasti
Q HUOMAUTUS: Ohjelmasta on yleensé asennusohjeet sen oppaissa tai levykkeelld tai CD-levylla.
LOPETA OHJELMA —
1 Paina <Ctrl>-, <Vaihto>- ja <Esc>-nippiimii samanaikaisesti.
2 Valitse Laitehallinta.
3 Valitse Sovellukset.
4 Napsauta ohjelmaa, joka ei enii vastaa.
5 Valitse Lopeta tehtivi.
TARKISTA OHJELMAN OHJEET — Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen.

Ohjelma on suunniteltu aikaisemmalle kayttojarjestelmén versiolle

SUORITA OHJATTU OHJELMAN YHTEENSOPIVUUDEN VARMISTAMINEN — Ohjattu ohjelman
yhteensopivuuden varmistaminen madrittid ohjelman, joten se toimii ympiristossd, joka muistuttaa
muita kuin Windows XP -kiyttojirjestelmiympiristoji.

1 Valitse Kdynnisti— Kaikki ohjelmat— Apuohjelmat— Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden
varmistaminen— Seuraava.

2 Noudata niyton ohjeita.

Naytté muuttuu taysin siniseksi

SAMMUTA TIETOKONEEN VIRTA — Jos tietokone ei tee mitddn, kun painat ndppdinti tai litkutat hiirtd,
paina virtapainiketta vihintdin 8 - 10 sekuntia, kunnes tiectokone sammuu. Kiynnisti sitten tietokone
uudelleen.

| Pikaopas



Muita ohjelmisto-ongelmia
TARKISTA OHJELMAN OHJEET TAI PYYDA VIANMAARITYSTIETOJA OHJELMAN VALMISTAJALTA —
*  Varmista, etti ohjelma on yhteensopiva tictokoneesi kiyttojirjestelmin kanssa.
*  Varmista, ctti tietokone vastaa ohjelman vihimmiisvaatimuksia. Katso tietoja ohjelman ohjeista.
*  Varmista, cttd ohjelma on asennettu ja médritetty oikein.
*  Tarkista, ettii laitteen ajurit eivit ole ristiriidassa ohjelman kanssa.
* Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen.
TEE HETI VARMUUSKOPIOT TIEDOSTOISTASI.
KAYTA VIRUSTENTORJUTAOHJELMAA JA TARKISTA KIINTOLEVY, LEVYKKEET TAI CD-LEVYT.

TALLENNA JA SULJE KAIKKI AVATUT TIEDOSTOT TAlI OHJELMAT JA SAMMUTA TIETOKONE Kaynnista-
VALIKOSTA.

TARKISTA, ONKO TIETOKONEESSA VAKOILUOHJELMIA — Jos tietokoneesi toimii hitaasti, saat usein muut
ikkunat peittdvid mainoksia tai sinulla on ongelmia Internet-yhteyden muodostamisessa, tiectokoneeseesi
on voinut tunkeutua vakoiluohjelma. Kiyti virustentorjuntaohjelmaa, jossa on myos
vakoiluohjelmasuojaus (ohjelmasi voi edellyttdd paivitysti) ja joka kiy lidpi tietokoneen sisillon ja poistaa
vakoiluohjelmat. Lisitictoja saat siirtymilld osoitteeseen support.dell.com ja tekemilld haun hakusanalla
spyware (vakoiluohjelma).

SUORITA DELL-DIAGNOSTIIKKAOHJELMA — Katso kohtaa Dell-diagnostiikkaohjelma sivulla 83. Jos kaikki
testit onnistuvat, virhetila liittyy ohjelmaongelmaan.

Dell-diagnostiikkaohjelma

A VAARA: Ennen kuin suoritat mitdén tidssé osassa mainittuja toimia, noudata Tuotetieto-oppaassa olevia
turvallisuusohijeita.

Dell-diagnostiikkaohjelman kayttos

Jos tictokoneessasi on jotain ongelmia, suorita kohdassa Lukitukset ja ohjelmisto-ongelmat sivulla 82
mainitut tarkistukset ja suorita Dell-diagnostiikkaohjelma, ennen kuin otat yhteyden Dellin tekniseen
tukeen.

Suosittelemme niiden ohjeiden tulostamista ennen aloittamista.

o VAROITUS: Dell-diagnostiikkaohjelma toimii Dell™ tietokoneissa.

Q HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy on valinnainen, eik sitd valttamétts toimiteta tietokoneen mukana.
Aloita Dell-diagnostiikkaohjelma joko kiintolevylti tai Drivers and Utilities -levy.

Dell-diagnostiikkaohjelman kaynnistaminen kiintolevylta
Dell-diagnostiikkaohjelma sijaitsee kiintolevylli piilotettuna olevassa Diagnostic utility -osiossa.

Q HUOMAUTUS: Jos tietokoneessasi ei ndy néyttokuvaa, ota yhteys Delliin (lis4tietoja on kdyttdoppaankohdassa
Yhteyden ottaminen Delliin).
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[E4 HUOMAUTUS: Jos tietokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisatietoja saat
kayttadmasi telakointilaitteen ohjeesta.

1 Varmista, etti tietokone on kytketty virtalihteeseen, jonka tiedit toimivan oikein.
2 Kaynnisti (tai kiynnistd uudelleen) tietokone.
3 Kiynnistd Dell-diagnostiikkaohjelma jommallakummalla seuraavista tavoista:
a  Kun DELL™-logo tulee nikyviin, paina heti <IF12>-nippdinti. Valitse kiynnistysvalikosta
Diagnostics ja paina <Enter>-nippiinti.

Q HUOMAUTUS Jos odotusaika on liian pitkd ja kayttojarjestelman logo tulee nékyviin, odota, kunnes
Microsoft® Windows® -tyopoyta tulee ndkyviin, sammuta sitten tietokone ja yritd uudelleen.

Q HUOMAUTUS: Ennen kuin kokeilet vaihtoehtoa b, tietokoneen virta on sammutettava kokonaan.
b  Paina <Fn>-niippiinti ja pidi sitd alhaalla, kun kiynnistit tietokoneen.

Q HUOMAUTUS: Jos néyttéon tulee sanoma, joka ilmaisee, ettd diagnostiikka-apuohjelman osiota ei lgydy,
suorita Dell-diagnostiikka Drivers and Utilities -levylta.

Tietokone suorittaa PSA (Pre-boot System Assessment) -toiminnon, joka on sarja emolevyn,
nippiimistén, ndytén, muistin, kiintolevyn ja muiden osien toimintaa alustavasti testaavia
diagnostiikkatesteji.

* Testin atkana sinun on ehkd vastattava joihinkin kysymyksiin.

* Jos PSA-toiminnon aikana havaitaan virheit4, kirjoita virhekoodi(t) muistiin ja katso kdyttéoppaan
kohtaa Yhteyden ottaminen Delliin.

4 Jos PSA-toiminto suoritetaan loppuun asti, niyttoon tulee viesti Booting Dell Diagnostic
Utility Partition. Press any key to continue (Dellin diagnostiikka-apuohjelman
osio kiynnistetiin. Jatka painamalla jotain néppiinti).

5 Painamalla jotain nippiinti kiynnistit Dell-diagnostiikkaohjelman kiintolevyn diagnostiikka-
apuohjelman osiolta.

Dell-diagnostiikkaohjelman kaynnistaminen Drivers and Utilities -tietovilineelta
1 Aseta Drivers and Utilities -levy.
2 Sammuta tictokone ja kidynnisti se sitten uudelleen.
Kun DELL-logo tulee nikyviin, paina heti <IF12>-nippidinti.

Q HUOMAUTUS Jos odotusalka on liian pitka ja kdyttojarjestelman logo tulee nakyviin, odota, kunnes
Microsoft® Windows® -tyopoyta tulee ndkyviin, sammuta sitten tietokone ja yritd uudelleen.

Q HUOMAUTUS: Seuraavat ohjeet muuttavat kdynnistysjakson vain yhdeksi kerraksi. Seuraavan kerran
tietokonetta kdynnistettdessa se kdynnistaa jarjestelmaasetusohjelmassa maaritetyt laitteet.

3 Kun kiynnistyslaiteluettelo tulee nikyviin, korosta CD/DVD/CD-RW-asema ja paina <Enter>-
nappainti.
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4 Valitse niyttoon tulevasta valikosta vaihtoehto Kiynnisti CD-ROM-asemasta ja paina <Enter>-
nippiinti.

Kirjoita 1, jolloin valikko kidynnistyy, ja jatka painamalla <Enter>-painiketta.

Valitse Run the 32 Bit Dell Diagnostics numeroidusta luettelosta. Jos luettelossa on useita versioita,
valitse tictokoneellesi sopiva versio.

7 Kun Dell-diagnostiikkaohjelman piivalikko tulee nikyviin, valitse suoritettava testi.

Dell-diagnostiikkaohjelman paavalikko

1 Kun Dell-diagnostiikkaohjelma on latautunut ja paiavalikko avautuu, napsauta haluamaasi
vaihtochtoa.

E4 HUOMAUTUS: On suositeltavaa valita Test System, kun halutaan testata koko tietokone.

Vaihtoehto Toiminto

Test Memory Suorittaa yksittdisen muistin testauksen
Test System Suorittaa jirjestelmin diagnostiikkatestin
Exit Lopettaa diagnostiikkaohjelman

2 Kun olet valinnut paivalikosta Test System (Testaa jirjestelmi) -vaihtochdon, ndytt66n tulee
seuraava valikko.

Q HUOMAUTUS: On suositeltavaa, etti valitset seuraavasta valikosta kohda Extended Test (Laaja testi), kun
haluat suorittaa tietokoneen laitteita koskevan perusteellisen testin.

Vaihtoehto Toiminto

Express Test Testaa laitteet nopeasti. Testaaminen vie yleensi 10-20 minuuttia.
(Pikatesti)

Extended Test Testaa laitteet perusteellisesti. Testi kestid yleensi tunnin tai

(Laaja testi) kauemmin.

Custom Test Testaa tietyn laitteen ja mukauttaa suoritettavia testeji.
(Mukautettu testi)

Symptom Tree Voit valita testin, joka perustuu ongelman ilmenemistapaan. Nayttii
(Ilmenemispuu) lucttelon tavallisimmista ongelmien ilmenemistavoista.

3 Jos ongelma loydetiin testin aikana, ndyttoon tulee sanoma, jossa ilmoitetaan virhekoodi ja ongelman
kuvaus. Kirjoita virhekoodi ja ongelman kuvaus muistiin ja ota yhteys Delliin (lisitictoja on
kayttioppaan kohdassa Yhteyden ottaminen Delliin).

Q HUOMAUTUS: Tietokoneen huoltotunnus nékyy kunkin néytén yldosassa. Jos otat yhteyden Delliin,
tekninen tuki kysyy huoltotunnustasi.
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4 Jos teet testin kdyttimilli Custom Test (Mukautettu testi)- tai Symptom Tree (Ilmenemispuu)
-vaihtochtoa, saat lisitictoja napsauttamalla seuraavassa taulukossa kuvattuja vililehtia.

Vililehti: Toiminto

Results (Tulokset) Niyttdd testin tulokset ja havaitut virhetilanteet.

Errors (Virheet) Niyttdd havaitut virhetilanteet, virhckoodit ja ongelman kuvauksen.

Help (Ohje) Sisiltid kuvauksen testisti ja saattaa ilmoittaa testin suorittamiseen
liittyvid vaatimuksia.

Configuration Niyttii valitun laitteen laitteistokokoonpanon.

(Kokoonpano)

Dell-diagnostiikkaohjelma saa kaikkien laitteiden kokoonpanotiedot
jirjestelmin asennusohjelmasta, muistista ja sisiisisti testeisti. Kaikki
tiedot niytetiin vasemmassa reunassa olevassa laiteluettelossa.
Laiteluettelossa ei vilttiamiitti ole kaikkien tictokoneeseen

asennettujen komponenttien tai tietokoneeseen liitettyjen laitteiden
nimii.

Parameters Voit mukauttaa testii muuttamalla testiasetuksia.
(Parametrit)

5 Kun testit on tehty, palaa Piidvalikkoon sulkemalla testindytto. Voit lopettaa Dell-
diagnostitkkaohjelman kiyton ja kiynnistda tietokoneen uudelleen sulkemalla paidvalikkoniyton.

6 Poista Dell Drivers and Utilities -levy asemasta (jos se on kiytossi).
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Znueiwon, £1do1Toinon Kal TTpoooxn

Q IHMEIQZXH: H ZHMEIQZH umrodeikviel anpavTiké TTANPOQOpIES TTou aag BonBolv va XPnoILoTolEiTe KAAUTEPA TOV
uTTOAOYIOTH 0QG.

o EIAOMOIHZH: H EIAOMOIHZH utrodnAwvel gite duvnikry BAGRN UAIKOU €ite amrwAeIa SESOUEVWV Kal UTIOBEIKVUEI TOV
TPOTIO E TOV OTTOI0 PTTOPEITE VA aTTOPUYETE TO TTPOBANUA.

A NMPOZOXH: H MPOXOXH emionuaivel Kivduvo BAGRNG UAIKOU, TpAUMATIOHOU 1) BavdTou.

2UVTOUEUOEIG KAl AKPWVUHIN

INo o mMapn Aiota cuvtopedcE®V Kat aKpOVLi®V, avatpéste oto [Awocdpt atov Oonyo yphong.

Edv ayopdoate évav vrodoyioti Dell™ g oelpdc n, ot ava@opég Tov TapdvTog Y10, To. AEITOVPYIKO GUOTHILOTOL
Microsoft® Windows® dev eivau EQAPUOCILEC.

Q ZHMEIQZH: Opiopéveg Aermoupyieg i uéoa PTTopEi va gival TIPOIPETIKG KAl HTTOPE VOl UNv amoaTéAAOVTal WE TOV
uttohoyIoTh 6aG. OpIouéveg AsIToupyieg 1) JETQ PTTOPET va pnv €ival SIaBECIPa O€ OPITUEVES XWPES.

O T poopisg avTOL TOV EYYPAPOV NTOPEl Vo aAAGEOVV YWPIS TPpoELdOTTOiNON.
© 2007 Dell Inc. Mg em@oraén wavtog Sikardpotog.

AToyopedeTal QVGTNPE 1) AVOTAPAY®YT| LLE OTTOLOVONTOTE TPOTO YXWpig TN Ypamth ddeta g Dell Inc.

Eunopkd onpata mov gpnoonotovviotl 6to tapov: H ovopacio Dell, 1o Aoydtumo DELL, ow ovopacieg Latitude xon ExpressCharge givau
eumopkd onpata g Dell Inc. H ovopacio AMD givon epmopkd onpo tg Advanced Micro Devices, Inc. Ot ovopacieg Microsoft, Outlook
kot Windows givon onjpora katoredévto g Microsoft Corporation. Ot ovopacieg Windows Vista kot 1o kovpni évapéng tov Windows Vista

elvan epmopikd onpata Microsoft Corporation.

AM\o EUTOPIKE CULATO. KOL ELTOPUKEG OVOLLOGIEG UTOPEL VOL XPTGLOTOIOVVTAL GTO TTAPOV EYYPOUPO OVOPEPOUEVE. EITE GTOVG KATOYOVG TOV
onudtov Kot TV ovopdtov gite ota tpoidvta tovg. H Dell Inc. mapotteitar amd kdbe Sikaimpo o€ EUTOPIK GTILOTA KOL EUTOPIKEG OVOULOGIES

Tpitov.

MovréAo PP04X
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EUpegon mAnpopopiwv

Q ZHMEIQZH: Opiopéveg Aemoupyieg fj uéoa PTTopEi va Eival TIPOIPETIKG KAl HTTOPET VOl UNV amoaTEAOVTAI PE TOV
uttohoyIoTh 60G. Opiouéveg AsIToupyieg 1 €GO PTTOPET va unv €ival SIaBECIPa O€ OPITUEVES XWPEG.

Q ZHMEIQXH: Mpdobeteg mAnpogopieg pmopolv va amoatalolv padi e Tov UTTOAOYIOTH Oag.

T yayvere;

Bpeite 10 £dW

* 'Eva 810yveotid TpdypapLiLo. Yo TOV VITOAOYIGTY LoV
* TIpoypdppoto 0d1ynomnG Y10, TOV VTOAOYIGTH LOV

* Tnv tekpunpimon g GLCKELNG OV

* Aoyopkd cvotnpotog popntov vroroytot (NSS)

CD/DVD Mpoypdupara 0dqynong Kai BondnTikég
gQappoyég

ZHMEIQZXH: To CD/DVD fpoypduuara 0drynong kai
BonbnrikéS epapuoyEg eival TIPOIPETIKG KAl UTTOPET va pnv
QTTOOTOAE! YE TOV UTTOAOYIOTH GOG.

H texunpioon kot to mpoypdppata 0dMqynong eivat non
EYKOTEGTNEVO GTOV VITOAOYIOTN 60G. MTopeite va
yxpnoporomoete To CD/DVD yia va gykotoctiogte Eova
TPOYPALLLLOTO 031 YNOTG KoL Y10l VO EKTEAECTE TO SL0YVOOTIKO
mpdypappa g Dell (Seite «Aoyvootikd mpdypappa g Dell»
2 oeiida 107).

To apyeio. Readme gvoéyetar va
nmeprappavoviar ato CD/DVD
Y10 VO TOPEYOVY TIG TTLO
TPOGPOTES EVILLEPMDTELG
OYETIKGL [LE TEYVIKEG AAAAYES
GTOV VTTOAOYLOTH OOG 1)
eEeMypEVO DAKO 0vapopdg
TEYVIKOV TTEPLEYOUEVOD Y10
EUTELPOVG YPNOTEG N} TEYVIKOVG.

ZHMEIQZH: Mpoypdupara odriynang Kai eVHEPWOEIS
TeEKUNpPiwaong Ba Bpeite atn dielBuvan support.dell.com.
ZHMEIQXH: To CD/DVD llpoypduuara 0driynong kai
Bonbnrikés epapuoyéc eival TIPOAIPETIKG KOl JTTOPEI VO nv
aTooTaAEi pe Tov uTToAoyIoTH Gag.

* ITinpogopieg eyyonong

* Opot kot ovvOnkeg (novo yo HITA)
* Odnyieg acporeiog

* [TAnpo@opieg KavovicU®OV

* [Iknpogopieg epyovopiog

* Adelo Xpnong Tehkov Xpnot

0dnyo6g TAnpo@opiwv poidvrog Dell™

Proguet Isfermatien Guida
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Ti wayvere;

Bpseite 10 6w

* ATOPAKPLVOT KoL OVTIKATAGTOCT] TUNUATOV

* [Ipodiaypapég

* Alopdpemon Tomv puOUicE®Y TOV GLGTHLLATOG

* Tpdmog avtipeTdmiong kot exilvong TpoPfAnpitov

0dnyog xpnong
Kévipo Bonbeiag xor vrootipiéng Microsoft Windows
1 Kdwvte khik oto Start (Evapén) 1 —> Help and Support

(Bonbewa ko Yrootpi&n)— Dell User and System
Guides— System Guides.

2 Kdvte ki 610 System Guides (Odnyoi GuGTALATOG) Y10, TOV
VTOAOYIGTH GOG.

« Enicéro eEomnpémnong kot kodikdg toyeiag sbumpémong  ETikéTa e€utrnpétnong kol Adsia Twv Microsoft” Windows”

* Etucéta Adewog tov Microsoft Windows

99

Odnyég Avagopdg

O1 eTikéTeg aVTEG PpioKOVTaL ETAVED GTOV VTOAOYIGTI GOG.

¢ XpNoIHonTOIMoTE TV ETIKETO EEVTNPETNONG Y10l TV
AVOYVOPLOT TG GUGKELNG GOG OTOV PN CLLOTOLELTE TN
Sevbvvon support.dell.com 1 £pyeote o emapn pe TV
vrooTHPEn.

i WHRU e eeoseeecoss
* Xpnoylomomote Tov B —
KOO Tayeiog "'"“L“:E";.v.h:.m
1

e&ummpémong dtav épbete
o€ EMAPN UE TNV
vrooTHPEn.

ZHMEIQZH: H erikéta Adsiag Twv Microsoft Windows éxel
oXedIaoTEl €K VEOU WE Jia OTTA 1 «security portal», wg uétpo
auénuévng acpaAeiag.



Ti wayvere;

Bpseite 10 6w

Avoeg — Odnyieg kot GLUPOVAEG AVTIHETOTIONG
mpoPAnpatav, apbpo. amd Teyvikods, online podfuata,
KOl GUYVEG EPMTNCELS

Dopovp emtkowvaviag — Online cu{ntoeis pe Ghhovg
neldteg g Dell

AvaBobuiceig — Iinpogopieg avaPdaduiong y
GLOTATIKG oTOlYElR OTEOG 1) VAN, 1) LoVada GKANPOoD
SioKOoL KOt TO AEITOVPYIKO GUGTNHLO.

E&uanpémon Iehatdv — [Minpogopieg erapav, kKAnon
oépPig Ko Topayyeies, eyydnon Kot TANPoPopies
EMOKEVOV

2épPig kot vmoothpiEn — Kinon oépPig kot 1otopikd
vroothpiEng, online GLINTNGELS e TNV TEYVIKN
VIOGTHPLEN

[Mapomopnés — Eyyepidio vmoloyloth, avaAnTikd
oTotyein Yo T SLHOPPMGCT] TOV VTOAOYIGTH LLOV,
TPOdYPAPES TPOIOVTOG Kat EXIGN LA EYYPOUPQ

Afyn apyeiov — [Miotomompéva mpoypdupota
odnynong, avaPédpiong Kot evnUEPOONG AOYIGUIKOY
Notebook System Software (NSS) — XZ¢ nepintmon mov
YPELOOTEL VOl EYKOTAGTHGETE EAVA TO AELTOVPYIKO GVOTN L
GTOV VTOAOYLOTH GOG, Ba TPEMEL EMIOTG VoL EYKOTAGTICETE
Eava to PondnTicd mpdypappa NSS. To NSS mapéyet
OTUAVTIKEG EVILEPDGELS Y10, TO AEITOVPYIKS GG GVGTNHOL
Kot vootPiEN 1o povades oiokétag USB 3,5 wtodv mg
Dell™, enelepyactég AMD™, novadeg ontikdv dickwv
kot cuokevég USB. To NSS etvan amapaitnto yo
oot Agttovpyio Tov vroroyioth Dell. To Aoyiopucd
evtomilel aVTOUOTO TOV VTOAOYIOTN GO KOL TO
AELTOVPYIKO GVOTN L0 KOt £YKAOIOTA TG omapoitnTes
EVNUEPADGELS Y10 TN J1KT| GOG SLAUOPPMGT).

loToxwpog urooTipiéng Tng Dell — support.dell.com

ZHMEIQZH: ETAETe TNV TTEPIOX OGC VIO VA EPPOVIOETE TNV
avTioToIxn ToToBeaia UTTOOTAPIENG.

T'a Ay tov NSS (Notebook System Software - Aoyiopucd
GUGTNHLOTOG GOPNTOL VITOAOYIGTH):

1 Emokepbeite ) dievbvvon support.dell.com, emiéte v
avTioTOYYN TEPLOYN N TUNLLA, KO TANKTPOALOYNOTE TNV ETIKETA
e&ummpémong.

2 Eméére Drivers & Downloads (ITpoypdupata odrynong &
ML) ko kavte KAk oto Go (Metdfaon).

3 Kdvte ik 610 Aettovpykd 60 GOGTNHO KOl KAVTE
avalnon yo Notebook System Software.

ZHMEIQZH: To mepiBdAlov Tou support.dell.com
evOEXOUEVWG va DIa@EPEl avAAoya e TIG ETTIAOYEG 0O,

ZopPovAés yio avafabpicelg Aoyiopod kot
OVTILETOTION TPOPANUATOV — ZVYVEG EPWTICELS,
oNUavTIKG Bépata, Kot yeVIKN KaTtaoToo TOL
GULOTILOTOG TOV VTOAOYIOTH GOG

BonOnTikA epapuoyn utrooTipiing Tng Dell

H Bonbnticn epappoyn vrootipiéng g Dell ivar éva
OVTOULOTOTOMILEVO GUGTI L avoPadiiiong Kat e100Toinong Tov
givar eykatestnuévo otov vohoytot cog. [apéyet Eléyyoug
TOV GLOTNUATOG GOG GE TPAYHATIKO XPOVO, EVIILEPDOELS
AOYIGHIKOD, KO GYETIKEG TANPOPOPIES AVTO-VTOGTHPIENG.
Avoi&te ) fondntikn epappoyn vrootpiEng g Dell amd to
€1KOVid10 g oTN Ypouun epyaciov. o tepiocotepeg
nAnpogopies, deite «Bonbntikn epappoyn vrooTPEng g
Dell» otov Odnyd yprong.
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Ti wayvere;

Bpseite 10 6w

* Xpnon Aettovpykdv cuotudtov Windows
* Epyacia e mpoypdpupota kot apyeio
* [Ipocappoyn g emeavelog epyaciog

Kévrpo Bon8eiag kai utrootipi§ng Twv Windows

1 Kéwte Kk oto xovuni Start (Evapén) 1| oto —> Help
and Support (Bonbsia kot Yroothpién).

2 [Tinktporoynote o AEN N epdon mov meptypdoet TO
TpOPANLa Kot KavTe KAMK 6To £kovidio Tov BEAoG.

3 Kdvte ik ota 6épata mov meptypdgouvy to TpdBAnua mov
avtetonilete.

4 Axolovbnote TG 00nyieg oty 006vn.

* [TAnpo@opieg yio dpacTnpLoTNnTo S1KTHOL, 0 051 YOS
Sayeiplong evépyelas, TAKTP AELTOVPYLDV, Kot GAAD
ototyeio mov eréyyovtar amd to Dell QuickSet

BonBsia yia o Dell QuickSet

T'a mpdcPaon oto Dell QuickSet Help, kdvte de&l ki ot0
gwovidlo QuickSet o ypapLp epyaciov tmv Microsoft®

Windows®.

T eprocotepec TAnpopopies yio o Dell QuickSet, deite
«Dell™ QuickSet» otov Odnyo yprnong.

* Enaveykatdotoon Tov AEIToupytkoy GUGTNLOTOS

To Aetrtovpyikd cOoTNO Eival )01 EYKATESTNUEVO GTOV
vroAoylot cag. Agite «Emavapopd tov Aettovpyikod cog
GUGTNUATOG» GTOV OONY0 XPHoNS)
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PUBuion Tou utroAoyio T o0¢
& MPOXOXH: Mpiv &ekiviioeTe oo1a8i{TTOTE A6 TIG SIABIKACIEG TTOU AVAQEPOVTAI OE AUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg ac@aleiag mou Bpiokovral aTov 08Ny mAnpoYopIwv mPoivTog.
1  Agaipéote 1 GLOKEVAGIO TV EEUPTNUATOV.

2 DuvldEre Ta mepeyOUEvVa TG GVoKEVOGING TOV eEapTnudTY oL dlotibevtal Egxwplotd, Ta omoia Oa
YPEWCTEITE Y10 VO OAOKANPOGETE TNV TPOETOLLOGI0 TOV VITOAOYIOTY GOG.

11 cvokevacio tepthopfdvetat exiong 1 Tekunpicon ypNnong Kot Tyov AoYISHIKS 1 TPOGHETOC VAIKOG
e&omhopndg (kapteg PC, povadeg diokov 1 Umatapies) Tov mopoyyeilate.

3 Xvuvdéorte 1o petacynuatiotri AC pe v avticToyn vodoyn 6ToV VITOAOYISTH Kot o€ o Ttpilo.

4 AvoiEte v 006vn TOL LTOAOYIGTN KoL TATHGTE TO KOV AEITOVPYLOG Y10l VO EVEPYOTOUGETE TOV
vroloytoth| (deite «Mmpootivi) Oyn» Xtn celida 98).

m ZHMEIQXH: ZuvioTdral va evepyoTTOIOETE KAl VO QTTEVEQYOTTOINCETE TOV UTIOAOYIOTH 0OG TOUAGXIOTOV Wi gopd
TIPIV EYKOTAOTAOETE KAPTEG f GUVOETETE TOV UTTOAOYIOTH O€ Pid GUOKEUR aUvOEaNG i GAAN EWTEPIKF) OUTKEUN),
OTIWG TT.X. EKTUTTWTN.
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MAnpo@opieg yia TOV UTTOAOYIOTH O0G

MtrpooTivii 6yn
2
3
1"
10
4
9
5
6
1 acedien 006vng 2 006vn 3 kovumi Agttovpyiag
4 Qoyvieg katdotoong cvokevdv 5 myeia (2) 6  mAnkTpordylo
7 emgdavewn apng 8  xovumd em@avelog apng 9 \yvieg katdotoong
mAnKTporoyiov
10 wovpumi 11 aebnmpog potiopod
gvepyomnoinong/anevepyonoinc nep1pdArovog
NG acVPUATNG GHVIESNG

98 | 0Odnydg Avagopdg



ApioTepn 6yn

5

3 0bpa IEEE 1394

1 vmodoyn kodlwdiov aopareiog 2  agpaymyog
6  povada oxkAinpov dickov

4 Bdpeg ovvdeong Nyov (2) 5  vmodoyn képtag PC

A&&id 6yn

3 0vpeg USB (2)

2 ac@dAeln TNG GLOKEVNG

1 Tuqpo pécmv

Miow 6yn

& MPOZOXH: Mnv gutrodileTe, £I0AYETE AVTIKEIMEVA ) ETITPETTETE T CUCTWPEUCT) GKOVNG OTOUG
agpaywyous. Mnv aroBnkeueTe Tov UTTOAOYIOTH 00G O¢€ TEPIBAAAOV XAUNARG pong aépa, OTTWG, Yia
TapAdelypa, o€ XapTo@UAaka, evw AsiToupyei. O eplopIouog TG PoNg aépa UTropei va TTpokaAéoel BAARN

OTOV UTTOAOYIGTH 1} TTUPKAYId.

|
6

1 2 3 4 5

6vpa S-video TV-out 3 0bpec USB (2)

1 00pa dwctvov (RI-45) 2
6  6vpa VGA

5  oepoxn 6vpa

4 B0pa povren (RJ-11)
8  Oupideg eEoepiopon

7 0Ypa petacynpotio) AC
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KdTtw 6yn

5 4
1 perpnmig eopTiong purotopiog 2 aoc@ddewng g OMKkng protapiog 3 pmatopio
4 povdda pvnung/kéAvppo eninedng 5  vmodoyn cvokevng oOvVOEONG 6  Bupideg eEaepiopon

urotopiog

7 povado ckAnpov dickov
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XpRon Tng pIratapiag

Amédoon ptrarapiog

Q ZHMEIQXH: Mo mAnpogopieg oxeTikd pe TNV eyyUnan g Dell yia Tov uttohoyioTh oag, avatpétte atov Odnyo
mANPoPoPIWV TTPOIBVTOS 1 OTO EEXWPIOTO EVTUTIO £yyUNaNG TTou aTrooTEAAETAI Jadi PE TOvV UTTOAOYIOTH 0OG.

Mo ™ BéAtiot 063001 TOL VIOAOYIGTN Ko YloL VoL ptopeite va dwatnpeite Tig puBpiceig BIOS, ypnoylomoteite to
@opNT6 vVoAoyloTh cog Dell™ pg eykateotnpévn myv Kopuo patopio kabe gopd. Mio pmatopio mopEyetol g
otavtap eEomMopdg ot OMKn pratopiog.

Q ZHMEIQXH: Emeidn n ummaropio YTropei va uny ival TTApWG QopTiopévn, XpnoiuoTmoinaTe 1o petaoynuanoT AC yia va
OUVOETETE TOV VEO UTTOAOYIOTH) 0OG O€ Ia NAEKTPIKN TTPICa KATd TNV TTPWTN XPACT Tou uttoAoyioTr. Ma KaAlTepa
aroteAéoparta, AEToupyeite Tov UTTOAOYIOTH pe To ueTaoynuamoTh AC éwg 6Tou N pTraTapia gopTioTel TAfpwG. Ma va
OeiTe TNV KaTdoTACN PAPTIONG TNG UTTaTapiag, kavie KAk aTo Start (Evapgn)— Control Panel (Mivakag EAéyxou)—
Power Options (ETmoyég evépyeiag)— Power Meter (MetpnTAg 10XU0G).

Q ZHMEIQZH: O xpdvog Asitoupyiag Tng YTraTapiag (o Xpovog KaTtd Tov oTioio YTropei va diatnpriasl £va @oprTio)
MEIVETAI JE TOV KaIPO. AvAAoya e TO TTOGO OUXVA XPNCIUOTIOIEITAI N UTTATAPIO Kal avAAoya JE TIC CUVBAKEG UTTO TIG
OTT0IEG XPNOIPOTIOIEITAI, UTTOPE] VO XPEIODTEN va ayopdoEeTe kalvoupia Ptratapia Katd tn didpkeia {wrig Tou
uttoAoyI0TH 0ag.

O ypdvog Aettovpyiag TG pmatapiog mokidAel avaloya pe TIg cuvOnkeg Aettovpyiag. Mrmopeite va
EYKATAGTNOETE LU0 TPOULPETIKT de0TEPN pmaTapio 6TO TUNUO HECMY, DOTE VO AVENGETE GNUAVTIKG, TO
XPOVO Aettovpyiag.

O xp6vog Aettovpyiag HEIOVETAL CNUAVTIKG OTOV EKTEAEITE EPYACiEG TOV, LETOED GAA®V,
oopuneptiappavoov:
*  Xpnomn povadev ontikov 6iokov
¢ Xpnon GLGKELAOV AGVPLOTNG EnKovoviag, kaptdv PC, ExpressCards, Koptdv pvipng LEGWOV, ] GUGKELGV
USB
*  Xpnon puBpuiceav 006vng e vynin EOTEWITNTA, TPOGTUGILG 006VNG e TPLedIdoTaTa GYXESI 1) GAA®DY
TPOYPULUATOV TTOV OTOLTOVV PEYAAT 1YY, OTMG EPAPLOYES Y10 TOADTAOKO TPICOLACTATO YPOPIKA,
* Asgitovpyio TOL VTOAOYIOTN G€ KOTAOTAOT LEYLOTNG anddoong (deite «Awapopemon tov puduicemv
Syeipiong evépyelag» otov Oonyo ypHong).

Q ZHMEIQZXH: Yuviotdtal n oUvSeon Tou UTIOAOYIOTH 0OG O€ pia NAEKTPIKA TTpila, 6Tav eyypdeete CD ry DVD.

Mmnopeite va eEléyEete To Qoptio TG uratapiog Tpty TonobeToeTe TNV pratapio 6Tov VIToAoyloth (deite

<EX\eyyog tov @optiov g pmatapiag» Xt oeAida 102). Mropeite eniong va pvbuicete tig emiloyég

dloyeiplong evépyelag vo. cag £100motovv dTav T0 POPTio TG uratopiog ivar xounAd (deite «Atapdpemon

tov pufuicewv dwyelpiong evépyelag» otov Oonyo xpHong).

A NPOZOXH: H xprion acGupatng prratapiag Umropei va dnuioupynoel Kivduvo Trupkayids fi ékpnéng.
AVTIKQTOOTAOTE TNV UTTaTapia yévo ue pia oupBarn prrartapio améd v Dell. H pratapia 16vTwyv AiBiou givai

oxediaopévn yia va xpnoigotroigitan padi pe Tov utrodoyiotr Dell. Mnv xpnoipotroigite pmrarapia améd
GAAoug UTTOAOYIOTES IO TO B3Ik 0ag UTTOAOYIOTH.
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A MNPOZOXH: Mnv aTroppiTITETE TIG TTATAPIEG PE TO OIKIOKA aTroppippaTa. OTav n prratapia oag dev éxel
TAEOV QPOPTIO, TTOPEITE VO aTTEUOUVOEITE OTOV TOTTIKO Popéa B1GBeong atroppIpdTWY 1 TTEPIBAAAOVTIKO
@opéa, TTou Ba gag CUPPBOUAEUOOUV OXETIKA ME TN S1G6gon PTTaTAPIWY 10VTWY AIBiou. AvaTpéSTe otV
evoTNTOa «ATTOPPIYN pTTaTAPiag» GTOV O6NYO TANPOPOPIWV TPOIOVTOG.

A NPOZOXH: H kakn xpon Tng PTrarapiag PTropei va au§ioel Tov Kivduvo TTupkayidg 1 XnUikou
eykaUparog. ATro@uyete T didTpnon, TNV kadaon, TV aroouvapuoAdynaon f Tnv €kBeon TN pIrartapiog o
Beppokpacieg peyaAuTepeg atmod 60°C (140°F). DuldooeTe TRV pIratapia pokpid a1roé Ta waidid. O XeIpIopog
KATEOTPAMHEVWV PTTATAPIWY I UTTATAPIWY HE Siappon TIPETTE va YiveTal e 1IB1aiTEPN TTPOTOXH. ETIG
KATECTPAMHPEVES MTTATAPIEG PTTOPET VO UTTAPXEI DlapPOoN Kal va TTPOKANBEi £T01 TPAUHATIONOG KATTOIOU
TPOCWTTOU 1 {NHIG O CUOKEUN.

"EAgyX0g TOU @OpTiou TNG HTTATAPING
O petpntig pratapiog Dell QuickSet, to mapdbvpo Microsoft® Windows® Power Meter (Metpntig

1600C) Kol TO EIKOViIdL0 a 0 deikTng Poptiov Kot KOANG KOTAGTAGNG UTATAPIOG, KOt 1) TPOEBOTOiNoN
YOUNANG ProTapiog TopEYOuV TANPOPOPIES Y10 TNV KATACTAGT GOPTIONG TNG HTOTAPIOG.

MerpnTig prrarapiag Dell™ QuickSet

Av o petpnmg Dell QuickSet givon eykateotnpévos, miéote <Fn><F3> yia va gpoavicete oty 086vn 10
petpnt pratopiog QuickSet. To TopdBvpo tov petpn protapiog peovilel v KoTdoTao, TO ENiNEdO
@OPTIONG KOl TO YPOVO OAOKANPOGTG POPTIGNG Y10 TV LITOTAPI0. TOV DITOAOYIGT GO,

INa nepiocodtepeg mAnpopopieg oyxetucd pe To QuickSet, kKdvte de&i Kk oto ewovidro QuickSet otn ypappn
gpyacidv kot Kavte KMk oto Help (Bonfeia).

MeTpnTig 10X00G TV Microsoft® Windows®

O Metpn g woywog Tov Windows deiyvel o @optio mov anopével otny pratapio. o vo eEdéyEete To
HETPNTN 16Y00G, Kavte 6l KMK 6T0 €1Kovidlo a OTN VPO EPYUCIDV.

Av 0 YmoA0Y10TNG etvarl cuvdedepévos o nhektpikn Tpila, eppaviletat éva elkovidlo % .

AgikTng @opriou

[MatdvTog pio eopa | TaATDVTOG Kol KPOTMVTOS TOTHUEVO TO KOV KATAGTACNG GTO OEIKTN QOpTion 6TV
umotopio, propeite va e EyEete:

*  To poptio g unatapiog (EAEYETE TATOVTOG KL ApAVOVTAS TO KOVUTL KOTAGTOCTG)
o Tnv koA KoTdotaon ™G pratapiog (EAEYETE TATOVTOG KAl KOATWOVIOS TOTHUEVO TO KOVUTT KOTAGTAONC)

O ypb6vog Aettovpyiag g pratapiog Tpocdiopiletot katd kKHplo Adyo omd 10 TOGEG PopEg Exel Yivel
©option. Metd and exatd KOKAOLG @OPTIONG Kol ATOPOPTIoNG, Ol Uratapieg yavovy o€ kamoto Pabud
AOPNTIKOTNTE TOVE 1] — TNV KOAT] TOVG KOTAOTOOT]. TNV TEPITTOOT QUTY, Lol PraTapio pwopet va @oivetan
«QOPTIGUEVI» OAAG 1] POPTICT TG VAL EIVOL LEIOUEV.
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‘EAeyxog @opriong Tn¢ pmarapiag

INa va ehéyEte ) eOpTION LIOG UTOTAPING, TATHOTE KO pHOTE TO KOVUTL KOTAGTAGNG TOL LETPNT
@opTioNG pratapiog Kot Bo avayovy ot Avyvieg Yo To eninedo eoptions. Kabe hoyvia exppalet To 20 toig
€KOTO TEPITOL TOV GLVOMKOV PopTiov protapioc. o Tapdderypa, av onv puratapio anopével to 80 Tolg
€KOTO TOV POPTIOL NG, TOTE AvAfovv TE€coEPIS 0md Tig Avyvieg avutég. Av dev avdfet kapio, ovtd onuaivet
OTL M proTopia dev £xel optio.

‘EAeyxog¢ kardoraong tng ymarapiag

% ZHMEIQXH: Mmopeite va eAéyEeTe TNV KaAr KATAOTAON TNG UTTATORIOG e U0 TPOTTOUG: XPNOIUOTIOIWVTAC TO
OeikTn QopTiou oTNV PTTaTOPIa OTTWG TTEPIYPAPETAI TTOPAKATW KOl XPNOIUOTIOIWVTAG TO UETPNTA PTTaTtapiag aTo Dell
QuickSet. MNa mepioa6TEPES TTANPOPOpIEG OXETIKA pe To QuickSet, kavTe degi KAIK aTo €Ikovibio QuickSet atn
YPauun epyaciwyv Kai kavTe KAIK ato Help (Boribeia).

INa va ehéyEete TNV KO KATAGTAGT TG UTATOPIOG P CLLOTOLOVTNG TO LETPNTH POPTIOV, TUTNOTE KoL
KPOTNOTE TATNUEVO TO OeikTn PopTiov pratapiog yio 3 0euTEPOAETTO TOVANYIOTOV. AV deV avayel Kopio
Avyvia, avtd onuaivel 6TL 1 pratapio PpiokeTol o€ KOAN KOTAGTAGT Kol OTL SLALTHPEL TN YOPNTIKOTNTA TG
o€ mocootd peyardtepo and 80 toig ekatd. Kabe pia Avyvia ekepdlet o otadiokn vropfdduion. Av
avayouv TEvte Avyvieg, TOTE 1) YOPNTIKOTNTO Etval LikpoTep amd To 60 To1g eKaTod Ko Ha Tpénetl val
QPOVTICETE Y10 TNV AVTIKOTAGTAOT TG patapiog. Avatpééte otnyv evotnta «IIpodiaypapéc» atov Odnyd
XPHONS Y10 TEPLOCOTEPES TANPOPOPIES GYETIKA LLE TO YPOVO AELTOVPYING TG UTOTOPIOG.

Mpogidotroinon xaunAng prrarapiog

o EIAOMOIHZH: lMa va amogeuyBei Tuxdv amwAeia 1) kataoTpo@r} dedopévwy, amoBnkelaTe TNV epyacia oag
apéowg poAig deite TNV TTposidoTtroinon. ‘Emreita ouvaEaTe Tov UTTOAOYIOTH O€ IO NAEKTPIKY TTPIa ) EYKATAOTAOTE
pia deuTePn uTTaTapia aTn Brkn péowv. Av n utratopia adeidoel TEAEiWG, 0 UTTOAOYIOTAG TrEpVAEl AUTOUOTO OE
AeiToupyia adpavotroinong.

And mpoemhoyn, £va avadvdpevo mapdBupo g TPoedoTolEl OTaV To PopTio TNG pratapiog £xetl pelmbet
katd 90 to1g exatd. Mropeite vo oAAGEETE TIG pLOULIcELS Y10 TOVG GUVAYEPOVG TG pratapiog oto QuickSet
1 oto mapdBvpo Power Options Properties (Eniloyéc evépyetlag). AvatpéEte oty evotnta «Alopdpemon
pubuicev dwyeipion evépyelag» atov Oonyo ypHong yuo. TANPOPOPIEg GYETIKA e TNV TPOGPooT 6TO
gwcovidro QuickSet 1 oo mapdBupo Power Options Properties (Entloyég evépyeiag).

®o6pTION TNG pTTATAPIOG

Q ZHMEIQXH: Mg 10 Dell™ ExpressCharge™, 61av 0 UTTOAOYIOTIG OTTEVEPYOTTOIEITAI, O PETAoXNUATIoT G AC
@opTiel pia TeAgiwg amrogopTiopévn pmarapia oto 80 Toig ekatd o€ TrepiTou 1 wpa kai ato 100 ToIg EKATO O€E
TepiTTou 2 wpeg. O xpovog edpTIoNG gival ueyaAiTepog dtav o uTToAoyIoTAG Eival avappévog. MTopeite va a@roeTe
TNV pTratapia gTov utroAoyioTr| yia 600 didoTnua BEAETE. Ta ECWTEPIKA KUKAWUATA TNG UTTATAPIAg ATTOTPETTOUV
TUXOV UTTEP@APTION TNG PTTATAPIAG.

Q ZHMEIQXH: Mpémel va xpnoiyotoleite éva petaoynuanotr AC Twv 90 Watt yia ExpressCharge piog pmarapiog 9
OTOIXEIWV.
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‘Otav ovvdéete Tov vohoyloTh o€ Tpilo 1 0tav £ykafioTdTE (o puratapio eV 0 VTOAOYIGTG gival
ovvdedepévog oty TTpila, 0 VITOAOYIGTNG EAEYYEL TO POopPTio TG pratapiag kat T Beppokpocio. Av
ypelleTal, o HETOOYNUOTIOTNG TOTE Ba opTicel Ty pratapio Kot Ba Siotnprioet To goptio Tng.

Av 1 uratapia givar {eot amd T ¥pNomn TS 6TOV VIOAOYIGTN 6ag N neldn Ppiokodtav oe {eoTd YDPO,
UTopel VoL v QopTIGTEL OTOV GLUVOEGETE TOV VIOAOYIOTY O€ Lo Ttpila.

H protapia givar moAd (eoth yio va apyicel n @option av 1 Avyvia avafoofrverl aAlalovtog dtodoyikd
o TPAGIVO 6€ TOPTOKAM YPOLUA. ATOGVVIESTE TOV VITOAOYIGTH ald TNV TPIlol KOl 0LPTGTE TOV VITOAOYIOTH
KoL TNV pmotopio vo kpudoovy og Beprokpacio dopatiov. Eneita cuvdéote Tov vroloyiot o€ o tpilo
KOt GLVEYIOTE TNV POPTIOT TNG Uratapiog.

INa teprocdTepeg TANPOPOpPiEg OYETIKG Le TNV emilvon TpofAnpdtov He Ty pmatapia, ovatpééte oty
evotta «IIpofuata wyvog» otov Odnyd xphons.

Ag@aipgon Tng prrarapiog

A MPOZOXH: Mpiv Tnv eKTEAEOT) QUTWV TWV SIABIKACIWY, OTTEVEPYOTTOIFOTE TOV UTTOAOYIOTH], OTTOCUVSEOTE
10 peTaoxnuaTioT) AC amrd TNV NAEKTPIKNA TP Kol TOV UTTOAOYIOTH, ATTOCUVSEDTE TO HOVTEM ATTO TV
TPi{a KO TOV UTTOAOYIOTH, KOI OTTOOUVOEOTE TUXOV E§WTEPIKA KAAWSIA OTT6 TOV UTTOAOYIOTH.

A MPOZOXH: H xpnon actuparng prratapiag YTropei va dnpIoupynoel Kivduvo TTupkayidg i ékpnéng.
AVTIKOTAOTAOTE TNV PTTaTapia povo pe pia oupBarh pmrartapia amwé tnv Dell. H ytrarapia sival oxediaopévn
yla va xpnoigotroigital podi pe Tov utroAoyioTh Dell™ cag. Mnv xpnoipotroigite prrarapia ammé dAAoug
UTTOAOYIOTEG YId TO S1KG TOG UTTOAOYIOTH.

o EIAOMOIHZH: Oa mpémel va amoouvdéoete OAa Ta eEWTePIKA KOAWSIO aTrd TOV UTTOAOYIOT] WOTE VA ATTOQPUYETE
BAGBeg oTig BUpeG. MNa TTANPOPOPIES TXETIKA e TNV AVTIKATAGTACT TNG dEUTEPNG UTTATOpIa, N OTToia BPIoKETAI OTN
Onkn péowv, avatpéCte aTnv evotnTa «Xpron ToAupéowv» atov O8nyd xpnong.

INo v agaipeon ¢ pratapiog:

1 Edv o vroloyiotig givarl cuvdedepévog e pia cuckevn Pdong, amocvvdéote Tov. [a 0dnyieg, avatpéite
OTNV TEKUNPI®OT TTOV GLVOSEVE T GLOKEVT BAoNC.

2 BePoimbeite 6T1 0 vTOLOYIOTNG €lval amevepyoTOMUEVOG 1] € KaTtdotaot adpavomoinong 1 eivot
owvdedepévog oto petacynuatiot) AC.

o EIAOMOIHZH: Av agaipéoete TNV PmaTtapia vy 0 UTTOAOYIOTHS BPIOKETAI OE KATAOTAON avapovig (Xwpig
Tpogodoaia AC) n Aeitoupyia Tou UTTOAOYIOTH Ba TEPUOTIOTET Kal EVOEXOPEVWG Va XAOETE T dedopuéva oag.

3 Xvpete kat KpOTHOTE TNV ao@dAEla TG ONKNG TG pratapiog 6To KATm HEPOG TOL VITOAOYIGTY.

4  Avaonkoote TV pmatopio yio va ) Bydiete and t Ofkn g protapiog.
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1 umatoapio 2 ac@dAewng g OMKNG purotapiog

INa va eykotaotioete Eova v protapio, Tomofetote ™y proatopio ot 0K Kot TEGTE TPOG TA KAT® EMG
OTOVL KAEIODGEL 1] ACQUAEL.

ATT0o8AKEUON TNG UTTATAPIAG

Apapéote TV pmatapio OTav omodnNKeHLETE TOV VIOAOYIGTI GOG Yo HEYIAO ¥povikd didotnpa. Kotd )
dudpkelo pokpdypovng anobnkevong, n uratapio anogoptitetar. Metd amod o peydin mepiodo
amofnrevong, poptiote Eavd Ty pratapio wpwv T xpnon g (deite «DopTion g uratapiog» Xt
celida 103.)

AvTtipetwrion TeoRAnuUdTwY

KAsidwpatakail TpoBAfuarta AoyiouikoU
A NPOXOXH: Mpiv {ekivijoeTe omoladiroTe atrd TIg S1ASIKACIEG TTOU AVAPEPOVTAI O€ AUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg ac@aleiag Tmou Bpiokovral aTov 08nyo TANPoYopIwv TPOiGVTOG.

Aev yiveTal EKKiviion Tou UTTOAOYIOTN

BeBaiwOeite 611 0 peraoxnpatiotAg AC gival otaBepd ouvdedepévog oTov uToAoyioThH Kal
otnv mpila.
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O utroAoyioTig Sev atrokpiveTal TTAéov

o EIAOMOIHZH: Evdéxetal va xdoeTe dedopéva av ev gival Suvatog 0 TEPUATIONOC ToU AEITOUPYIKOU GUOTAPATOG.

KAgioTe Tov uTroAoyloThi 0ag — Av 0 vToloylotg dev anokpiBel, mélovtag Eva TANKTPO GTO
TANKTPOAGYI0 | KIVOVTOG TO TOVTIKL, TOUTNOTE KOl KPOUTNOTE TATNUEVO TO TANKTPO Agttovpyiog Yo 8 £mg 10
devtepOienta mepimov, PEXPL O VTOAOYIOTAG Vo, amevepyomombei. 'Encita enavekkivijote Tov.

‘Eva mpoypappa oTaPATAEl VO AVTATTOKPIVETAIN EKTEAET ETTAVEIANUUEVO E0QAApEV AeiToupyia

Q ZHMEIQZH: To Aoyiopiké mepihauBdvel ouvriBwg odnyieg yia TV eyKardaTaon aTny TEKUNEIiwar| Tou fj o€ SIoKETA
fi o€ CD.

KAeioTe 1O TpOYypaAppO —
1 ITéote <Ctrl><Shift><Esc> tavtdypova.
2 Kdavre KAk oto Task Manager (Awyeipion epyaciov).
3 Kdavre Kk oto Applications (E@oppoyéc).
4 Kdvte KMk 670 TPOYPOLLLLO TO 07010 OgV amoKpiveTal TAEOV.
5 Kdavte khk oto End Task (Téhog diepyaciog).

EAéySTe To eyxeIpidio Tou AoyiopikoU — Av ypeldletal, aneyKaTaoTiOTE KOl EYKOTAGTNOTE Eava TO
TPOYPOUOL.

‘Eva mpoypappa gival oxediaopévo yia TraAaidtepn €kSoon AEITOUPYIKOU GUGTAHATOG

ExkteAéaTe Tov Odnyd ocupfatéTnTag mpoypapupdtwv — O 0d1y0G CLUPATOTNTOS TPOYPALILATOS
pvouilet éva mpdypappa £T161 MOTE Vo ekTEAEITAL GE TEPIPAAAOV TAPOUOL0 pE TEPIPAAAOVTO AEITOVPYIKOD
GLGTIHHOTOG d10POPETIKOL amd to. Windows XP.

1 Kavte Kk oto Start (Evapén)— All Programs (OAa ta mpoypdppate)— Accessories (Bondnipota)—
Program Compatibility Wizard (Odnyog cupfatdmrag npoypoppdtov)— Next (Enopevo).

2 AxolovBnote Tig 00Myieg ot 086V

EpgavileTon pia umrAe 086vn

KAgioTe Tov urohoyloTh 0ag — Av 0 voroyiotig dev amokpibei, mélovtag Eva TAKTPO 6TO
TANKTPOAGYI0 1 KIVOVTOG TO TOVTIKL, TOTHGTE KO KPOTHOTE TATNUEVO TO TANKTPO Agttovpylog Yo 8 €mg 10
devtepOrenta mepimov, PEXPL O VTOAOYIOTHG Vo amevepyomombei. 'Encita enavekkivijoTe Tov.

AMAa TpoBAARuaTa AoyliopIKoU

EAéy&Te To eyXe1pidio AoyloUIKOU | EMIKOIVWVAOTE JE TOV KATOOKEUOOTH TOU AoyIOMIKOU Yyia
TANPOPOPIiEg OXETIKA PHE TNV AVTIUETWTTION TPOBANPATWY —

*  BePawwbeite 611 T0 Tpdypappa eivar cupPatd e TO AEITOVPYIKO GOGTNUO TOV £XETE EYKATEGTNUEVO GTOV
VOAOYLOTH GOG.

*  BePowbeite 4Tt 0 VTOAOYIOTHG IKOVOTOLEL TIG EAAYLOTEG OMAITHOEL VAKOD EEOMAMGHOD Y10l TV EKTELEON
TOL AOYIGLLKOV. Agite TO £yyelpidlo TOV AOYIGHIKOD Y10t TANPOPOPIES.

| Odnyodg Avagopdg



*  BePawbeite 6t1 10 MTPOYpOpLLE EIVOL EYKOTEGTNUEVO KL pUOLUOHEVO GMOTA.
*  EmBefardote 11 01 001701 TOV GUGKEVAOVY eV STLIOVPYOVV TPOPANLOTO LE TO TPOYPOULLOL.
*  Av ypeldletat, OTEYKOTUOTAOTE KOl EYKATAGTHOTE E0VE TO TPOYPAULLOL.

AnpioupynoTe APéCWG AVTiYypOQA TWV APXEiWV TOG.

XpNOIYOTOINOTE éva TPOYPUUUA TTPOCTACIOG Ao 100G yia va eAéyEeTe TOV okKAnpo oag
Sioko, TiIg diokéTeg, R Ta CD.

AmoOnkeloTE KOl KAgioTe OAQ TA AVOIKTA apXeia | MPOYyPAMMPATA KOI TEPHATIOTE TOV
umoAoyioT oag amd 1o pevou Start (‘Evapén)

EAéyiTe Tov uTTOoAOYIOTH Yia spyware — Av 0 VTOAOYIOTIG GaG Eivat apyds, Aappdvete cuyva
avadvopeveg dopnpicels N £xete mpoPAnpata pe tn cvvdeon oto Internet, 0 VIOAOYIGTHG GO PTOPEL VOl
€xel mpooPAndel e spyware. Xpnoonomote Vo TPOYPALLLLO TOV TEPIAAUPAVEL TPOGTAGIO £VAVTL Spyware
(to TpOYpapd oG propel vo amartel avaPddpon) yuo vo eEAEYEETE TOV VTOAOYLIOTH KOl VO APALPESTE TO
spyware. [0 tepiocotepeg TAnpoopies entokepdeite ) dievbvvon support.dell.com kot avalntiote ™
AEEN KAEWL spyware.

ExTeAéoTe TO di1ayvwoTiké mpoypappa Tng Dell — Acgite «Alayvootkd npdypappo g Dell» Zn
oelida 107. Av ddeg ot doKIUES givat ETLTUYNUEVES, TOTE TO CQAOANA oyeTileTot pe TPdPANLO AoYIGHLKOD.

AlayvwoTiké Tpoypaupa Tng Dell

A MPOZOXH: Mpiv &eKIvAoETE OTTOIOSHTTIOTE ATTO TIG SIASIKATIES TTOU AVAQEPOVTAI OE AUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg acpaleiag Trou Bpiokovral aTov 06nyo TANPOoYoPIWY TPOIOVTOG.

Xpfion Tou SiayvwaoTikou Trpoypdupartog Tng Dell

Edv avtipetonicete K4molo TpoPANKIa Le TOV DTOALOYIOTH GOG, TPUYIUTOTOUOTE TOVG EAEYYOVG TTOV
avaeépovtal otnv evomto «KAiewddpatakor TpofAnpote Aoyiopkov» Xt cerida 105 kot exteléote To
dryvootiko mpoypappo tng Dell mpwv enikowvmvioete pe v Dell yia teyvikn fonfeta.

Koo o ftov vo eKTumdoeTe Tig TapovsEg SL0dIKOGIES TPV EEKIVIGETE.
o EIAOMNOIHZH: To diayvwaorTikd Tpdypappa g Dell Asitoupyei pdvo atoug Dell™.

Q ZHMEIQXH: To CD/DVD [poypduuara odrynang kai BonbnTikéS eQapUOYES Eival TIPOQIPETIKG Kal UTTOPE] vVa Unv
QTTOOTAAEI PE TOV UTTOAOYIOTH 0OG.

Kéavte exkivinomn tov d10yvoeTikoD Tpoypappatog eite oo T Hovade Tov okANpoD dickov Gog eite amd To
CD/DVD Ilpoypduuoata odnynong kai fondntikes epopuoyss.

Ekkivnon Tou SiayvwaTikou rpoypdppartog Tng Dell amdé Tov okAnpd dioko

Ta Stayvootikd mpdypoppa s Dell Bpickovtat o éva abéato dopépiopa Tov fondntiknig epapproyng
SYVOOTIK®V 6T Lovada oKANpov dicKov.

Q ZHMEIQZXH: Av oTov utrohoyioTr oag dev eugavidetal kapia 086vn, emkovwvrioTe pe v Dell (Seite
«Emikoivwvia pe Tnv Dell» atov O8nyé xprnong)

Q ZHMEIQZH: Edv o utrohoyioTrig sival ouvdedepévog ae pia auokeuni Baang, amoouvdéaTe Tov. MNa odnyieg,
avaTPEETE OTNV TEKUNPIWGN TToU ouvedeue TN OUCKEUR Bdong.
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1 BeParwbeite dt1 0 vroAoyioTg lvarl cuvdedepévog oe nhektpikn mpila, yio Ty omoio iote BEParot otL
Aetrtovpyel.

2 Exkwnote (1] ENAVEKKIVI|GTE) TOV VITOAOYLOTH GOG.
3 Eexwnote 1o doyvootikd mpdypappa g Dell pe évov amd Toug 6o tpomovg:

a  Ortav epgaviotei to Aoyotomo DELL™, matiote <F12> apéong. EmiéEte Diagnostics oo 1o pevod
ekkivnong mov epavifeton kot tatiote <Enter>.

Q ZHMEIQXH: Edv mepiuévere TOAAr Wpa Kal EYPAVIOTEI TO AOyOTUTTO TOU AEITOUpPYIKOU GUGTAKATOG,
OUVEXIOTE VO TTEPIJEVETE PEXPI VA OEITE TNV ETTIPAVEIR EPYOTIAG TWV Microsoft® Windows®. 21n ouvéxeia,
TepUaTIOTE TN AImoupyia Tou uTToAoyIoTH Gag Kai SoKIUAoTE Eavda.

Q ZHMEIQXH: Mpiv Sokiudoete Tnv emAoyn B, TTPETTEl va ORrAOETE TeAEiwg TOV UTTOAOYIOTH.

b Ilotiote kot KpoTHoTE TATNLEVO TO TANKTPO <Fn> gvd EgKvdite TOV VTOAOYLOTY.

Q THMEIQZH: Av eppavioTei éva privupa 611 dev BpEBNKE TURHO dIAyVWOTIKOU, EKTEAEDTE TO BIOYVWATIKO
mpdypappa TG Dell amé 1o CD/DVD lMpoypdupara odnynang kair Bonbntikés EQapuoyES.

O vroloyiotig exteAei To Pre-boot System Assessment (PSA), (o oelpd apyikdv EAEYX®V Yo TNV KAPTO

GULOTHLATOC, TO TANKTPOAGYL0, TV 000V, TN VALY KO T1 LOVAdH GKANPOV.

¢ Katd m dudpkeia g aEloAdYNoNG, OTAVTINOTE OTIS EPMOTHCELS TOV EUPAVILOVTaL.

e Edv avyvevtodv cedipoto Kotd ) didpKela g Aettovpyiag a&toAdynons Tov GUGTHLATOS TPV TNV
évopén (Pre-boot), kataypdyte Tov K®AKO 1) TOVG KOOKODG GOAALATOG Kol 0vaTPEETE GTNV EVOTITA
«Emucowovia pe v Dell» atov Odnyo xpiong).

4 Edv n Aertovpyio aglordynong tov cuotipotog tpw v Evapén (Pre-boot) ohokAnpmbet pe emituyia, 0o

XdﬁSTS T0 uﬁvl)u(l Booting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue.

5 [lotmote 0mo10d1mOTE TANKTPO Y10, VO TPOYUOTOTO Ol EKKIVIIGN TOV S10YVOOTIKOD TPOYPAULUATOG TG
Dell am6 10 drapépiopa PondnTikng papuroyng d10yVOGTIKMOY 6T LoVAda oKANPOL dicKov.

Ekkivnon Tou dioyvwaTikoU rpoypdupatog Tng Dell amré o CD/DVD CD/DVD MNpoypdupata 0dRynong Kai
BondnTIKéS EQapHOYEG

1 TomoBeote to CD/DVD Ilpoypduuora 0dnynons kai PonOntikés epapuoyég.

2 XPNote Kol KAVTE EXOVEKKIVION TOV VITOAOYIOTH.

Otav gpgaviotei o Aoydtomo g DELL, natiote <F12> apéowmc.

Q ZHMEIQZH: Edv mepipévere TTOA Wpa Kal EPQAVIOTE To AOYOTUTIO TOU AEITOUPYIKOU GUGTHAHOTOG,
OUVEXIOTE va TTEPINEVETE PEXPI VA OEITE TNV ETTIPAVEIN EPYATIAG TWV Microsoft® Windows®. 21n ouvéxeia,
TeppaTiaTe TN Aeiroupyia Tou utToAoyioTh oag Kai doKIudoTe Eava.

Q ZHMEIQZXH: Ta Bruara ou akoAouBoUv aAAGZouv Tnv akoAoubia ekkivnang pédvo yia pia gopd. v
emopevn dladikaaia ekkivnong, n eKKivnon Tou UTToAOyIOTH yiveTal CUPQWVA UE TIG CUOKEUEG TTou kaBopilovTal
OTO TTPOYPAUG PUBHICN TOU GUCTAPATOG.

3 Ortav epeaviotel ) AMota TV cuckevmv ekkivinong, enthéé&te CD/DVD/CD-RW Drive (Movdda
CD/DVD/CD-RW) kot natiote <Enter>.
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4 10 pevov mov gugavifetar enirééte Boot from CD-ROM (Evapén and to CD-ROM) kot mothote
<Enter>.

5 ITAnktpoloynote 1 yio va avoifel 1o pevov kot natnote <Enter> yio va Tpoy®pnoETe.

6 EméEre Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Extéleon tov diayvootikod mpoypdppatog 32 Bit tng Dell)
amo v apdpunpévn AMota. Edv vrdpyovv moAlég ekdooels, emAEETe TV £KOOGT) TOV £ival KOTAAANAN Yo
TOV VTTOAOYIOTY GOG.

7 Ortov gpeoviotet to Main Menu (Kvpto pevod) tov dtayvmotikod tpoypdupatog g Dell, emdééte tov
€\eyyo oV BEAETE VO EKTEAECETE.

Kuipio pevou SiayvwoTikoU Tpoypdpuparog Tng Dell

1 Metd ™ 9dpTmo™n ToV doyvmoTikov Tpoypdupatog g Dell kot v epedvion g 006vng tov Main
Menu (Kvpto pevod), kévte KK 6T0 KOUUTE TOL AVTIGTOLEL 0TIV ETAOYT TOL BEAETE.

Q ZHMEIQZH: Suviotdral va emAégeTe Test System (EAgyX0¢ OUGTANATOG) yia va EAEYEETE TOV UTTOAOYITTH OOC.

Emidoyn Aertoupyia

Test Memory Extelel ave&dptnrto éheyyo g LviAHng
(Eheyyog pviung)

Test System Extelel S10yvmoTikd £Leyy0 TOV GVOTHHATOS
(Eleyyog cvotmpatoc)

Exit (E&odog) INa €000 and o drayveGTIKO TPOYPULLLOL

2 AoV emAéEete TO Test System (AOKI) GUGTALOTOC) OO TO KOPLO LEVOV, ELPAVILETOL TO TOPAKATM
Levov.

Q ZHMEIQXH: Zuviotdral va emAéCete Extended Test (EKTETOMEVOG EAEyXOG) ATTO TO TTAPAKGTW WEVOU, WOTE
va eKTEAEOTEN £vag TTI0 AVOAUTIKOG EAEYXOG TWV GUOKEUWY TOU UTTOAOYIGTH.

EmiAoyn Aeitoupyia

Express Test Extelel évav ypryopo EAey)0 TV GLGKELMV TOV GLGTHHATOC. Alapkel
(TpAyopog Eleyyoc) ouvnBwg arnd 10 £wg 20 Aemtd.

Extended Test Extelel évav Aemtopepn] EAEYY0 T®V GUGKEVAOV TOL GUGTIHHATOG. Alopkel

(Extetapévog éleyyog)  ouvibmg pia dpa 1 eplocdTePo.

Custom Test Xpnotpomoteital yio Tov EAeYY0 HLOG GUYKEKPIUEVIG GUGKEVNC ) Y10 TNV
(ITpocappoocpévog TPOGUPUOYT TOV EAEYXMV.

Eheyy00)

Symptom Tree 20g EMTPENETOL 1] EMAOYN EAEYX®V LE BAoN VO COUTTOLLO TOV
(Coprtopoto) TPOPAALOTOS OV AVTILETOTILETE. TNV EMAOYN AVAPEPOVTOL TOL TTLO

ouvnOn cupTTOUATO.
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3  Eav avtuetonicete mpofAnpo kotd t S1GpKee ToV ELEYXOV, EppovIfeTaol Eva IVOLA LE EVAV KOOTKO
OQAALOTOC KOl i TEPLYpa@n TOL TpoPAnuatoc. Katoypdyte tov Kmdikd cQAALOTOS KOl TV TEPLYPUPT|
ToV TpoPAnuatog Kot entkovoviote pe v Dell (deite Enkowvavio pe v Dell otov Odnyé ypriong).

Q ZHMEIQXH: H enikéta eutnpéTnong yia Tov UTTOAOYIOTH oag BPIoKETal OTO ETTAVW UEPOG TNG KGBE
dokipaoTikAg 006vne. Edv €pbete ae emragn pe Tnv Dell, n Texviki utroaTrpign Ba oag {nTroel Tnv eTIKETa
egutnpétnong.

4 Edv ekteléoete Eheyyo amd v eNAOYN Custom Test N Symptom Tree, KAVTE KAMK GTN) GYETIKN KOPTELQL

TOL TEPLYPAPETAL GTOV 0KOAOVBO TivaKa Yo TeEPLocdTEPES TANPOPOpPIES.

KaptéAa Aeitoupyia

Results EpgaviCel ta amotehéopoto Tov EAEYYOL Kol TUYOV GOOAUATO TOV
(Amoteléoparar) EVTOTIGTNKOV.

Errors (Zedipota) Epgovilet ouvOnkeg coorlpdtmv, Kmdikovg COAANATOV Kot TNV

TEPLYPOPT] TOV TPOPANLLATOC.

Help (Bonbeia) Ieprypdoet T dokiun Kot umopei vo vrodei&el avayKeg yio v eKTéleon
™G SoKUNG.

Configuration Epgovilet t dtopdpeoon vAKoD yia Ty eTAEYHEVT] GLCKELT.

(Awpopewon)

To doyveotikd mpodypappa g Dell Aappdver minpopopieg
SLoUOPPMONG Y10, OLEG TIG GVGKEVES OO TN PLOIGT] GLGTNUOTOG, TN
UVIIN, KO S1AQOPES EGMTEPIKES SOKIUES, Kot ERPAVILEL TIg TANpoPopieg
611 MoTa GUGKEVMY 6TO aPloTePO TapdBvpo g 006vng. H Aiota
GUGKELMV EVOEXETOL VO UNV epPavilet Ta ovopata OA®V TV GTotKElmV,
T omoia £ival EYKOTEGTNUEVO GTOV VTOAOYIOTH GOG 1] OA®V T®V
GLGKEL(MV, Ol OTO1eS Etval GUVOEIEUEVESG GTOV DTOAOYIOTI GOG.

Parameters 20G EMTPETEL VO, TPOGOUPLOCETE TOV ELgYY0 aALGLovTag Tig pubpicelg
(ITapbpetpor) g\éyyov.

5 A@ob olokAnpmbodv ot Edeyyot, Kheiote v 000vn AEYYOL Y10 Vo EMGTPEWETE GTNV 006V TOL KUPLOV
pevo?. INa ££0d0 and to doyvmotikd Tpdypappa tng Dell kot emavexkivion Tov VTOAOYIGTY, KAEIGTE TO
KUPLo pevov.

6 Aogapéote 1o CD/DVD Ilpoypduuora oonynons kai fonBntikés epapuoyés g Dell (av eivot
Tomo0eTNEVO).
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Merknader og advarsler

Q MERK: Et 0BS!-avsnitt inneholder viktig informasjon som gjer at du kan bruke datamaskinen mer effektivt.

o MERKNAD: En MERKNAD angir enten potensiell fare for maskinvaren eller tap av data, og forteller hvordan du kan unnga
problemet.

A ADVARSEL: En ADVARSEL angir en potensiell fare for skade pa eiendom, personskade eller dedsfall.

Forkortelser og akronymer

Du finner en fullstendig liste over forkortelser og akronymer i glossaret 1 brukerhdndboken.

Ivis du kjgpte en datamaskin i n-serien fra Dell™, gjelder ingen av henvisningene 1 dette dokumentet til

operativsystemet Microsoft® Windows®.

Q MERK: Noen funksjoner eller medier kan vaere valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner eller
medier er ikke tilgjengelige i alle land.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
© 2007 Dell Inc. Med enerett.

Alle former for kopiering uten skriftlig tillatelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Varemerker i denne teksten: Dell, DELL-logoen, Latitude og ExpressCharge er varemerker tilhgrende Dell Inc.; AMD er et varemerke tilhgrende
Advanced Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook og Windows er registrerte varemerker tilhgrende Microsoft Corporation. Windows Vista og
Windows Vista Start-knappen er varemerker tilhgrende Microsoft Corporation.

Andre varemerker og varenavn kan brukes i dette dokumentet som en henvisning til institusjonene som innehar rettighetene til merkene og
navnene, eller til produktene. Dell Inc. fraskriver seg enhver eierinteresse for varemerker og varenavn som ikke er sine egne.

Modell PP04X

April 2007 Delenr. YK560 Utg. A0O
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Finne informasjon

Q MERK: Noen funksjoner eller medier kan veere valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner

eller medier er ikke tilgjengelige i alle land.

Q MERK: Yiterligere informasjon kan vaere vedlagt sammen med datamaskinen.

Hva leter du etter?

Finn det her

* Et diagnoseprogram for datamaskinen

* Drivere til datamaskinen

* Min enhetsdokumentasjon

NSS-system (Notebook System Software)

Medier med Drivers and Utilities

MERK: Mediet med Drivers and Utilities er ekstrautstyr, og
leveres ikke med alle datamaskiner.

Dokumentasjon og drivere er allerede installert pa
datamaskinen. Du kan bruke mediet til § installere driverne
pa nytt og kjgre Dell Diagnostics (se under "Dell Diagnostics"
pd side 129).

Viktig-filer kan vare
inkludert pd mediet med de
nyeste oppdateringene om
tekniske endringer av
datamaskinen cller avansert
teknisk referansemateriale
for teknikere og erfarne
brukere.

MERK: Oppdateringer for drivere og dokumentasjon kan fas
ved & ga til support.dell.com.

MERK: Mediet Drivers and Utilities er ekstrautstyr, og leveres
ikke med alle datamaskiner.

* Garantiopplysninger

* Vilkir og betingelser (bare i USA)
¢ Sikkerhetsinstruksjoner

* Spesiclle bestemmelser

* Ergonomisk informasjon

¢ Lisensavtale for sluttbruker

Dell™ Produktveiledning

Proguet Isfermatien Guida

* Hvordan fjerne og skifte ut deler
* Spesifikasjoner
* Hvordan konfigurere systeminnstillinger

* Hvordan feilsgke og lgse problemer

Brukerhandbok
Hjelp og stgtte til Microsoft Windows
1 Klikk Start eller ﬁ—) Help og stgtte— Dell User and
System Guides (Dell bruker- og systemhindbgker) —
System Guides (Systemhandbgker).
2 Klikk brukerhdndboken for datamaskinen.
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Hva leter du etter?

Finn det her

* Servicemerke og ekspresservicekode

¢ Lisensmerke for Microsoft Windows

Servicemerke og Microsoft® Windows® Lisens
Disse etikettene er plassert pd datamaskinen.
* Bruk servicemerket til 4 identifisere datamaskinen nir du

gér til support.dell.com eller ved kontakt med
kundestgtte.

w
SERV

* Tastekspresservicekoden
for 4 sette over samtalen
ved kontakt med
kundestgtte.

Windows Visu ™
U

MERK: Lisensmerket for Microsoft Windows har fatt ny
design i form av et hull, eller "sikkerhetsportal”, som en
forbedret sikkerhetsforanstaltning.

Lgsninger — Tips og rad for feilsgking, artikler fra
teknikere, elektroniske kurs og vanlige spgrsmil

Gruppe - Elektroniske diskusjoner med andre Dell-
kunder

Oppgraderinger — Oppgradringsinformasjon for
komponenter, f.cks. minne, harddisk og operativsystem

Kundestgtte — Kontaktinformasjon, servicechenvendelse
og bestillingsstatus, garanti og opplysninger om
reparasjon

Service og stgtte — Status for servicehenvendelse og
stgttelogg, servicekontrakt, elektroniske diskusjoner med
teknisk stgtte

Referanse — Datamaskindokumentasjon, detaljer om
datamaskinkonfigurasjon, produktspesifikasjoner og
anmeldelser

Nedlastbart materiale — Godkjente drivere, patch-
programmer og programvarcoppdateringer

Notebook System Software (NSS) — Hvis du skal
installere operativsystemet pd nytt pi datamaskinen, bgr
du ogsi installere NSS-verktgyet igjen. NSS inneholder
ngdvendige oppdateringer til operativsystemet, samt
stgtte for Dell™ 3.5-tommes USB-diskettstasjoner,
AMD™ -prosessorer, optiske drivere og USB-enheter.
NSS er ngdvendig for riktig bruk av Dell-datamaskinen.
Denne programvaren registrerer datamaskinen og
operativsystemet automatisk, og installerer de aktuelle
oppdateringene for din konfigurasjon.
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Dell Support-webomrade — support.dell.com

MERK: Velg ditt omrade eller forretningssegment for & vise
det aktuelle statteomradet.

Slik laster du ned systemprogramvaren for Notebook:
1 G4 til support.dell.com, velg ditt omride eller
forretningssegment og oppgi servicekoden din.
2 Velg Drivers & Downloads (drivere og
nedlastingsmateriell) og klikk Go (start).
3 Klikk det operativsystemet du bruker, og sgk etter
ngkkelordet Notebook System Software.

MERK: Brukergrensesnittet support.dell.com kan variere
avhengig av hva du velger.



Hva leter du etter?

Finn det her

* Programvarcoppgraderinger og feilsgkingstips — Vanlige
spprsmdl, aktuelle emner og generell tilstand av ditt
datamiljg

Dell Support Utility

Dell Support Utility er et automatisert oppgraderings- og
meldingssystem som er installert pd datamaskinen. Denne
stgtten gir tilstandsskanninger av datamiljget,
programvareoppdateringer og relevant informasjon om
egenstgtte i sanntid. Du fér tilgang til Dell Support Utility

via g -ikonet pa oppgavelinjen. Du finner mer informasjon

under "Dell Support Utility" i brukerhdndboken.

* Hvordan du bruker Windows operativsystemer
* Slik arbeider du med programmer og filer
* Slik lager du skrivebordet personlig

Hjelp og stette i Windows
1 Klikk Start-knappen eller ﬁ—) Hjelp og statte.

2 Skriv inn et ord eller en frase som beskriver problemet, og
klikk pilikonet.

3 Klikk emnet som beskriver problemet.

4 Fglg anvisningene pé skjermen.

* Informasjon om nettverksaktivitet, veiviser for
strgmbehandling, hurtigtaster og andre funksjoner som
styres med Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help

Du far frem Dell QuickSet Help, ved & hgyreklikke
QuickSet-ikonet pi oppgavelinjen i Microsoft® Windows®.

Du finner mer informasjon om Dell QuickSet under

"Dell™ QuickSet" i brukerhdndboken.

* Hvordan reinstallere operativsystemet

Operativsystemet er allerede installert pd datamaskinen. Se
under "Restoring Your Operating System" (Gjenopprette
operativsystemet) i brukerhdndboken.

Hurtigveiledning | 119



120

Konfigurere datamaskinen
A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene

1
2

3

4

i produktveiledningen.
Pakk ut tilbehgrsesken.

Sett innholdet i tilbehgrsesken til side. Du trenger dette for 4 fullfgre konfigurasjonen av
datamaskinen.

Tilbehgrsesken inneholder ogsd brukerdokumentasjon og eventuell programvare eller ekstra
maskinvare (for cksempel PC-kort, stasjoner eller batterier) du har bestilt.

Koble strgmadapteren til strgmkontakten pd datamaskinen og til nettstrgm.

Apne skjermen pa datamaskinen, og trykk pé av/pa-knappen for 4 sla pa datamaskinen (se under
"Forside" pa side 121).

g MERK: Det anbefales at du slar datamaskinen av og pa minst én gang far du installerer eventuelle kort, eller kobler

datamaskinen til en forankringsenhet eller en annen ekstern enhet, for eksempel en skriver.
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Om datamaskinen

Forside
2
3
1
10
4
9
5
6
1 skjermlis 2 skjerm 3 av/pa-knapp
4  enhetsstatuslamper 5  hgyttalere (2) 6  tastatur
7 styreplate 8  touch pad knapper 9 statuslamper for tastatur
10 knapp for & aktivere/ 11 sensor for omgivelseslys

deaktivere tridlgs tilkobling
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Sett fra venstre side

1 apning for sikkerhetskabel 2 luftedpning 3 IEEE 1394-kontakt
4 lydkontakter (2) 5  PC-kortspor 6  harddisk
Hoyre side

1 medierom 2 utlgserspak for enheter 3 USB-kontakter (2)

Bakside

A ADVARSEL: Blokker ikke luftedpningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unnga stevsamling i dem.
Oppbevar ikke datamaskinen i et miljo med lite luftgjennomstremning, for eksempel en lukket koffert, mens den
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller fore til brann.

"\-——‘—m|ﬂ——|—-—|_ _|- -

1 2 3 4 8
1 nettverkskontakt (RJ-45) 2 S-video TV-ut kontakt 3 USB-kontakter (2)
4 modemkontakt (RJ-11) 5  seriell kontakt 6  VGA-tilkobling

kontakt for strgmadapter 8  ventilasjonshull
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Underside

1 maler for batterilading 2 ldsutlgser for batterirom 3 batteri
4 dcksel for minnemodul/klokkebatteri 5  spor for dokkenhet 6  ventilasjonshull
7 harddisk
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Bruke et batteri

Batteriytelse

Q MERK: Du finner flere opplysninger om Dells garantidekning for datamaskinen i produktveiledningen eller i
separate, trykte garantidokumenter som falger med datamaskinen.

Bruk alltid den barbare Dell ™-datamaskinen med hovedbatteriet installert for & oppnd opptimal ytelse

fra datamaskinen og hjelp til & bevare BIOS-innstillingene. Det fglger med ett batteri som standardutstyr
1 batterirommet.

Q MERK: Det er mulig at batteriet ikke er ladet helt opp. Bruk derfor AC-adapteren nar den nye datamaskinen skal
settes i en elektrisk stikkontakt ved farstegangs bruk. Bruk datamaskinen med AC-adapteren til batteriet er helt
ladet. Batteriets stremstatus vises ved a klikke Start— Kontrollpanel— Stremalternativer— Stremmaler.

% MERK: Batteriets driftstid (tiden batteriet kan forsyne stram) reduseres med tiden. Du mé kanskje kjgpe et nytt

batteri i lopet av datamaskinens levetid, avhengig av hvor ofte du bruker batteriet, og hvilke forhold det brukes
under.

Batteriets driftstid varierer avhengig av driftsforholdene. Du kan sette et ckstrabatteri i medierommet for
4 gke driftstiden betraktelig.

Driftstiden reduseres betraktelig nir du gjgr fglgende:
*  Bruker optiske enheter

*  Bruker tridlgse kommunikasjonsenheter, PC-kort, ExpressCards, medieminnekort eller USB-enheter

Bruker skjerminnstillinger med hgy lysstyrke, tredimensjonale skjermsparere eller andre programmer
som krever mye strgm, som for cksempel kraftige 3D-grafikkprogrammer

Kjgrer datamaskinen i modusen for maksimal ytelse (se under "Configuring Power Management
Settings" (Konfigurere innstillinger for strgmbehandling) 1 brukerhdndboken).

[E4 MERK: Det anbefales at du kobler datamaskinen til nettstrem nér du skriver til en CD eller DVD.

Du kan kontrollere batteriets strgmstatus fgr du setter batteriet 1 datamaskinen (se under "Kontrollere
batteriets strgmstatus” pé side 125). Du kan ogsa innstille alternativene for strgmbehandling, slik at du
blir varslet nir det er lite batteristrgm (se under "Configuring Power Management Settings" (Konfigurere
innstillinger for strgmbehandling) 1 brukerhdndboken).

A ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan gke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut
med et kompatibelt batteri fra Dell. Litium-batteriet er laget for a fungere med Dell-datamaskinen. Bruk ikke et
batteri fra en annen datamaskin i datamaskinen.

A ADVARSEL: Kast ikke batteriet sammen med husholdningsavfallet. Nar batteriet er utbrukt, ringer du til det
lokale avfallsmottaket eller miljgorganet for a fa rad om avhending av litium-batteriet. Se under "Battery
Disposal” (Kassere batteriet) i produktveiledningen.

A ADVARSEL: Misbruk av batteriet kan gke risikoen for brann eller kjemisk forbrenning. Batteriet skal ikke
punkteres, brennes, demonteres eller utsettes for temperaturer over 60 °C (140 °F). Oppbevar batteriet
utilgjengelig for barn. Batterier som er skadet eller lekker, skal handteres forsiktig. Et skadet batteri kan lekke og
forarsake personskade eller materielle skader.
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Kontrollere batteriets stramstatus

Dells QuickSet-batteriméler, vinduet Strgmmaler og a -ikon 1 Microsoft Windows, batteriets
strgmmaler og méler for helsetilstand, og advarselen for lite batteristrgm gir informasjon om
batteristrgmmen.

Dell™ QuickSet-batterimaler

Hvis Dell QuickSet er installert, trykker du <Fn><F3> for  vise QuickSet-batteriméleren. Batterimaler
viser status, batteriets tilstand, strgmnivd og ndr batteriet 1 datamaskinen er ferdig ladet.

Du finner mer informasjon om QuickSet, ved & hgyreklikke QuickSet-ikonet pa oppgavelinjen og klikke
Help.

Strommaler i Microsoft® Windows®

Strgmmaleren 1 Windows angir gjenvaerende batteristrgm. Dobbeltklikk ﬁ -tkonet pd oppgavelinjen for
4 sjekke strgmmaleren.

Hvis datamaskinen er koblet til nettstrgm, vises et % -ikon.

Strammaler

Ved 4 trykke én gang eller trykke og holde inne statusknappen pa batteriets strgmmaler, kan du sjekke:
*  Batteristrgmmen (sjekk ved & trykke og slippe opp statusknappen)
* Batteritilstanden (sjekk ved & trykke og slippe opp statusknappen)

Batteriets driftstid er for en stor del avhengig av hvor mange ganger det er ladet. Etter flere hundre lade-
og utladingssykluser, mister batterier noe av ladekapasiteten, eller batteriets tilstand reduseres. Et batteri
kan med andre ord vise statusen "ladet", men ladekapasiteten kan vare nedsatt (tilstand redusert).

Sjekke batteristremmen

Fgr du sjekker batteristrgmmen, trykker og slipper du opp statusknappen pa batterilademadleren, slik at
lampene for strgmnivd lyser. Hver lampe representerer omtrent 20 prosent av batteriets totale strgmniva.
Hvis for eksempel batteriet er 80 prosent ladet, vil fire av lampene lyse. Batteriet er helt utladet hvis
ingen lamper lyser.

Sjekke batteriets tilstand

Q MERK: Du kan sjekke batteritilstanden pé én av falgende to mater: ved hjelp av stramméleren pé batteriet, som
beskrevet nedenfor, og med Battery Meter (batterimaler) i Dell QuickSet. Du finner mer informasjon om QuickSet,
ved & hoyreklikke QuickSet-ikonet pa oppgavelinjen og klikke Hjelp.

Kontroller batteriets tilstand ved hjelp av strgmmaéleren ved & trykke og holde statusknappen pé

batterilademaleren inne i minst 3 sekunder. Hvis ingen lamper lyser, er batteritilstanden god, og batteriet

har over 80 prosent igjen av den opprinnelige ladekapasiteten. Hver lampe representerer trinnvis
degradering. Hvis fem lamper lyser, er det mindre enn 60 prosent igjen av ladekapasiteten. Du finner mer
informasjon om batteriets driftstid under "Specifications" (Spesifikasjoner) i brukerhdndboken.
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Advarsel om lite batteristrom

o MERKNAD: Etter en advarsel om lite batteristram, bar du lagre arbeidet gyeblikkelig for & unngé & miste eller
gdelegge data. Deretter ma du sette datamaskinen i en stikkontakt eller sette inn et ekstrabatteri i mediestasjonen.
Hvis batteriet blir helt utladet, startes dvalemodusen automatisk.

En advarselmelding vises i et popup-vindu som standard nér batteriet er omtrent 90 prosent utladet. Du
kan endre innstillingene for batterialarmene i vinduet QuickSet eller Egenskaper for strgmalternativer.
Du finner informasjon om hvordan du far tilgang til QuickSet eller vinduet Egenskaper for
strgmalternativer under "Configuring Power Management Settings" (Konfigurere strgmstyringsinnstillinger)

1 brukerhdndboken.

Lade batteriet

Q MERK: Med Dell™ ExpressCharge™ lader AC-adapteren et fullstendig utladet batteri til 80 prosent pa ca. 1 time,
og til 100 prosent pa ca. 2 timer nar datamaskinen er av. Ladetiden er lengre nar datamaskinen er pa. Du kan la
batteriet veere i datamaskinen sa lenge du vil. Batteriets internkrets hindrer at batteriet lades for mye.

Q MERK: Bruk en 90-watts nettstramadaptor for & kunne bruke ExpressCharge pa et 9-cellet batteri.

Nir du kobler datamaskinen til nettstrgm eller setter i et batteri mens datamaskinen er koblet til
nettstrpm, sjekker datamaskinen batteriets strgmnivd og temperatur. Strgmadapteren vil da eventuelt
lade opp batteriet og opprettholde batteristrgmmen.

Ilvis batteriet er varmt etter at det er brukt 1 datamaskinen, eller har ligget pa et varmt sted, er det mulig
at batteriet ikke begynner 4 lades opp nér datamaskinen kobles til nettstrgm.

Batteriet er for varmt til 4 starte oppladingen hvis -lampen blinker vekselvis grgnt og oransje. Koble
datamaskinen fra nettstrgm, og la datamaskinen og batteriet avkjgles til romtemperatur. Koble deretter
datamaskinen til nettstrgm for 4 fortsette oppladingen av batteriet.

Du finner mer informasjon om hvordan du lgser problemer med et batteri under "Power Problems"
(Problemer med strgm) i brukerhdndboken.

Ta ut batteriet

A ADVARSEL: For du utfarer disse prosedyrene, slar du av datamaskinen, kobler stremadapteren fra nettstrom og
datamaskinen, kobler modemet fra veggkontakten og datamaskinen og fjerner eventuelle andre eksterne kabler
fra datamaskinen.

A ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan gke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut
med et kompatibelt batteri fra Dell. Batteriet er laget for a fungere med Dell™-datamaskinen. Bruk ikke et batteri
fra en annen datamaskin i datamaskinen.

o MERKNAD: Du ma fjerne alle eksterne kabler fra datamaskinen for & unnga mulig skade pé tilkoblingen. Du finner
mer informasjon om hvordan du skifter det andre batteriet, som sitter i mediestasjonsplassen, under "Using
Multimedia" (Bruke multimedier) i brukerhandboken.
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Slik tar du ut batteriet:

1 Hvis datamaskinen er koblet til en forankringsenhet (forankret), lgser du den ut. Du finner mer
informasjon i dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten.

Kontroller at datamaskinen er av, i dvalemodus eller er koblet til nettstrgmadapteren.

2
o MERKNAD: Hvis batteriet tas ut mens datamaskinen er i ventemodus (uten nettstragm) vil den slés av, noe som kan
fore til tap av data.

3 Skyv og hold lasutlgseren for batterirommet pd undersiden av datamaskinen.

4 Lgft batteriet ut av batterirommet.

1 batteri 2 lisutlgser for batterirom

Batterict settes i ved & plassere det 1 batterirommet og trykke ned til du hgrer et klikk fra ldsutlgseren for
batterirommet.

Oppbevare et batteri

Ta ut batteriet nér datamaskinen skal lagres i lengre tid. Et batteri utlades under lengre lagringsperioder.
Etter en lengre lagringsperiode, skal batteriet lades helt opp fgr det tas i bruk igjen (se under "Lade
batteriet" pa side 126).
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Feilsgking

Lase- og programvareproblemer

A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene
i produktveiledningen.

Datamaskinen kan ikke startes
KONTROLLER AT STROMADAPTEREN ER ORDENTLIG KOBLET TIL DATAMASKINEN O0G TIL NETTSTROM.

Datamaskinen gir ikke respons

o MERKNAD: Du kan miste data hvis du ikke kan sl av operativsystemet.

SLA AV DATAMASKINEN — Hyvis datamaskinen ikke gir respons nér du trykker pa en tast pd tastaturet eller
beveger musen, trykker og holder du av/pi-knappen inne i minst 8§ til 10 sekunder til datamaskinen slés
av. Start deretter datamaskinen pé nytt.

Et program slutter & gi respons eller krasjer gjentatte ganger
Q MERK: Programvaren omfatter vanligvis installasjonsanvisninger i dokumentasjonen eller pa en diskett eller CD.
AVSLUTT PROGRAMMET —

1 'Trykk pd <Ctrl> <Shift><FEsc> samtidig.

2 Klikk Oppgavebehandling.

3 Klikk Applications (Programmer).

4 Klikk det programmet som ikke lenger gir respons.

5 Klikk End Task (avslutt oppgave).

SLA OPP | DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN — Avinstaller og deretter reinstaller programmet hvis
det er ngdvendig.

Et program er utviklet for et eldre operativsystem

KJORE VEIVISEREN FOR PROGRAMKOMPATIBILITET — Veiviseren for programkompatibilitet konfigurerer et
program, slik at det kan kjgres 1 et miljg som ligner ikke-Windows XP-operativsystemmiljger.

1 Klikk Start— Alle programmer— Tilbehgr— Veiviser for programkompabilitet— Neste.

2 Fyglg anvisningene pa skjermen.

Et ensfarget blatt skjermbilde vises

SLA AV DATAMASKINEN — Hyvis datamaskinen ikke gir respons nér du trykker pa en tast pd tastaturet eller
beveger musen, trykker og holder du av/pd-knappen inne 1 minst § til 10 sekunder til datamaskinen slas
av. Start deretter datamaskinen pé nytt.
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Andre problemer med programvaren

SLA OPP | DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN ELLER TA KONTAKT MED PROGRAMVAREPRODUSENTEN FOR
A FA INFORMASJON OM FEILSOKING —

*  Kontroller at operativsystemet er kompatibelt med operativsystemet pd datamaskinen.

*  Kontroller at datamaskinen oppfyller minstekravene til maskinvare som er ngdvendige for & kunne
kjpre programvaren. Du finner informasjon 1 dokumentasjonen for programvaren.

*  Kontroller at programmet er riktig installert og konfigurert.
*  Kontroller at det ikke er konflikt mellom enhetsdriverne og programmet.
*  Avinstaller og deretter reinstaller programmet hvis det er ngdvendig.
SIKKERHETSKOPIER FILENE BYEBLIKKELIG.
KJOR ET VIRUSPROGRAM FOR A SJEKKE HARDDISKEN, DISKETTER ELLER CDER.
LAGRE 0G LUKK EVENTUELLE APNE FILER ELLER PROGRAMMER, 0G SLA AV DATAMASKINEN VIA Start-MENYEN.

SKANN DATAMASKINEN FOR A SOKE ETTER SPIONPROGRAMVARE ("SPYWARE") — Hvis du merker at
datamaskinen er treg, at det ofte dukker opp reklame pé skjermen eller at du har problemer med 4 koble
deg til Internett, kan datamaskinen veere infisert med spionprogramvare. Kjgr et virusprogram som
inkluderer beskyttelse mot spionprogramvare (programmet kan kreve en oppgradering) for & skanne
datamaskinen og fjerne slike program. Du finner mer informasjon ved 4 gé til support.dell.com og sgke
pé ngkkelordet spyware.

KJgr DELL DIAGNOSTICS — Du finner mer informasjon om dette under "Dell Diagnostics" pd side 129.
Ivis alle tester kjgres uten problemer, skyldes feiltilstanden et problem med programvaren.

Dell Diagnostics

A ADVARSEL: Fer du utfarer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene
i produktveiledningen.

Nar Dell Diagnostics skal brukes

Hvis du har problemer med datamaskinen, utfgrer du kontrollene under "Lise- og
programvareproblemer” pa side 128 og kjgrer Dell Diagnostics fgr du kontakter Dell for & 4 teknisk
bistand.

Det anbefales at du skriver ut disse instruksjonene fgr du setter i gang.
o MERKNAD: Dell Diagnostics fungerer bare pa datamaskiner av typen Dell™.
Q MERK: Mediet Drivers and Utilities er ekstrautstyr, og falger ikke med alle datamaskiner.

Start Dell Diagnostics enten fra harddisken eller fra Drivers and Utilities medium.

Hurtigveiledning | 129



Starte Dell Diagnostics fra harddisken

Dell Diagnostics ligger pa en skjult partisjon for diagnostikk pd harddisken.

5

MERK: Ta kontakt med Dell hvis datamaskinen ikke kan vise et skjermbilde (se under "Contacting Dell" (Kontakte
Dell) i brukerhdndboken).

MERK: Hvis datamaskinen er koblet til en forankringsenhet (forankret), laser du den ut. Du finner mer informasjon
i dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten.

Kontroller at datamaskinen er satt i en elektrisk stikkontakt som du vet er strgmfgrende.

Sl pé (eller omstart) datamaskinen.

Start Dell Diagnostics pd én av fglgende to méter:

a  Nir DELL™-logoen vises, trykker du umiddelbart pd <F12>. Velg Diagnostics (diagnostikk) fra
oppstartsmenyen, og trykk <Enter>.

Q MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du & vente til skrivebordet i
Microsoft® Windows® vises. SI& av datamaskinen og prov pé nytt.

Q MERK: For du praver alternativ b, ma datamaskinen slés helt av.

b Trykk og hold <Fn>-tasten nede mens du slir pd datamaskinen.

ﬂ MERK: Hvis du far en melding om at ingen partisjon for diagnoseverktey er funnet, kjgrer du Dell Diagnostics
fra mediet Drivers and Utilities.

Datamaskinen kjgrer systemkontrollen (PSA), en rekke tester for systemkort, tastatur, skjerm, minne,
harddisk osv.
*  Svar pd spgrsmilene som vises under denne kontrollen.

*  Hyvis det oppstér feil under systemkontrollen fgr oppstart, md du notere feilkoden(e) og ta kontakt
med Dell (se under "Contacting Dell" (Kontakte Dell) 1 brukerhdndboken.

Hyvis systemkontrollen fgr oppstart blir fullfgrt, far du meldingen, "Booting Dell Diagnostic
Utility Partition. Press any key to continue" (Starter partisjon for Dell
Diagnostic Utility. Trykk en tast for 4 fortsette).

Trykk en tast for 4 starte Dell Diagnostics fra partisjonen for diagnostikkverktgy pa harddisken.

Starte Dell Diagnostics fra Mediet Drivers and Utilities

130

1
2

Sett 1 Drivers and Utilities medium.
S1& av og start datamaskinen pa nytt.

Néir DELL-logoen vises, trykker du <F12> umiddelbart.

Q MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du & vente til skrivebordet i
Microsoft® Windows®. SI& av datamaskinen 0g prev pa nytt.

Q MERK: Det neste trinnet endrer startsekvensen for et engangstilfelle. Neste gang startes datamaskinen
ifglge stasjonene som er spesifisert i systemoppsettprogrammet.
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Nir listen over startstasjoner vises, uthever du CD/DVD/CD-RW-stasjon og trykker <Enter>.
Velg alternativet Boot from CD-ROM (start fra CD-ROM) i menyen som vises, og trykk <Enter>.
Tast 1 for 4 starte menyen, og trykk <Enter> for 4 fortsette.

Velg Run the 32-biters Dell Diagnostics (kjgr 32 Bit Dell Diagnostics) fra den nummererte listen. Hvis
det stér flere versjoner pd listen, velger du den som gjelder for din datamaskin.

Néir Main Menu (hovedmeny) i Dell Diagnostics vises, velger du den testen du vil kjgre.

Dell Diagnostics Main Menu (hovedmeny)

1

Nér Dell Diagnostics er lastet inn og skjermen Main Menu (hovedmeny) vises, klikker du knappen for
gnsket alternativ.

MERK: Det anbefales at du velger Test System for & kjgre en fullstendig test pa datamaskinen.

Alternativ Funksjon

Test Memory Kjgrer den frittstiende minnetesten
(Test minne)

Test System Kjgrer System Diagnostics (Systemdiagnose)
(Test system)

Exit (Avslutt) Avslutter Diagnostics

Etter at du har valgt Test System pd hovedmenyen, vises fglgende meny.

MERK: Det anbefales at du velger Extended Test (Utvidet test) pA menyen nedenfor for & kjgre en grundigere
kontroll av enheter pa datamaskinen.

Alternativ Funksjon

Express Test Utfgrer en hurtigtest av enheter i systemet. Dette kan vanligvis ta 10 til
(Ekspresstest) 20 minutter.

Extended Test Utfgrer en grundig kontroll av enheter i systemet. Dette kan vanligvis
(utvidet test) ta minst en time.

Custom test Brukes til 4 teste en bestemt enhet eller for 4 tilpasse testene som skal
(Egendefinert test) kjgres.

Symptom Tree Med dette alternativet kan du velge tester basert pd et symptom av
(Symptomtre) problemet du har. Dette alternativet viser de vanligste symptomene.

Dersom den stgter pd problemer under testen, vises en melding med en feilkode og en beskrivelse av
problemet. Skriv ned feilkoden og problembeskrivelsen og ta kontakt med Dell (se under Contacting
Dell (Kontakte Dell) i brukerhdndboken).

Q MERK: Servicemerket for datamaskinen er plassert pa toppen av hvert testskjermbilde. Hvis du kontakter
Dell, vil teknisk stottepersonell sparre etter servicemerket.
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4 Hvis du kjgrer en test fra alternativet Custom Test (Egendefinert test) eller Symptom Tree
(Symptomtre), klikker du den aktuelle kategorien som er beskrevet i fglgende tabell, for 4 fi mer
informasjon.

Kategori Funksjon

Results (resultater) Viser resultatene av testen og eventuelle feiltilstander som oppstod.

Errors (feil) Viser feil som er funnet, feilkoder og en problembeskrivelse.
Help (hjelp) Beskriver testen og kan angi krav for utfgring av testen.
Configuration Viser maskinvarekonfigurasjonen for den valgte enheten.
(konfigurasjon)

Dell Diagnostics innhenter konfigurasjonsinformasjon for alle enheter
fra systemoppsett, minne og forskjellige interne tester, og viser
informasjonen i enhetslisten pa venstre side av skjermen. Enhetslisten
viser kanskje ikke navnet pd alle komponentene som er installert pa
datamaskinen, eller alle enhetene som er koblet til datamaskinen.

Parameters Lar deg tilpasse testen ved 4 endre testinnstillingene.
(parametere)

5 Nir alle testene er ferdige, lukker du testskjermbildet for 4 komme tilbake til skjermbildet for Main
Menu (hovedmeny). Lukk skjermbildet Main Menu for & avslutte Dell Diagnostics og starte
datamaskinen pd nytt.

6 Lgs ut mediet Dell Drivers and Utilities (hvis det er aktuelt).
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Uwagi, pouczenia i ostrzezenia

Q UWAGA: UWAGA oznacza wazng wiadomos¢, ktéra pomoze lepiej wykorzysta¢ komputer.

o OSTRZEZENIE: OSTRZEZENIE wskazuje na mozliwos¢ uszkodzenia sprzetu lub utraty danych oraz informuje o sposabach
unikniecia problemu.

A PRZESTROGA: PRZESTROGA informuije o sytuacjach, w ktorych wystepuje ryzyko uszkodzenia sprzetu, obrazen lub
Smierci.

Skraty i skrétowce

Pelng liste skrétéw i skrétoweéw mozna znalezé w czgsci Stowniczek w Podreczniku uzytkownika.

W przypadku zakupu komputera firmy Dell™ serii n zadne odwotania w tym dokumencie dotyczace systemu
operacyjnego Microsoft® Windows® nie maja zastosowania.

Q UWAGA: Niektdre funkcje lub nosniki moga by¢ opcjonalne i moga nie by¢ dostarczane z danym komputerem. Niektdre
funkcje lub nosniki moga by¢ niedostepne w niektdrych krajach.

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
© 2007 Dell Inc. Wszelkie prawa zastrzezone.

Powielanie w jakikolwiek sposob bez pisemnego zezwolenia firmy Dell Inc. jest surowo zabronione.

Znaki towarowe uzyte w tekscie: Dell, logo DELL, Latitude i ExpressCharge sa znakami towarowymi firmy Dell Inc.; AMD jest znakiem
towarowym firmy Advanced Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook i Windows sa zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Microsoft
Corporation. Windows Vista i przycisk Start w systemie Windows Vista sa znakami towarowymi firmy Microsoft Corporation.

Tekst moze zawiera¢ takze inne znaki towarowe i nazwy towarowe, odnoszace si¢ do podmiotéw majacych prawa do tych znakow i nazw lub
do ich produktéw. Firma Dell Inc. nie rosci sobie praw wtasnosci do marek i nazw towarowych innych niz jej wtasne.

Model PP04X

Kwiecien 2007 Nr ref. YK560 Wersja A00
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Wyszukiwanie informaciji

Q UWAGA: Niektdre funkcje lub no$niki moga by¢ opcjonalne i moga nie by¢ dostarczane z danym komputerem. Niektdre
funkcje lub nogniki moga by¢ niedostepne w okreslonych krajach.

Q UWAGA: Wraz z komputerem moga by¢ dostarczone dodatkowe informacie.

Co chcesz znalezé?

Znajdziesz tutaj

Program diagnostyczny dla komputera
Sterowniki dla komputera
Dokumentacja urzadzeri

Oprogramowanie systemowe komputera
przenosnego (NSS)

Nosnik Drivers and Utilities

UWAGA: Nosnik Drivers and Utilities moze by¢ opcjonalny i moze nie
by¢ dostarczany z danym komputerem.

Dokumentacja i sterowniki sa juz zainstalowane na komputerze.
Z.a pomocg nosnika mozna ponownie zainstalowa¢ sterowniki

1 uruchomi¢ program Dell Diagnostics (patrz czes¢ ,,Program Dell
Diagnostics” na stronie 151).

Na no$niku moga znajdowac si¢
pliki Readme zawierajace
najnowsze informacje na temat
zmian technicznych, ktére zostaly
dokonane w komputerze, lub
zaawansowanych materiatéw
technicznych, przeznaczonych dla
pracownikéw obstugi technicznej
lub doswiadczonych uzytkownikéw.

UWAGA: Aktualizacje sterownikéw i dokumentacji mozna znalez¢ pod
adresem support.euro.dell.com.

UWAGA: Nosnik Drivers and Utilities moze by¢ opcjonalny i moze nie
by¢ dostarczany z danym komputerem.

Informacje dotyczace gwarancji

Warunki sprzedazy na terenie Stanow
Zjednoczonych

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
Informacje dotyczace przepiséw prawnych
Informacje dotyczace ergonomii

Umowa licencyjna uzytkownika koricowego

ITM

Podrecznik z informacjami o produkcie firmy Del

Proguet Isfermatien Guida

Wyjmowanie i wymiana podzespotow
Dane techniczne
Konfiguracja ustawieri systemowych

Rozwiazywanie probleméw

Podrecznik uzytkownika

Centrum pomocy i obstugi technicznej systemu Microsoft Windows
1 Kliknij przycisk Start lub — Help and Support (Pomoc
1 obstuga techniczna)— Dell User and System Guides
(Podreczniki uzytkownika i systemowe firmy Dell)— System
Guides (Podreczniki systemowe).
2 Kliknij Podrecznik uzytkownika dla danego komputera.
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Co chcesz znalez¢? Znajdziesz tutaj

* Numer seryjny i kod ckspresowej obstugi Numer seryjny i licencja systemu Microsoft® Windows®
* Etykieta licencji Microsoft Windows Te etykiety znajduja sic na komputerze.
* Numer seryjny pozwala zidentyfikowa¢ komputer podczas

uzywania witryny support.euro.dell.com lub kontaktu z pomocg
techniczna.

* Wprowadz kod ustug
ekspresowych, aby
przekierowa¢ potaczenie,
kontaktujac si¢ z pomoca
techniczna.

Windows Visu ™
U

UWAGA: Projekt etykiety licencji systemu Microsoft Windows ulegt
zZmianie — ma ona teraz otwdr lub ,portal bezpieczenstwa”, dzieki
ktéremu uzyskano poprawe bezpieczenstwa.

Rozwiazania — Wskazowki dotyczace rozwiazywania Witryna internetowa pomocy technicznej firmy Dell —
problemow, porady, artykuly techniczne, kursy online - support.euro.dell.com

oraz czgsto zadawane pytania UWAGA: Wybierz odpowiedni region lub sektor biznesowy, aby

Community (Spofecznos¢) — Dyskusje online wyswietli¢ wiasciwa strone pomocy technicznej.
z Innymi Klientami firmy Dell

Upgrades (Aktualizacje) — Informacje
aktualizacyjne dotyczace takich komponentéw, jak
pamigd, dysk twardy i system operacyjny
Customer Care (Obstuga khcnta) — Informacje
kontaktowe, o stanie zaméwieri 1 zgloszeni
serwisowych, gwarancyjne i dotyczgce napraw

Service and support (Serwis i pomoc techniczna) —
Informacje o stanie zgloszenia i historii pomocy,
kontrakcie serwisowym oraz mozliwo$¢ rozmowy
online z pracownikiem pomocy technicznej

Reference (Odsytacze) — Umozliwiaja przejscie do
dokumentacji komputera, szczegétowych informacji
o konfiguracji komputera, specyfikacji produktéw
oraz artykuléw

Downloads (Pliki do pobrania) — Certyfikowane
sterowniki, poprawki 1 aktualizacje oprogramowania

Oprogramowanie narzgdziowe NSS — W przypadku
ponownej instalacji systemu operacyjnego, nalezy
rowniez zainstalowa¢ ponownie narzedzie NSS. NSS

Aby pobra¢ program NSS:

1 Przejdz na strong support.euro.dell.com, wybierz odpowiedni

udostepnia aktualizacje systemu operacyjnego region lub sektor biznesowy i wprowadZ numer seryjny.
o znaczeniu krytycznym oraz zapewnia obstuge 2 Wybierz opcje Drivers & Downloads (Sterowniki i pliki do
napc;dow dyskietek USB firmy Dell™, procesorow pobrania) 1 kliknij Go (Przejdz).

AMD™ napf;dow optycznych 1 urzgdzen USB. NSS
jest niczqunc do prawidtowego dziatania komputera
firmy Dell. Oprogramowanie automatycznie wykrywa
komputer i system operacyjny oraz instaluje UWAGA: Interfejs uzytkownika witryny support.euro.dell.com moze
aktualizacje odpowiednie dla danej konfiguracji. sie rézni¢ w zaleznosci od wybranych opciji.

3 Kliknij odpowiedni system operacyjny i wyszukaj stowo
kluczowe Notebook System Software.
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Co chcesz znalezé?

Znajdziesz tutaj

* Aktualizacje oprogramowania 1 wskazéwki dotyczace
rozwigzywania probleméw — Czesto zadawane
pytania, najnowsze tematy 1 ogélny stan systemu
komputerowego

Program narzedziowy pomocy technicznej firmy Dell

Program pomocy technicznej firmy Dell jest systemem
automatycznej aktualizacji i powiadamiania, instalowanym na
komputerze. Ta ustuga zapewnia skanowanie stanu srodowiska
obliczeniowego w czasie rzeczywistym, aktualizacje
oprogramowania i odpowiednie informacje pomocy technicznej
do samodzielnego wykorzystania. Do programu pomocy
technicznej firmy Dell mozna przej$é za pomocy ikony gl na
pasku zadari. Wigcej informacji mozna znalezé w cze¢sci ,,Program
pomocy technicznej firmy Dell” w Podreczniku uzytkownika.

* Jak uzywac systemu operacyjnego Windows
* Jak pracowac z programami i plikami

* Jak spersonalizowa¢ pulpit

Centrum pomocy i obstugi technicznej systemu Windows

1 Kliknij przycisk Start lub ﬁ—> Help and Support (Pomoc
1 obstuga techniczna).

2 Wpisz stowo lub fraz¢ opisujace problem 1 kliknij ikong strzatki.
3 Kliknij temat opisujacy problem.

4 Postepuj wedtug instrukeji wyswietlanych na ekranie.

* Informacje o aktywnosci sieci, kreatorze zarzadzania
energig, skrétach klawiaturowych i innych
elementach kontrolowanych przez program Dell

QuickSet.

Pomoc programu Dell QuickSet

Aby przejrze¢ pomoc programu Dell QuickSet, kliknij prawym
przyciskiem myszy ikong¢ QuickSet na pasku zadan systemu
Microsoft® Windows®.

Wigcej informacji na temat programu Dell QuickSet mozna
znalezé w czgsci ,Dell™ QuickSet” w Podreczniku uzytkownika.

* Ponowna instalacja systemu operacyjnego

System operacyjny jest juz zainstalowany w komputerze. Zobacz
temat ,Przywracanie systemu operacyjnego”
w Podreczniku uzytkownika.
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Przygotowanie komputera do pracy

& PRZESTROGA: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czesci nalezy zapoznaé sie

z instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Rozpakuj pojemnik z akcesoriami.

Zawartos¢ pojemnika z akcesoriami nalezy na razie odlozy¢; elementy te beda potrzebne, aby
zakoriczy¢ przygotowywanie komputera do pracy.

Pojemnik z akcesoriami zawiera takze dokumentacje uzytkownika oraz zaméwione oprogramowanie

lub sprzet dodatkowy (taki jak karty PC, napedy lub akumulatory).

Podlacz zasilacz do ztacza zasilacza w komputerze oraz do gniazda elektrycznego.

Otworz wyswictlacz komputera i nacisnij przycisk zasilania, aby wlaczy¢ komputer (patrz ,Widok od
przodu” na stronie 143).

g UWAGA: Zaleca sie przynajmniej jednokrotne wigczenie i wytgczenie komputera przed zainstalowaniem jakichkolwiek

kart lub podtgczeniem komputera do urzadzenia dokujacego bad? innego urzadzenia zewnetrznego, takiego jak drukarka.
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Informacje o komputerze

Widok od przodu
2
3
1"
10
4
9
5
6
1 zatrzask wyswietlacza 2 wyswietlacz 3 przycisk zasilania
4 lampki stanu urzadzenia 5  glosniki (2) 6  klawiatura
7 panel dotykowy 8  przyciski panelu dotykowego 9 lampki stanu klawiatury
10 wylacznik facznosci 11 czujnik oswietlenia otoczenia

bezprzewodowej

Informator o systemie i konfiguracji | 143



Widok od lewej

1 gniazdo kabla zabezpieczajacego 2 otwory wentylacyjne 3 zlacze IEEE 1394
4 zlacza audio (2) 5  gniazdo kart PC 6  naped dysku twardego
Widok od prawej

1 wneka na nosniki 2 zatrzask zwalniajgcy urzadzeniec 3 zlacza USB (2)

Widok od tytu

A PRZESTROGA: Otworéw wentylacyjnych nie wolno zastaniaé, zatykaé ani dopuszczaé, aby gromadzit si¢ w nich
kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywaé w miejscach o stabej wentylacji,
np. w zamknietej aktowce. Ograniczony przeptyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem.

1 zlacze sieciowe (RJ-45) 2 zlacze wyjscia sygnatu telewizyjnego SVHS 3 zlacza USB (2)
4 ztacze modemu (RJ-11) 5 zlacze portu szeregowego 6  zlacze VGA

1 zlacze zasilacza 8  otwory wentylacyjne
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Widok od spodu

3

1 wskaznik naladowania akumulatora
4 pokrywa modutu pamigci/baterii

pastylkowej
7 naped dysku twardego

Korzystanie z akumulatora

Wydajnos¢ akumulatora

zatrzask zwalniajacy wneki 3 akumulator
akumulatora

gniazdo urzadzenia dokujacego 6 otwory wentylacyjne

g UWAGA: Informacje na temat gwarancji firmy Dell dla posiadanego komputera mozna znalez¢ sig w Przewodniku
z informacjami o produkcie lub w oddzielnym drukowanym dokumencie, dostarczonym wraz z komputerem.

Podczas korzystania z komputera przenosnego Dell™ gtéwny akumulator powinien by¢ w nim zawsze

zainstalowany. Pozwala to osiggna¢ optymalna wydajnosé komputera i chroni przed utrata ustawien systemu BIOS.

Standardowe wyposazenie stanowi akumulator umieszczony we wnece akumulatora.

ﬁ UWAGA: Poniewaz akumulator moze nie by¢ catkowicie natadowany, podczas pierwszego uzycia komputera nalezy uzy¢
zasilacza i podigczy¢ nowy komputer do gniazda zasilania. W celu uzyskania najlepszych wynikdw nalezy uzywa¢ komputera
podigczonego do zasilacza do chwili catkowitego natadowania akumulatora. Aby sprawdzi¢ stan natadowania akumulatora,
kliknij Start— Control Panel (Panel sterowania)— Power Options (Opcje zasilania)— Power Meter (Miemik energii).
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Q UWAGA: Czas pracy akumulatora (czas, przez ktéry moze on przechowywac tadunek elektryczny) zmniejsza sig w okresie
uzytkowania. W zaleznosci od tego, jak czesto i w jakich warunkach korzysta sie z akumulatora, w okresie uzytkowania
komputera moze zaistnie¢ potrzeba zakupu nowego akumulatora.

Czas pracy akumulatora jest zmienny w zaleznosci od warunkéw pracy. Dodatkowo we wngce na nosniki
mozna zainstalowa¢ drugi akumulator, co znacznie wydtuza czas pracy.

Czas pracy zostanie znaczaco skrocony, jesli czesto wykonywane beda niektére operacije. Sa to miedzy
Imnnymi:

* Korzystanie z napedéw optycznych.

*  Korzystanie z urzadzen komunikacji bezprzewodowej, kart PC, kart ExpressCards, kart pamigci lub
urzadzen USB.

*  Ustawienie wysokiej jaskrawosci wyswietlacza, uzywanie tréjwymiarowych wygaszaczy ekranu lub
innych programéw o duzym zapotrzebowaniu na energie, takich jak kompleksowe tréjwymiarowe
aplikacje graficzne.

*  Praca komputera w trybie najwickszej wydajnosci (patrz ,, Konfigurowanie ustawieni zarzadzania
encrgia” w Podreczniku uzytkownika).

Q UWAGA: Firma Dell zaleca, aby przed wykonaniem zapisu na dysk CD lub DVD podtaczy¢ komputer do gniazda
elektrycznego.

Przed wlozeniem akumulatora do komputera nalezy sprawdzi¢ poziom jego natadowania (patrz
»oprawdzanie stanu natadowania akumulatora” na stronie 146). Mozna réwniez ustawié opcje zarzadzania
energia, aby byt generowany alarm, gdy stan natadowania akumulatora jest niski (patrz ,Konfigurowanie
ustawien zarzadzania energia” w Podreczniku uzytkownika).

A PRZESTROGA: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszyé zagrozenie pozarem lub wybuchem.
Nalezy stosowaé tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator litowo-jonowy jest
zaprojektowany do pracy z komputerem Dell. W opisywanym urzadzeniu nie nalezy stosowa¢ akumulatoréw
z innych komputeréw.

A PRZESTROGA: Zuzytych akumulatoréw nie nalezy wyrzucaé razem z innymi odpadkami. Jezeli akumulator straci
pojemnos¢, nalezy skontaktowac sie z lokalnym punktem utylizacji odpadéw lub wydziatem ochrony srodowiska,
aby uzyskacé informacje dotyczace sposobu utylizacji akumulatorow litowe-jonowych. Wiecej informacji mozna
znalez¢ w rozdziale , Utylizacja akumulatoréw” w Przewodniku z informacjami o produkcie.

& PRZESTROGA: Niewtasciwe uzycie akumulatora moze zwigkszyé zagrozenie pozarem lub poparzeniem $rodkami
chemicznymi. Akumulatora nie wolno dziurawié¢, pali¢, rozmontowywaé ani wystawiaé¢ na dziatanie temperatury
powyzej 60°C (140°F). Akumulator nalezy przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Z akumulatorem
zniszczonym lub takim, z ktérego nastapit wyciek, nalezy obchodzi¢ sie z wyjatkowa ostroznoscia.

W uszkodzonych akumulatorach moze nastapié wyciek, ktory moze doprowadzi¢ do obrazeii ciata lub uszkodzenia
sprzetu.

Sprawdzanie stanu natadowania akumulatora

Miernik akumulatora programu Dell QuickSet, okno miernika energii w systemie Microsoft Windows, ikona
, miernik natadowania akumulatora i miernik zuzycia akumulatora oraz ostrzezenie o niskim poziomie
natadowania akumulatora dostarczajg informacji o natadowaniu akumulatora.
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Miernik akumulatora programu Dell™ QuickSet

Jesli program Dell QuickSet zostat zainstalowany, nacisnij <Fn><F3> aby wyswietli¢ miernik akumulatora
programu QuickSet. Miernik akumulatora wyswietla informacje o stanie, zuzyciu i czasie pozostalym do petlnego
natadowania akumulatora w komputerze.

Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat programu QuickSet, kliknij prawym przyciskiem myszy ikong
QuickSet na pasku narzedzi, a nastepnie kliknij przycisk Help (Pomoc).

Miernik energii systemu Microsoft® Windows®

Miernik energii w systemie Windows sygnalizuje szacunkowy poziom natadowania akumulatora. Aby
sprawdzi¢ poziom natadowania akumulatora za pomoca miernika energii, kliknij dwukrotnie ikong a na
pasku narzedzi.

Jesli komputer jest podtaczony do gniazda elektrycznego, wyswietlana jest ikona % .

Miernik natadowania

Jednokrotne nacisniccie lub nacisnigcie i przytrzymanie przycisku stanu na mierniku natadowania
akumulatora pozwala sprawdzié:

* Natadowanie akumulatora (wcisnigcie i zwolnienie przycisku)

e Zywotnos¢ akumulatora (nacisnigcic i przytrzymanie przycisku)
Okres cksploatacji akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od tego, ile razy akumulator byt tadowany. Po
kilkuset cyklach tadowania i roztadowywania pojemnos¢ akumulatora, czyli maksymalny poziom

natadowania, zaczyna si¢ zmniejsza¢. Oznacza to, ze akumulator moze wykazywaé stan ,,natadowania”,
oferujac zmniejszong pojemnosc.

Sprawdzanie poziomu natadowania akumulatora

Aby sprawdzi¢ poziom natadowania akumulatora, nalezy nacisng¢ i zwolni¢ przycisk stanu umieszczony na
mierniku natadowania akumulatora, aby wtaczy¢ lampki poziomu natadowania. Kazda lampka oznacza okoto
20% pelnego natadowania akumulatora. Jesli akumulator jest np. natladowany na 80%, $wieca si¢ cztery
lampki. Jesli nie $wieci si¢ zadna lampka, akumulator nie jest natadowany.

Sprawdzanie pojemnosci akumulatora

Q UWAGA: Pojemnos¢ akumulatora mozna sprawdzi¢ za pomoca dwdch nastepujgcych metod: korzystajgc z miernika
natadowania w opisany ponizej sposéb oraz miernika akumulatora w programie Dell QuickSet. Aby uzyskaé informacje na
temat programu QuickSet, Kliknij prawym przyciskiem myszy ikone QuickSet na pasku narzedzi, a nastepnie kliknij
przycisk Help (Pomoc).

Aby sprawdzi¢ stopien zuzycia akumulatora za pomocg miernika natadowania, nalezy nacisngé i przytrzymaé
przycisk stanu na mierniku natadowania akumulatora przez przynajmniej 3 sekundy. Jesli nie zaswieci si¢
zadna lampka, oznacza to, ze akumulator jest w dobrym stanie, czyli jego maksymalna pojemnosé wynosi
przynajmniej 80% oryginalnej pojemnosci. Kazda lampka oznacza narastajacy wzrost zuzycia. Zapalenie si¢
pieciu lampek oznacza, ze maksymalna pojemnos¢ spadta ponizej 60% oryginalnej pojemnosci, a wige
akumulator nalezy wymienié. Wiecej informacji o czasie pracy akumulatora mozna znalez¢ w cz¢sci ,,Dane
techniczne” w Podreczniku uzytkownika.
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Ostrzezenie dotyczace roztadowania akumulatora

o OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ utraty lub uszkodzenia danych, nalezy zapisa¢ prace zaraz po otrzymaniu ostrzezenia
dotyczacego roztadowania akumulatora. Nastepnie nalezy podtgczyé komputer do gniazda elektrycznego lub zainstalowaé
we wnece na no$niki drugi akumulator. Jesli akumulator roztaduje sie catkowicie, przejscie w tryb hibernacji nastapi
automatycznie.

Domyslnie, okno z ostrzezeniem jest wyswietlane wtedy, gdy akumulator roztaduje si¢ w okoto 90%.
Ustawienia alarméw akumulatora mozna zmieni¢ w programie QuickSet lub w oknie Power Options
Properties (Whasciwosci: Opcje zasilania). Aby uzyska¢ informacje na temat uzyskiwania dostepu do
programu QuickSet lub okna Power Options Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania), zobacz rozdziat
»Konfigurowanie ustawien zarzadzania energia” w Podreczniku uzytkownika.

tadowanie baterii

Q UWAGA: Przy wytaczonym komputerze i z urzgdzeniem Dell ™ ExpressCharge ™ zasilacz pradu zmiennego taduje
catkowicie roztadowany akumulator do poziomu 80% w ciggu okoto 1 godziny, a do 100% — w ciggu okoto 2 godzin. Czas
tadowania jest diuzszy przy wigczonym komputerze. Akumulator mozna pozostawi¢ w komputerze na dowolnie dtugi czas.
Wewnetrzny zespét obwoddw elektrycznych zapobiega nadmiernemu natadowaniu akumulatora.

Q UWAGA: Aby korzystaé z funkcji ExpressCharge dla akumulatora 3-ogniwowego, nalezy uzywac zasilacza 90 W.

Za kazdym razem, gdy komputer podtaczany jest do gniazda elektrycznego lub w podtaczonym do gniazda
elektrycznego komputerze instalowany jest akumulator, komputer sprawdza poziom natadowania
akumulatora 1 jego temperaturg. W razie potrzeby zasilacz taduje akumulator, a nast¢pnie podtrzymuje
poziom jego natadowania.

Jesli akumulator si¢ rozgrzeje wskutek uzywania go w komputerze lub poddania go dziataniu wysokiej
temperatury, fadowanie moze si¢ nie rozpoczaé po podtaczeniu komputera do gniazda elektrycznego.

Jesli lampka miga na przemian na zielono 1 pomarariczowo, oznacza to, ze temperatura akumulatora
jest zbyt wysoka, aby mozliwe bylo rozpoczecie jego tadowania. Nalezy komputer odtaczy¢ od gniazda
elektrycznego i pozwoli¢ mu oraz akumulatorowi ostygnac do temperatury otoczenia. Nastepnie nalezy
ponownie podtaczy¢ komputer do gniazda elektrycznego 1 kontynuowa¢ tadowanie akumulatora.

Wigcej informacji na temat rozwigzywania probleméw dotyczacych akumulatora mozna znalezé w czgsel
LProblemy z zasilaniem” w Podreczniku uzytkownika.

Wymiana akumulatora

A PRZESTROGA: Przed przystapieniem do wykonywania tych czynnosci nalezy wylaczyé komputer, odiaczyé
zasilacz od gniazdka sciennego i komputera, odtaczy¢ modem od gniazdka sciennego i komputera oraz odtaczy¢
wszystkie kable wychodzace z komputera.

A PRZESTROGA: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszyé zagrozenie pozarem lub wybuchem.
Nalezy stosowa¢ tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator jest zaprojektowany do pracy
z komputerem firmy Dell™. W opisywanym urzadzeniu nie nalezy stosowac¢ akumulatoréw z innych komputerow.

o OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ ewentualnego uszkodzenia ztacza, nalezy odtaczyé wszystkie zewnetrzne kable od
komputera. Informacje na temat wymiany drugiego akumulatora umieszczonego we wnece na nosniki mozna znalez¢ w
czesci , Korzystanie z multimediéw” w Podreczniku uzytkownika.
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Aby wyja¢ akumulator:

1 Jesli komputer jest podtaczony (zadokowany) do urzadzenia dokujacego, nalezy go oddokowac.
Informacje na ten temat mozna znalez¢ w dokumentacji urzadzenia dokujacego.

2 Upewnij si¢, ze komputer jest wytaczony, wstrzymany w trybie hibernacji lub jest podtaczony do
zasilacza.

o OSTRZEZENIE: Wyjecie akumulatora w trybie gotowosci komputera (niepodiaczonego do zrédta zasilania) spowoduje
zamknigcie systemu i moze wigzac sie z utratg danych.

3 Przesun i przytrzymaj zatrzask zwalniajacy wneki na akumulator u dotu komputera.

4  Wyjmij akumulator z wngki.

1 akumulator 2 zatrzask zwalniajacy wneki akumulatora
Aby wymieni¢ akumulator, nalezy umiesci¢ akumulator we wnece i weisnaé go do chwili zatrzasnigcia.

Przechowywanie akumulatora

Jesli komputer ma byé przechowywany przez dtuzszy czas, nalezy wyja¢ z niego akumulator. Akumulator
moze ulec roztadowaniu, jesli bedzie przechowywany bezuzyteczme przez dtuzszy czas. Po okresie dtugiego
przechowywania nalezy catkowicie natadowac akumulator, zanim zostanie on uzyty (patrz ,,Ladowanic
baterii” na stronie 148).
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Rozwiazywanie problemow

Blokowanie i problemy z oprogramowaniem

A PRZESTROGA: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czgsci nalezy zapoznaé sie
z instrukcjami dotyczacymi bezpieczeiistwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Komputer nie chce si¢ uruchomié

Upewnij sie, ze zasilacz jest prawidlowo podtaczony do komputera i gniazda zasilania.

Komputer przestat reagowaé

o OSTRZEZENIE: Jesli nie mozna zamknaé systemu operacyjnego, moze nastapié utrata danych.

Wytacz komputer — Jezeli komputer nie reaguje na nacisnigcie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisnij
1 przytrzymaj przez co najmniej 8 do 10 sekund przycisk zasilania, az komputer wytaczy si¢. Nast¢pnie
ponownie uruchom komputer.

Program przestat reagowac lub stale sig¢ zawiesza

Q UWAGA: Instrukcje dotyczace instalowania sg zazwyczaj dotgczane do oprogramowania w jego dokumentacii lub na
dyskietce (lub dysku CD).

Zakonicz dziatanie programu —
1 Nacisnij jednoczesnie klawisze <Ctrl> <Shift><Fsc>.
2 Kliknij opcj¢ Task Manager (Menedzer zadan).
3  Kliknij zakladk¢ Applications (Aplikacje).
4 Kliknij nazwe programu, ktéry nie reaguje.
5 Kliknij przycisk End Task (Zakoicz zadanie).

Sprawdz dokumentacje programu — Jezeli jest to konieczne, odinstaluj i zainstaluj ponownie program.

Program jest obstugiwany przez wezesniejsze wersje systemu operacyjnego

Uruchom Kreator zgodno$ci programéw — Kreator zgodnosci programéw konfiguruje program tak, ze
dziata on w srodowisku podobnym do srodowisk innych niz system operacyjny Windows XP

1 Kliknij przycisk Start— 1 wybierz opcje All Programs (Programy)— Accessories (Akcesoria)— Program
Compatibility Wizard (Kreator zgodnosci programéw)— Next (Dalej).

2 Postepuj wedtug instrukeji wyswietlanych na ekranie.

Pojawia sie niebieski ekran

Wytacz komputer — Jezeli komputer nie reaguje na nacisniecie klawisza klawiatury lub ruch myszy,
nacisnij i przytrzymaj przez co najmniej 8 do 10 sekund przycisk zasilania, az komputer wylaczy sic.
Naste¢pnie ponownie uruchom komputer.
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Inne problemy z oprogramowaniem

SprawdZ dokumentacje dostarczona wraz z oprogramowaniem lub skontaktuj sie z producentem
oprogramowania w celu uzyskania informacji na temat rozwigzywania probleméw —

*  Sprawdz, czy program jest zgodny z systemem operacyjnym zainstalowanym w komputerze.
*  Sprawdz, czy komputer spetnia minimalne wymagania sprz¢towe potrzebne do uruchomienia
programu. Zapoznaj si¢ z dokumentacja oprogramowania.

*  Sprawdz, czy program zostat poprawnie zainstalowany 1 skonfigurowany.

*  Sprawd?, czy sterowniki urzadzen nie powoduja konfliktéw z programem.

*  Jezelijest to konieczne, odinstaluj i zainstaluj ponownie program.
Natychmiast utwadrz kopie zapasowe plikow.
Uzyj programu antywirusowego, aby sprawdzié¢ dysk twardy, dyskietki lub dyski CD.
Zapisz i zamknij otwarte pliki lub programy i wytacz komputer za pomoca menu Start.

Sprawdz, czy w komputerze nie ma programéw typu spyware — Jezeli komputer zwalnia, najezescie)
jest to spowodowane odbieraniem reklam wyswietlanych w okienkach podrgcznych lub, jezeli wystepuja
problemy z potaczeniem z Internetem, komputer mégt zosta¢ zainfekowany programami typu spyware.
Nalezy uzy¢ programu antywirusowego, ktory zawiera ochrong przeciwko programom typu spyware (uzywany
program moze wymaga¢ aktualizacji), aby przeskanowac komputer i usungé programy typu spyware. Wiccej
informacji mozna znalez¢ pod adresem support.euro.dell.com, gdzie nalezy odszukac stowo kluczowe
spyware.

Uruchom program Dell Diagnostics — Patrz , Program Dell Diagnostics” na stronie 151. Jezeli wszystkie
testy zakonicza si¢ pomyslnie, zaistnialy blad jest zwigzany z oprogramowaniem.

Program Dell Diagnostics

A PRZESTROGA: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czesci nalezy zapoznaé sig
z instrukcjami dotyczacymi bezpieczeinstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Korzystanie z programu Dell Diagnostics

Jezeli wystepuje problem z komputerem, przed skontaktowaniem si¢ z pomoca techniczng firmy Dell nalezy
wykonad testy opisane w cz¢sci ,,Blokowanie 1 problemy z oprogramowaniem” na stronie 150 i uruchomié¢
program Dell Diagnostics.

Przed rozpoczeciem zalecane jest wydrukowanie tych procedur.
° OSTRZEZENIE: Program Dell Diagnostics dziata tylko z komputerami firmy Dell ™.
Q UWAGA: Nosnik Drivers and Utilities jest opcjonalny i moze nie by¢ dostarczany z danym komputerem.

Program Dell Diagnostics mozna uruchomié albo z dysku twardego, albo z dysku CD Nosnik Drivers and
Utilities.

Informator o systemie i konfiguracji | 151



152

Uruchamianie programu Dell Diagnostics z dysku twardego

Program Dell Diagnostics znajduje si¢ na ukrytej partycji narzedzi diagnostycznych na dysku twardym
komputera.

Q UWAGA: Jesli komputer nie wyswietla obrazu, nalezy skontaktowac sig z firma Dell (patrz ,Kontakt z firma Dell”
w Podreczniku uzytkownika).

Q UWAGA: Jesli komputer jest podtaczony (zadokowany) do urzadzenia dokujacego, nalezy go oddokowac. Informacje na
ten temat mozna znalez¢ w dokumentacji urzadzenia dokujgcego.

1 Upewnij sig, ze komputer jest podtaczony do sprawnego gniazda elektrycznego.
2 Whcz (lub uruchom ponownie) komputer.
3 Uruchom program Dell Diagnostics, uzywajac jednej z dwéch nastgpujacych metod:

a  Po wyswietleniu logo firmy Dell ™, naci$nij natychmiast klawisz <F12>. Wybierz opcje¢
Diagnostics (Diagnostyka) z menu uruchamiania i nacisnij klawisz <Enter>.

Q UWAGA: W przypadku zbyt dtugiego czasu oczekiwania zostanie wys$wietlone logo systemu operacyjnego.
Poczekaj do chwili wyswietlenia pulpitu systemu Microsoft® Windows®, a nastepnie wytacz komputer i pondw
prébe.

Q UWAGA: Przed uzyciem drugiej opcji nalezy odtgczy¢ komputer od wszystkich Zrédet zasilania.
b Podczas uruchamiania komputera nacisnij i przytrzymaj klawisz <Fn>.

Q UWAGA: W przypadku wyswietlenia komunikatu o braku partycji narzedzi diagnostycznych, uruchom program
Dell Diagnostics z no$nika Drivers and Utilities.

Zostanic uruchomiona funkcja Pre-boot System Assessment (Testy systemu przed uruchomieniem);
jest to szereg wstepnych testow sprawdzajacych plyte systemowa, klawiature, wyswietlacz, pamigé, dysk
twardy itd.

*  Podczas przeprowadzania testéw odpowiadaj na wszystkie wyswictlane pytania.

* W przypadku wystapienia bledéw podczas testow sprawdzajacych nalezy zanotowacé kody btedow
i zapozna¢ si¢ z cz¢scia ,Kontakt z firmg Dell” w Podreczniku uzytkownika.

4 Po pomyslnym zakoniczeniu testéw systemu zostanie wyswietlony komunikat ,Booting Dell
Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue” (Uruchamianie
z partycji narz¢dzi diagnostycznych. Nacisnij dowolny klawisz, aby kontynuowac).

5 Nacisnij dowolny klawisz, aby uruchomié¢ program Dell Diagnostics z partycji narzedzi
diagnostycznych na dysku twardym.
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Uruchamianie programu Dell Diagnostics z nosnika Drivers and Utilities

1
2

W16z nosnik Drivers and Utilities.
Wrytacz i ponownie uruchom komputer.

Po wyswietleniu logo firmy Dell™ natychmiast nacisnij klawisz <FI12>.

Q UWAGA: W przypadku zbyt dtugiego czasu oczekiwania zostanie wy$wietlone logo systemu operacyjnego.
Poczekaj do chwili wy$wietlenia pulpitu systemu Microsoft® Windows®, a nastepnie wyltacz komputer i pondw
prébe.

ﬁ UWAGA: Kolejne czynno$ci powodujg jednorazowa zmiang sekwenciji uruchamiania. Przy nastepnym uruchomieniu
komputer wykorzysta sekwencje startowa zgodnie z urzadzeniami podanymi w programie konfiguracji systemu.

Gdy zostanie wyswictlona lista urzadzeri startowych, zaznacz pozycje CD/DVD/CD-RW Drive

(Naped CD/DVD/CD-RW) i nacisnij <Enter>.

Z wyswictlonego menu wybierz opcj¢ Boot from CD-ROM (Uruchom z dysku CD-ROM) i nacisnij

klawisz <Enter>.

Whpisz 1, aby uruchomié menu, i nacisnij klawisz <Enter>, aby kontynuowac.

Wybierz opcje Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Uruchom 32-bitowa wersj¢ programu Dell
Diagnostics) z listy numerowanej. Jesli pojawi si¢ kilka wersji, wybierz wersj¢ odpowiadajaca danemu
komputerowi.

Po wyswictleniu menu gléwnego (Main Menu) programu Dell Diagnostics, wybierz test, ktéry ma
zostaé¢ wykonany.

Menu gtéwne programu Dell Diagnostics

1

Po zatadowaniu programu Dell Diagnostics 1 wyswictleniu ekranu Main Menu (Menu gtéwne) kliknij
przycisk wybranej opciji.

ﬁ UWAGA: Zaleca sie wybranie opcji Test System (Testuj system) w celu petnego przetestowania komputera.

Opcja Funkeja

Test Memory Uruchamia niezalezny test pamigci
(Testuj pamigé)

Test System Uruchamia testy diagnostyczne systemu
(Testuj system)

Exit (Zakoricz) Koriczy pracg programu diagnostycznego

Po wybraniu opcji Test System (Testuj system) z menu gtéwnego wyswictla si¢ nast¢pujace menu.

UWAGA: Zaleca sig wybranie opcji Extended Test (Test rozszerzony) z menu ponizej w celu bardziej
kompleksowego sprawdzenia urzadzen komputera.
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Opcja Funkcja

Express Test Przeprowadza szybki test urzadzen komputera. Operacja ta trwa

(Test szybki) zazwyczaj od 10 do 20 minut.

Extended Test Przeprowadza kompleksowy test urzadzen komputera. Operacja ta trwa
(Test rozszerzony) zazwyczaj godzing lub nieco dhuze;j.

Custom Test Stuzy do testowania konkretnych urzadzen lub dostosowania testow do

(Test niestandardowy) ~ wymagan uzytkownika.

Symptom Tree Opcja ta umozliwia wybér testéw na podstawie objawéw problemu.
(Drzewo objawéw) Wryswietla list¢ najezgsciej spotykanych objawéw.

3 Jesli w trakcie testu wystapit problem, wyswietlany jest komunikat zawierajacy kod btedu i opis
problemu. Zanotuj kod btedu 1 opis problemu, a nast¢pnie skontaktuyj si¢ z firma Dell (patrz ,, Kontakt
z firma Dell” w Podreczniku uzytkownika).

Q UWAGA: W gdmej czesci kazdego z ekranéw testowych umieszczony jest numer seryjny. Udzielajgcy pomocy
pracownik dziatu obstugi technicznej zapyta o numer seryjny.

4 Jesli wybrano test z grupy Custom Test (Test niestandardowy) lub Symptom Tree (Drzewo
objawéw), dodatkowe informacje mozna uzyskad, klikajac odpowiednia zaktadke opisana w ponizszej

tabeli.

Zaktadka Funkcja

Results (Wyniki) Zawiera wyniki testu i wykryte bledy.

Errors (Bledy) Wyswietla wykryte bledy, kody bledu i opis problemu.

Help (Pomoc) Zawiera opis testu 1 ewentualne warunki wymagane do jego
przeprowadzenia.

Configuration Wyswietla konfiguracje sprzgtowa wybranego urzadzenia.

(Konfiguracja) Program Dell Diagnostics uzyskuje informacje o konfiguracji
wszystkich urzadzen z konfiguracji systemu, pamiect 1 réznych testow
wewnetrznych, po czym wyswietla je na liscie urzadzen w lewym
okienku na ekranie. Lista urzadzen moze nie zawieraé nazw wszystkich
komponentéw zamontowanych w komputerze lub przytaczonych do
niego urzadzeri peryferyjnych.

Parameters Pozwala dostosowa¢ test do indywidualnych wymagan przez zmiang

(Parametry) ustawien.

5 Po zakonczeniu wykonywania testéw zamknij ckran testu, aby powrdci¢ do ckranu Main Menu (Menu
gtéwne). Aby zakoniczy¢ dziatanie programu Dell Diagnostics i uruchomi¢ ponownie komputer,
zamknij ckran Main Menu (Menu gléwne).

6  Wyjmij no$nik Drivers and Utilities firmy Dell (o ile ma zastosowanie).

154 | Informator o systemie i konfiguracii



Indeks

A

akumulator
miernik energii, 147
miernik natadowania, 147
przechowywanie, 149
sprawdzanie stanu
natadowania, 146
wydajnosé, 145

wyjmowanie, 148

bateria
tadowanie, 148

C

Centrum pomocy 1 obstugi
technicznej, 141

D
Dell

witryna pomocy
technicznej, 140
diagnostyka
Dell, 151

dokumentacja

bezpieczeristwo, 139

ergonoma, 139

gwarancja, 139

Podrecznik uzytkownika, 139

prawo, 139

Przewodnik z informacjami
o produkcie, 139

Umowa licencyjna
uzytkownika
konicowego, 139

wersja elektroniczna, 140

E

etykiety
Microsoft Windows, 140
numer seryjny, 140

informacje dotyczace
ergonomii, 139

informacje dotyczace
przepiséw prawnych, 139

informacje o gwarancji, 139

instrukecje dotyczace
bezpieczenstwa, 139

K

komputer
awaria, 150
przestat reagowaé, 150

kreatory

Program Compatibility Wizard

(Kreator zgodnosci
programéw), 150

Media
Drivers and Utilities, 139

numer seryjny, 140

0

oprogramowanie

problemy, 150-151

oprogramowanie
antywirusowe, 151

P

plik pomocy
Centrum pomocy i obstugi
technicznej systemu

Windows, 141

Indeks | 155



Podre¢cznik uzytkownika, 139

Pomoc programu

QuickSet, 141

problemy
awaria komputera, 150
blokowanie, 150
komputer nie chce sig
uruchomié, 150
komputer przestat
reagowaé, 150
niebieski ekran, 150
oprogramowanie, 150-151
program Dell Diagnostics, 151
program przestat
reagowad, 150
program si¢ zawiesza, 150
zgodnos¢ programéw
Z systemem

Windows, 150

Program Dell Diagnostics
informacje, 151
korzystanie, 151
uruchamianie z dysku

twardego, 152

uruchamianie z nosnika

Drivers and Utilities, 153

Przewodnik z informacjami

o produkcie, 139

156 | Indeks

ResourceCD
program Dell Diagnostics, 151

rozwiazywanie problemoéw
blokowanie i problemy
z oprogramowaniem, 150
Centrum pomocy i obstugi
technicznej, 141
program Dell Diagnostics, 151

S

sprzet
program Dell Diagnostics, 151

U

Umowa licencyjna
uzytkownika
konicowego, 139

W

widoki komputera
lewa strona, 144
prawa strona, 144
przod, 143
spod, 144-145
tyl, 144

Windows
Centrum pomocy i obstugi
technicznej, 141
Program Compatibility Wizard
(Kreator zgodnosci
programoéw), 150

witryna internetowa pomocy
technicznej, 140



Dell™ Latitude™ D531

KpaTKui cnpaBoO4YHUK

Mopgenb PP04X

www.dell.com | support.dell.com



MpumeyaHus, yBeoMIEHUA U NpeaynpexaeHus

Q NMPUMEYAHUE. Coaep:kut BaxkHyto MHbOpMaLMIO, KOTopas noMoraeT 6o/iee 3apdeKTMBHO pa6oTaThb C
KOMMbIOTEPOM.

o BHUMAHUE. SAMEYAHUE yka3biBaeT Ha BO3MO)XXHOCTb MOBPEXAEHUS YCTPOUCTBA UMW NOTEPU AAHHBIX U
noJcKa3biBaeT, KaK n36exaTb 3TON NPoGembl.

A NPEAYNPEXXAEHUE. YkasbiBaeT Ha noTeHUMaNbHYIO ONACHOCTb NOBPEXAEHHUS, NOJTy4EHUs IerKux TpaBM Uiu
Yrposy NSl JKN3HK.

CoKpalyeHus 1 abopeBuaTtypbl

[MonHeIit crincok abOpeBHaTyp M COKpAILEHUH CM. B TNIOCCAPUH B PYKOBOOCHIBE NONb308AMENSL.

B cnydae nproOpetenus komnbtotepa cepun Dell™ n Series Bce ymOMHUHAHUS OMEPAIMOHHON CHCTEMBI Microsoft®
Windows™ B HacTosIIIeM JOKyMEHTE HETPUMEHHUMBI.

Q MPUMEYAHUE. HeKoTopble GyHKLMKM MM MaTepUasbl MylbTUMEANWA MOTYT GbiTb BCNOMOraTebHbIMU U He
NOCTaBAATLCA C KOMNbIOTEPOM. HeKoTopble GYHKLMKU M MaTepuasbl MyNbTUMeANWa MOTyT GbiTb HEJOCTYMHbI B
onpeaeneHHbIX CTpaHax.

Hudpopmauus, BKIOYEHHAS] B COCTAB JIaHHOI0 JOKYMEHTa, MOKeT ObITh H3MeHeHa 0e3 YBeJOMJICHH.
© Dell Inc. 2007 Bee npaBa 3auiuuieHbl.

Bocnpou3sseneHne marepuanoB JaHHOTO PYKOBOJCTBA B J11000i1 (hopme 6e3 mrucbMeHHOro pasperuenus kopropauu Dell Inc. ctporo
3aIpereHo.

ToBapHbIe 3HAKH, YIIOMSHYTbIE B JaHHOM jokyMmeHTe: Dell, norotun DELL, Latitude w ExpressCharge siBIsIOTCSI TOBAPHBIMU 3HAKaMH
xopropatuu Dell Inc.; AMD siBnsietcst oxpaHsieMbIM TOBapHBIM 3HaKoM koprioparuu Advanced Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook u
Windows sBISI0TCS OXpaHAEMbIMU TOBapPHBIMU 3HaKaMM Kopriopauuu Maiikpocodt. Windows Vista u Windows Vista Start button sBnsiiorcst
TOBAapHBIMHU 3HaKaMH Kopropanuu Maiikpocodrt.

I[pyme TOBapHBIC 3HAKU U q)HpMCHHLIe Ha3BaHHWsA YyIIOMSAHYTbI B JTAaHHOM JOKYMEHTALMU B Ka4€CTBE CChIJIKM KaK Ha NPEANPUATHA, UMEIOLLIHE
OTH 3HAKU U Ha3BaHUA, TaK U HA UX MPOAYKIHUIO. Dell Inc. 3asBisieT 06 0TKa3e OT Bcex Tpas COOCTBEHHOCTH Ha JIIOObIE TOBApHBIC 3HAKH U
Ha3BaHUs, KPpOME CBOUX COOCTBEHHBIX.

Mogaenb PPO4X

Anpenb 2007 roga  P/N YK560 Pep. AOO
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UcToY4HMKK MHPOpMaL U

Q NMPUMEYAHUE. HekoTtopble GpyHKLUUM UM MaTeprasbl MyabTUMeaua MOryT 6biTb BCMOMOraTe/lbHbIMU U He
NOCTaBAATLCA C KOMMbIOTEPOM. HeKoTopble GYHKLMM M MaTepuasbl My bTUMEANA MOTYT 6biTb HEOCTYMHbI B

onpepeneHHbIX CTpaHax.

Q MNPUMEYAHME. [lononHutenbHyio MHGOPMALIMIO MOXKHO HaWTU B OKYMEHTaLUKU N0 KOMMbIOTepy.

Yro Tpebyetca HanTU?

WUHdopmauusa HaxoauTes 3gecb

* [IporpaMma IMarHOCTUKU KOMIIbIOTEpA

JpaiiBepbl 11 KOMIIbIOTEPA
JlokymeHTaIMs Ha yCTpOHCTBa

CucreMHOE IPOrpaMMHOE 00ecrieYeHrue IEPEHOCHOTO
kommbrotepa (NSS)

KomnakT-guck Drivers and Utilities ([ipaiBepbl 1 yTUAUTDI)

NMPUMEYAHMUE. KomnakT-guck Drivers and Utilities
(ApanBepbl U YTUINTBI) ABASETCA JONONHUTENbHBIM U MOXKET He
NOCTaBASATLCA C ITUM KOMMbIOTEPOM.

JlokyMeHTauus U ApaiiBephl yxKe yCTaHOBJIEHBI Ha
koMrbioTepe. C MOMOLIBIO 3TOr0 KOMMAKT JIUCKA MOXKHO
nepeycTaHaBIUBaTh ApaiiBephl U 3amycTUTh nporpamMmy Dell
Diagnostics (cM. pazaen «IIporpamma Dell Diagnostics» Ha
crp. 175).

Ha xomnakT-aucke Moryt
cozxeprkarbces aitiel Readme ¢
camoii cBexxei HHpopMaLei o
TCXHUYCCKHUX HOBIICCTBAX
KOMITBIOTEpa WM CIIPaBOYHBIE
MaTepHabI U ONBITHBIX
HOJIb30BaTeNel U TEXHUYECKHX
CIICIMAJINCTOB.

NMPUMEYAHUE. [paiiBepbl 1 0GHOBNEHUA JOKYMEHTALUM
MOXHO HalTh Ha BeG-y3ne support.dell.com.

NMPUMEYAHMUE. KomnakT-guck Drivers and Utilities
(ApaiiBepbl M yTUNUTBI) ABNAETCA JONONHUTENIbHBIM U MOXET He
NOCTaB/ATLCA C 3TUM KOMIMbIOTEPOM.

Hudopmanus o rapanTusx

Yenosus (Tonbko puist CIIA)

WHCTpyKIMK TI0 TeXHUKE 0€30IacHOCTH

CBelleHNs 0 COOTBETCTBUM CTaHIAapTaM

Nudopmarys 06 3proHomMuke

JluneH3noHHOE coraneHne KOHEYHOTO TI0JIb30BaTeNs

WUHpopmaLMOoHHOE pyKOBOACTBO MO npogyKram Dell™

Proguet Isfermatien Guida
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Yro Tpebyetca HaUTU?

WHdopmaums HaxoauTes 3gechb

* VnaneHue v 3aMeHa KOMIIOHEHTOB

¢ TexHUYECKHE XapaKTEPUCTUKU

* Hactpolika cuctemsl

* VYcrpaHeHHe HEUCIIPABHOCTEH U pelieHre mpooiaemM

PykoBoAcTBO nonb3oBartens

Llenmp cnpasku u noooepacku Microsoft Windows
1 Haxxmure Ilyck nnu Beioepute —> CnpaBka n
noajep:xkka— PykoBoacTBa no/ib30Bareisi H CHCTEMHbIe
pyxosoactsa Dell - Cucremnbie pykoBoacTsa.
2 BriGepute Pyxosodcmeo nonv3oeameis JUisl UCTIOIb3YEMOTO
KOMIIbIOTEPA.

* Kon 3KCHpeCC-06CJ’Iy)KI/IBaHI/I${ 1 METKa MPOU3BOAUTEIISL

¢ Jlunensuonnas metka Microsoft Windows
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MeTka npou3BoauTens u nuueH3us Microsoft® Windows®

OTH METKH PacIoNoXKeHbl Ha KOMITbIOTEPE.

¢ Mertka IpoHn3BOAUTENs TPeOyeTCs IS MISHTU(GUKAIIH
KOMIIBIOTepa Ha BeO-y3ie support.dell.com wmm npu
oOpalieHnu B CIyK0y MOAAEPKKA

* Beenure Koj dKcrpecc- L
00CTy)KMBaHUsI, YTOOBI I“L“I’:”:”':'"
3BOHOK OBLIT
nepeagpecoBaH B CIyx0y

TIOITIEPKKH.

LA N 2o dadesaan
AG__BEBAE8A EWPRESS SERVICE CODE

NMPUMEYAHUE. B nuueH3noHHyto meTKy Microsoft Windows
6b11M BHECEHbl U3MEHEeHMs B Buje nepdopaumniu, uHaye
«nopTtan 6e30MacHOCTU», B KA4eCTBe Mepbl 6E30NacHOCTH.



Yro Tpebyetcs HanTU? UHdopmauusa HaxoauTcs 3aecb

Solutions (Pa3pemnieHue BopocoB). OACKa3Ku U coBeThl  Beb-y3en nogaepmxku Dell — support.dell.com

T10 TIOUCKY M yCTPAHEHNIO HEUCTIPABHOCTEH, CTATbH MPUMEYAHMUE. BbiGepute cBoi peruoH, Tun u pasmep
TEXHUYECKUX CHCLHATUCTOB, UHTCPAKTUBHBIC KypChI npeanpuaTUs AN NPocMoTpa COOTBETCTBYIOWEro Be6-y3na
00yueHus, 4acTo 3a/1aBaeMble BOIIPOCHI NOAAEPHKH.

Community (Coo0m1ecTBo). AUCKYCCHS TTOJIb30BaTeNIeH
npoxykuun Dell B UnTepHeTe

Upgrades (O6HOBNEHNS). HHPOPMAIHS O HOBBIX BEPCHAX
PAa3IMYHBIX KOMIIOHEHTOB (HalpUMep, HaMsATH, )KECTKOTO
JIMCKA 1 ONEPALMOHHOM CHCTEMBI)

Customer Care (Otzen o0CIyKUBaHUS KJIUEHTOB).
KOHTaKTHas HH(POPMALKsi, 3BOHOK B OT/EI 00CTY)KHBAHHS
1 WH(OPMAIIUSI O COCTOSTHUH MCTIOTHEHHUS 3aKa3a,
rapaHTUH ¥ PEMOHTE

Service and support (O6city)xuBaHHE U IOATEPAKKA).
COCTOSIHHE 3BOHKA B OT/Ie] 00CITY)KHUBAHWS M apXUB C
nHpopManyeil 00 oKkazaHHU MOJIEPXKKHU, KOHTPAKT Ha
CEepBHCHOE 00CITy)XMBAHUE, HHTEPAKTHBHAS JIUCKYCCHSI C
HPE/ICTABUTEIISIMU CITY’KObI TEXHUUECKOH MOJIePKKH

Reference (CpaBounast nH(opMarus). KOMIbIOTEpHAs
JIOKYMEHTAIusl, TOPOOHbBIE CBEACHHUS O KOH(HUTYpALUH
KOMIBIOTEPA, TEXHUUECKUE XapaKTePUCTHKH H3AETHN U
TEXHUYeCcKas JOKyMEHTalHs

Downloads ([lanubie 1uis 3arpy3KH).

cepTuUIMPOBaHHbIE ApaiiBepbl, UCIIPABICHUS U

OOHOBIIEHHS IPOTPAMMHOTI0 00€eCTeYeHuUs!

Notebook System Software (NSS) (Cucremuoe

IPOTrPaMMHOE 00€CIIEYEHHUE TIEPEHOCHOTO KOMIBIOTEPA  YTOGKI 3arpy3uTh NporpaMMHoe obecnedenne Notebook
(NSS)). nocne noBTOpHOI YCTAaHOBKH ONEPalIOHHOM System:

CHCTeMBI Ha KOMITBIOTEpEe HEOOXOANMO TaKKe IIOBTOPHO
ycraHoBuTh ytiinTy NSS. I[Iporpammuoe obecrieuenue
NSS obecneunBaet kpuTHYECKHE OOHOBICHHUS
OTIEPALIMOHHON CHCTEMBI U MOAAEPXKKY 3,5-TF0HMOBBIX
nuckoBonoB Dell™ USB, a taxoke npoueccopoB AMD™,
ONTUYECKHX AUCKOBOROB U ycTpoiictB USB.
[porpammHuoe obecnedeHre NSS HeoOX0aUMO 715
npaBUIBHON paboTsl Kommbiotepa Dell. IIporpammuoe
o0ecriedeHne aBTOMAaTHYECKH OTpeielisieT KOHPUTYPaLHio NPUMEYAHHUE. Untepdeiic nonb3osatens Ha Be6-yane
KOMIIBIOTEPA U OIEPALIMOHHYIO CHCTeMy H ycTaHapiusaer Support.dell.com, B 3aBUCMMOCTH OT HAaCTPOEK, MOXET
MOIXOASIIHIE I HUX OOHOBJIECHUSI. MEHATbCA.

1 [Tocerure BeG-y3en support.dell.com, BeiGepute cBoit
peruoH uim chepy AesATeIbHOCTH U BBEIUTE METKY
MPOU3BOIUTEIS.

2 Bri6epure Drivers & Downloads ([paiieps! u daiinbt as
3arpysku) u menkaute Go (Iepeiitn).

3 BoiGepuTe OnepaunoHHyI0 CUCTEMY U BBIOIHHTE MOMUCK 110
KiIoueBoit hpase Notebook System Software.

KpaTkui cnpaBouHuk | 163



Yro Tpebyetca HaUTU?

WHdopmaums HaxoauTes 3gechb

* Software upgrades and troubleshooting hints (ITonckazku
0 OOHOBJIEHUIO TIPOTPAMMHOTO 00ecTiedeH s U
YCTpaHEHMIO HEUCIIPABHOCTEH) — 4acTo 3a7aBaeMble
BOMPOCEI, MOMYJISIPHBIE Pa3IENbl U 001IME PEKOMEHAALNN
10 OpraHu3anuu paboueii cpespl

Mporpamma noagepxku Dell

Tporpamma noaaepxku Dell - 310 ycTaHOBIIEeHHas Ha
KOMIIBIOTEpE CHCTEMa aBTOMAaTHUECKOTO OOHOBIICHUS U
yBenoMieHus. JlaHHas mporpaMma MpOU3BOAUT KOHTPOJIb
COCTOSIHHSI ONIEPALIMOHHOI CHCTEeMbI, 0OHOBJICHHE
HPOrPaMMHOT0 00€CIIeUeHNS, a TAKXKe IPEAOCTABISIET BAYKHYIO
MH(OPMALIUIO JJIsI CAMOCTOSATEIILHOTO YCTPAHEHHUS! HETIONA/I0K.
Uro6s! oTkpeITh Iporpammy Dell Support Utility, Haxkxmure

3HAYOK g Ha MaHenH 3aad. JJonoaHuTenpHy0 HHGOpMaIuio

cm. B paszene «Dell Support Utility» B pyxosoocmee
NONb308AMENSL.

* Vcnonb30BaHue onepaloHHbIX ciucteM Windows
* Kak paGorarb ¢ mporpaMMamu u QainamMu

* Kak MHIMBUIYaJIbHO HACTPOUTH paboumii cToN

LleHTp cnpaBku 1 nogaepxku Windows

1 Haxxmure kaorky Iyck wmm BeGepute —> CnpaBka u
MOIePIKKA.

2 Beexure cioBo wi (pasy, ONMUCHIBaroOIINe MpodieMy, 1
IIEIKHATE 3HAYOK CTPEIIKH.

3 [l{enkHUTE pa3ner, COOTBETCTBYIONIMI Balllel mpoodieMe.

4 CrenyiiTe MHCTPYKLMAM Ha DKpaHe.

* Nudopmanus 06 onepamusx B cetu, Power Management
Wizard (Macrepe ynpasieHus noTpeOIeHHeM SHEPTHH),
TOPSIYHX KJIABUIIAX M JPYTHX BOIIPOCAX,
KOHTponupyeMbIx mporpammoii Dell QuickSet.

Cnpaska Dell QuickSet

YroOsl mpocMoTpeTh ciipaBky Dell QuickSet, menkauTe npaBoi
KHOTKOM MbIln 3Ha40K QuickSet Ha naHenu 3a1a4u Microsoft®
Windows®.

JononaurensHyo nHpopmanuio o mporpamme Dell QuickSet
cm. B paszaene «Dell™ QuickSet» B pyxosoocmee
nonv3oeamens.

¢ IlepeycTaHoBKa ONEpalMOHHON CUCTEMBI

OnepauuoHHasi cUcTeMa YK€ yCTaHOBIIEHAa Ha KOMIIbIOTEpe.
Cwm. paznen «BoccranoBneHue onepaloHHON CUCTEMBI» B
PYKO80OCHBE NONL308AMNENA.
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HacTtpoiKa KomnbloTepa
& NPEAYNPEXAEHUE. Nepepa TeM Kak NpUCTYNHTDb K BbIMOJHEHMIO ONepaLuii JaHHOro pasjena, BbiMoHUTe
yKa3aHusa no 6e30NacHOCTH, onucaHHble B UHPOpMaLMOHHOM PYKOBOACTBE 0 MPoJyKTaM.
1 Pacnakyiite KOpOOKY C MPUHAICKHOCTIMHU.
2  OTJI0KHTE B CTOPOHY T€ MPUHAICIKHOCTH, KOTOPBIC HE MOHAM00ATCS I 3aBEPILICHHUS YCTAaHOBKH.

B kopoOke ¢ mprHaJIeKHOCTIMH HaXOAUTCS JOKYMEHTALM 0Ib30BaTeNs, a TAKKe BCe 3aKa3aHHOE BaMU
nporpamMMHoe oOecredeHre U JONoJIHUTeNbHbIe KoMInoHeHTh! (11athl PC Card, nuckoBossl,
AKKYMYJISTOPHI U T.I1.).

3 TloacoexuHute ajantep NePeMEHHOIO TOKA K COOTBETCTBYIOLEMY Pa3beMy Ha KOMIIBIOTEPE U K
JNEKTPOPO3ETKE.

4 OrtkpoiiTe IUCIUICH KOMIBIOTEPA ¥ HAKMHUTE KHOIKY MUTAHUSI, YTOObI BKIIIOYUTH KOMIbIOTEP (CM. pas/ien
«Bup ciepenu» Ha ctp. 166).

Q MPUMEYAHUE. PekomeHayeTcs BKIOYMTb M BbIKIIOYNTL KOMMbLIOTEP MO KpaitHei Mepe 0anH pa3s nepej
YCTaHOBKOW NI06bIX NNAT UK MOAKMNIOYEHHEM KOMMBIOTEPA K CThIKOBOYHOMY YCTPOWMCTBY U/IU ADYTOMY BHELLHEMY
YCTPOMCTBY, HaNpUMep NpUHTEPY.
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O KoMmnbloTepe

Bupg cnepeau

3alIeIKa JUCIIIes

HMH/IUKaTOPbl COCTOSHUS
YCTpPOICTB

CEHCOpHas NaHeJIb

KHOITKA BKJTFOUEHUS/OTKITFOUEHHS
0OeCIPOBOJHOTO COSTUHEHUS

KpaTkuii cnpaBoYHUK

IHCTUICH

JUHAMHUKH

KHOIIKM CEHCOPHOM MaHesn

JlaTYUK pacCEeAHHOr0 CBETa

KHOIIKA IMTaHUA

KJlaBuatypa

WHIUKATOPBI COCTOSHHS
KJIaBUATYPBI



Bup cneBa

1 oTBepcTHe IS 3aIMTHOTO Tpoca 2 OTBEPCTHSA AJIs BEHTUIALUU 3 paswem IEEE 1394
4 aynwopasbemsl (2) 5 raesno g miatel PC 6 HAKOIMUTEJIh HA )KECTKUX JTUCKaX
Bua cnpaBa

1 oTcek [Jsl BHELIHUX HAKOMUTENeH 2 3aleska Ui OTCOequHeHus ycTpoiictBa 3 paswemsl USB (2)

Bup c3aaun

A NPEAYNPEXXAEHMUE. He 3akpbiBaiite Bo3ayX03a60pHUK, HE BCTaBAAITE B HEro NpeAMeTbl U CeauTe, 4To6bl B
HeM He HaKan/iMBanachb nbiib. He fepxuTe pa6oTalowuit KOMNbIOTEP B MECTaX C HEOCTaTOYHOIH BEHTUNALIUEN,
HanpuMep B 3aKPbITOM Keiice. 3T0 MOXET NOBPEAUTb KOMMNbIOTED UW NPUBECTH K NOXKapy.

1 cereBoii pazbem RJ-45 2 BBIXOIHOM TeNeBU3UOHHBIHN pa3skeM S-Video 3 paspemsl USB (2)
4 pasvem mogema RJ-11 5 pa3swbeM MocCHeI0BaTENbHOTO OPTa 6  paspem VGA

1 pa3beM aJlanTepa NEPEMEHHOTO TOKa 8 OTBEPCTHUA JI BEHTUIIAIUN
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Bupa cHnsy

5 4
1 mkana 3apsaa akKyMymsiTopa 2 3amenka akKymysstopa 3 akkymymstop
4 xpbllka MOXyis mamsaTH/6aTapen THIIa 5 CJIOT CTBIKOBOYHOTO 6  oTBepcTus L
«TalneTKa» ycrpoiicTa BEHTHJIALIMI

1 HAKOITUTEJIb Ha XXECTKUX JUCKaX
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Ucnonb3oBaHue aKKyMynsTopa

Pa6ota akKymynsitopa

Q NMPUMEYAHUE. Undopmaumio o rapaHTusx Kopnopauum Dell Ha KomnbloTep MOXHO HaUTU B MHpOpMaLMOHHOM
PYKOBOACTBE 10 MPOAYKTaM WNW B OTAENbHOM rapaHTUHOM AOKYMEHTe, NpunaraeMom K KOMnbIoTepy.

YT00BI 10CTUYB ONTUMAIILHOM TPOU3BOANTENBHOCTH M COXpaHHUTh HacTpoliku BIOS, B mopraruBHOM
kommnbtorepe Dell™ Bcerna nomkeH ObITh yCTaHOBIIEH OCHOBHON akKyMys1siTop. OZIMH akKyMYJISITOp B Ka4eCTBe
CTaHJJapTHOTO KOMIIOHEHTA YCTaHOBJIEH B aKKYMYJIITOPHBIN OTCEK.

Q MPUMEYAHME. Tak Kak npu nepeoM UCMONb30BaHUN HOBOIrO KOMMbIOTEPA aKKyMYJIITOP MOMET 6bITb HE MOHOCTbIO
3apsKEH, UCMOMb3YMTE afanTep NepemMeHHOro ToKa [/ NoAK/IIoYEeH!S KOMMbIOTEPa K 3NEKTPOCETH. [U1s AOCTUMKEHUS
HaNUNYYLIKMX PE3YNLTATOB UCMONb3YITE afanTep NePeMEeHHOro TOKa, MOKa akKyMyJISITOP He 3apsAUTCS MOHOCTLIO. NS
NPOCMOTPa COCTOSIHUA 3apaa aKKyMyNiiTopa HayxmuTe KHonky Myck— MaHenb ynpaBnexus— MapameTpbl
nuTaHus— UHAWKAaTOP NUTaHKS.

Q NPUMEYAHUE. Pa6ouee Bpems akkymynsiTopa (BpeMsi, B Te4EHUE KOTOPOro akKyMy/iATop ocTaercs
3apsKeHHbIM) CO BpeMeHeM YMeHblLaeTcsl. B 3aBUCMMOCTH OT TOr0, KaK 4acTo U B KaKUX YCOBUSX UCMONb3YyeTes
aKKyMynsTop, BO3MOXHO, B NpoLiecce 3KCnjyaTauum KoMnbioTepa, ero noTpe6yeTcs 3aMeHUTb.

CpoK Ci1y)KOBI aKKyMYJISITOpa 3aBUCHT OT YCIIOBHI DKCILTyaTaldi. B OTCeK U1 BHEIIHUX HAKOMUTEICH

MOYKHO YCTAaHOBHTH BTOPOM aKKyMYJISITOP, YTO 3HAYMTEIBHO YBEIUYUT BPEMS paOOTHI.

Bpemst paboThI 3HAUNTENHFHO CHIXKACTCS TIPU BBITOJTHEHUH OTICPAIIViA C TIOBBIIICHHBIM

SHEPromnoTpedIeHuEeM, BKITIOUAs CISYIOIIUE, HO HE OTPAHUYUBASCh UMH.

¢ Hcnonap30BaHKUE ONTUYECKUX JUCKOBOILOB.
*  Hcnonws3oBanue ycTpoiicTB OecripoBonHoii cBsi3y, miat PC Card, miar ExpressCards, kapT mamsta u
ycrpoiicte USB

* lcnonb3oBaHue AUCIIES B PEXHMME BBICOKON SPKOCTH, TPEXMEPHBIX 3KPAHHBIX 3aCTaBOK MM JIPYTHX
DHEPrOeMKHUX MPOrpaMM, HalpUMep CI0KHBIX TPEXMEPHBIX rpadMuecKUX MPUI0KEHHH

* Pabora KOMITbIOTEPA B PEKMME MAaKCHUMAJILHOTO OBICTPONIEHCTBHS (CM. pazzaesn «M3MeHeHne HacTpoeK
YIpaBIeHUs TUTAHUEM» B PYKOBOOCHBE NONb30BAMEINSL).

Q MPUMEYAHME. Bo Bpems 3anucu Ha KOMNaKT-AUCK Ui DVD-AMCK KOMNbIOTEP PEKOMEH/yeTCsl NoAKoYaTh K
3/IEKTPNYECKON PO3eTKe.

MOo)KHO TIPOBEPUTD 3apsi]] AKKyMYJIATOpa Mepe]] YCTAHOBKOH aKKyMYJISITOpa B KOMIIBIOTEP (CM. pasien
«IIpoBepka 3apsiga akkymynstopa» Ha cTp. 170). MoKHO Takke yCTaHOBUTH MapaMeTphl yIpaBIeHUsI
noTpebIeHreM dHEPTUH, YTOOBI MOJIyYaTh OMOBEIIEHNE O CHUYKEHHUH 3apsifia aKKyMyJsiTopa (CM. pa3aen
«/3MeHeHne HaCTpOeK yNpaBIeHUs TUTAHUEM» B PYKOBOOCHIBE NONb306AMNENSL).

& NPEAYNPEXXAEHUE. Ucnonb3oBaHue HECOBMECTUMOrO aKKyMYNIiITOPa MOMET NOBbLICUTb PUCK BO3ropaHus Ui
B3pbiBa. 3aMeHsNHTe aKKYMYNATOp TO/IbKO Ha COBMECTUMbIi aKKyMynsitop, npuo6peteHHbiit B Dell. UoHHO-
nuTHeBble 6aTapen npefHa3HavYeHbl Ans pa6oTbl ¢ KomnbioTepamu Dell™. He ucnonb3yinTe akKymMynsTop ot
IPYruX KOMNbIOTEPOB.
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A NPEAYNPEXXAEHMUE. He Bbi6pacbiBaiiTe aKKyMynsaTopbl BMecTe ¢ 6bITOBbIMU OTX04aMH. Ecnu Baw
aKKyMynaTop 60/blue He yAepXuBaeT 3apsfl, CBAXXUTECD C BallMM MECTHbIM areHTCTBOM MO YTUIM3aLU1 WK
yuYpexaeHUeM Mo oxpaHe OKpy)xaloLien cpefbl ANs NOAYYEHUs UHCTPYKLIUIA N0 YTUAU3aLUU NOHHO-TUTUEBOrO
aKkymynatopa. CM. pa3gen «YTuansauus akkymynstopa» B MHpopmaLyuOHHOM PYKOBOACTBE 10 NMPOAYKTaM.

A NPEAYNPEXXAEHUE. HenpaBunbHoe o6paLieHne ¢ aKKyMySTOPOM MOET NOBLICUTb PUCK BO3ropaHUs Ui
XUMUYECKOro oxxora. He npoTbiKaiTe, He CXUraiTe, He pa3bupaiiTe U He NoaBepranTe akKyMynaTop
BO3jeicTBuUI0 TemnepaTtyp Bbiwe 60°C (140°F). XpaHuTe akKymynsaTop B HeAOCTYNHOM ANS ieTel MecTe.
OGpauaiitecb ¢ NOBPEXAECHHBIM WM NPOTEKAIOWMUM aKKYMYIATOPOM KpaiHe 0CTOPOXKHO. MoBpeXAeHHbINA
AKKYMyNITOP MOXXET NpoTeKaTb U BbI3BaTb TPABMbl MJIM NOBPEAUTb 060pYAOBaHMe.

MpoBepka 3apsAaa aKKymynsTopa

Wudopmaruio o 3apsiae akkyMyssiTopa MOXHO y3HaTh B iporpamme Dell QuickSet Battery Meter, B okHe
HMuauxarop pacxona nutanust Microsoft Windows, Ha 3Hauke ﬁ , & TAlOKe HA MHAMKATOpE 3apsizia
AKKyMYJISITOpa, LIKaJle paboTOCTIOCOOHOCTH aKKyMYJISATOPa M C TIOMOILBIO MPEAYTIPEKACHHUS O HEAOCTATOYHOM
3apsijie aKKyMyJISITopa.

Mporpamma Dell™ QuickSet Battery Meter

Ecnu ycranosnena nporpamma Dell QuickSet, To 11t otobpaxenust uHaukatopa akkymyssitopa QuickSet
Battery Meter nHaxxmurte <Fn><F3>. B okne Battery Meter oToOpakatoTcsi cOCTosiHIE, pabOTOCIOCOOHOCTb,
YpOBEHb 3apsijia U BpeMsi OKOHUAHHMSI 3apsIKH aKKyMYJISITOpa KOMITBIOTEpa.

s moyvenus monpo6Hoit nHpopmanuu o nporpamme QuickSet menkHATE MPaBoOil KHOMKOM MBITITH
3Ha4yok QuickSet Ha manenn 3ana4 n Beidepute Help (Cnpaska).

UHAMKaTOp NUTaHKUSA Microsoft® Windows®

WNuaukarop 3apsaa akkymyasitopa Windows mokasbiBaeT 0cTaBIIMACS 3apsia. UToObl MpoBEpUTH 3apsij
aKKyMyJIsiTopa, ABaXKAbl LIEJIKHUTE 3HAYOK a Ha MaHeu 3a1ad.

Ecmn KOMIIBIOTEP NOAKIIOYCH K DJICKTPOCCTH, MOSABUTCA 3HAYOK [&’ .

WHaukaTop 3apaaa
Haxxmute wim nasicmume u yoepoicusaiime KHOIIKY COCTOSHUSL HA MHIMKATOPE 3apsijia akKKyMyIsTopa s
[IOJIyYEHUS CBEICHUH:

* 0 3apaie aKKyMyJasaTopa (HaKMHUTE U omnycmume KHOIKY COCTOSIHUSA);
* 0 paboTOCHOCOOHOCTH aKKyMYJISITOpa (HAXKMHTE U ydepaicusaiime KHOTKY COCTOSTHHS).

Bpems paboTsl akkyMyIsiTOpa B GOIBIION CTENEHH 3aBUCHUT OT KOIMYECTBA MMPOBEACHHBIX CEAHCOB 3apSAKH.
[Tocie MHOTOKPATHBIX ITUKJIOB 3aPSIKU U Pa3psIKi EMKOCTh UM paOOTOCTIOCOOHOCTh aKKyMYJISITOpa
cHUkaetcs. Tak, mpu COCTOSTHUM aKKyMYJISATOPa «3apsbKeH» €ro 0CTaTOYHAast EMKOCTh (paboTOCTIOCOOHOCTD)
MOYKET 0CTaBaThCs HU3KOM.
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Mposepka 3apsiaa akkymynsiTopa

Jlnist IpoBepKH 3apsizia aKKyMYIATOPa HadjcMume u omnycmume KHOIIKY COCTOSIHUSI HA MHANKAaTOpe 3apsia
AKKyMYJISITOpa, YTOOBI 3aropeIruch MHAMKATOPBI yPOBHS 3apsina. Kaskaplii MHOMKAaTOp COOTBETCTBYET
npumepHo 20% nonHoro 3apsiia akkymysstopa. Hanpumep, ecim ocranocs 80% 3apsiga akkyMyJsiTopa,
CBETATCS YeThIpe MHANWKaTOpa. Ecy HU OMH MHIMKATOP HE CBETUTCS, aKKyMYJISITOP HOJHOCTBIO Pa3psiKeH.

lMpoBepKa paboTOoCNOCOGHOCTHU aKKyMyasiTopa

Q MPUMEYAHMUE. Pa6oTocnoco6HOCTb aKKyMyNsTopa MOXHO ONPeAennTb ABYMS CNOCOGaMU: N0 MHAUKATOPY
3apsfa akKymynsitopa, Kak onucaHo Huxe unu B okHe Battery Meter nporpammbl Dell QuickSet. insi nony4eHus
noapoGHoi uHpopmauum o nporpamme QuickSet WwenkHMTe NpaBoi KHONKOW MblwK 3Ha4oK QuickSet Ha nanenu
3apaay u Bbloepute Help (CnpaBka).

Yrto6bI MpoBepUTh pabOTOCHOCOOHOCTD aKKYMYJISITOpPa € TIOMOILbIO MHAMKATOPA 3apsiaa, Haxcmume u
yoeparcusaiime HaXXaTOW He MeHee 3 CEeKyH/I KHOIIKY COCTOSIHHSI Ha HHAMKATOpe 3apsiia akkymyisitopa. Ecin
HH OJJMH MHAMKATOp HE TOPUT, aKKyMYJISITOP B XOPOLIEM COCTOSHHHM, M ocTasioch bonee 80 % HauanbHOM
€MKOCTH 3apsijia. 3aropaHue KakJ10ro HHAMKaTopa 03Ha4yaeT MHKPEMEHTHOE yMeHblleHue 3apsa. Ecin
TOPST MSITh MHAWKATOPOB, 3HAYUT, OCTa0Ch MeHee 60 % eMKOCTH 3apsizia, 1 HEOOXOANMO 3aMEHHUTh
aKKyMyJssiTop. Jlist mosmydeHust JOTOTHUTENILHOM HHPOPMaLuK 0 BpeMEHH paboThl aKKyMYJIsITOpa CM.
paznen «TexHU4YecKne XapaKTepUCTUKN» B Pykogodcmee nonv3osamens.

MpepynpexaeHue 0 HeOCTaTOYHOM 3apaje akKyMynsitopa

o BHUMAHMUE. Bo n36exaHne notepu uim noBpexaeHns AaHHbIX COXpaHnTe CBOIO pa6oTy cpasy nocne
Nosly4eHusi NPeAYNPEAEeHUs 0 HEIOCTAaTOYHOM 3apsa/e. 3aTeM MOAKIIOUNTE KOMILIOTEP K 3NEKTPOCETU UK
YCTaHOBUTE [JOMONHUTENbHbIN aKKYMYNATOP B OTCEK ANS BHEWHNUX HAaKonuTenen. ECn akkymynsTop nofaHoCTbio
paspsaguncs, aBTOMaTUYECKU 3aMyCTUTCS CMIALLUHA PEXUM.

Korna akkymynsatop paspsaaurca npuMepHo Ha 90 MPOLEHTOB, BO BCIUIBIBAIOIEM OKHE MOSBUTCS
cooOmmenne. OTa GpyHKIMS YCTaHOBJIEHA [0 yMOTYaHHI0. MOKHO U3MEHHUTh apaMeTphl MPEAYTPEKASHUHN O
paspsaKe akKyMyJsiTopa ¢ nomouisbto nporpammsl QuickSet unu B okHe CBoiicTBa: DiiekTponutanue. Cum.
paznen «/3MeHeHre HaCTPOEK YIPaBIeHHS IUTAaHUEM» B PYKOBOOCHIBE NONb308amest ISl TIOyYeHUsI
CBEJICHUI 0 TOM, Kak OTKpbITh nporpaMmy QuickSet unu okHo CBolicTBa: DJIeKTPONUTAHHUE.

3apsagKa akkymynsitopa

Q NPUMEYAHMUE. bnaropaps ucnonb3oBanuio Dell™ ExpressCharge™ agantep npu BbIKIOYEHHOM KOMIbloTepe
3apsiKaeT NOJIHOCTbIO Pa3psKEHHbIM aKKymynaTop 10 80 NpoLEeHTOB eMKOCTM NPMMEpPHO B Te4yeHue 1 yaca u a0
100 npoLeHTOB EMKOCTH NPMMEpPHO 3a 2 yaca. Npu BKIIOYEHHOM KOMMbIOTePe Bpems 3apsfK1 YBeIMYMBaeTCA.
MO)HO OCTaB/IATb aKKYMY/IITOP B KOMMNbIOTEPE Ha HeorpaHMyeHHoe Bpemsi. BHyTpeHHsIs cxeMa akKymynstopa
npeioTBpaLLaeT ero U3GbITOYHYI0 3apAaKY.

% MPUMEYAHME. [ns 3apaaku 9-aneMeHTHOro akKymynstopa ¢ nomolubto ExpressCharge Heo6xoanmo
UCMo/b30BaTh afanTtep NepeMeHHoOro Toka MoLHocTbio 90 BT.
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[Tpu noxkIrOUeHNH KOMIBIOTEPA K ANEKTPUIECKOM PO3ETKE MM BO BPEMsl YCTAHOBKHM aKKyMYJIATOpa B
KOMIBIOTEP, KOTOPBIH yKe MOAKIIOYEH K AEKTPUIECKON PO3ETKE, BBIMOIHAETCS IPOBEPKa TEMIIEPATyPhl U
3apsaa akkymyssTopa. [Ipun HeoOXoauMoCTH afanTep NepeMeHHOro ToKa MPOU3BOAMT 3aPAIKY
AKKyMYJSITOpa U TMOJAEP)KUBAET €ro 3apsii.

Ecnu akkymynsitop Harpesncst npu paboTe B KOMITBIOTEPE WM NPeObIBAHUN B HArpeTol cpese, To Ipu
HNOAKIIOYEHNU KOMITBIOTEPA K 3JEKTPOCETH 3apsKa aKKyMyJIITOPa MOXKET HE BBIOJIHATHCS.

Ecnu naaukarop MUTaeT MONEePEMEHHO 3€JICHBIM U OPAHXEBBIM CBETOM, aKKYMYJISITOP CIHIIKOM
CHJIBHO HarpeT AJs 3apsaku. OTCOeIMHNTE KOMITBIOTEP OT IEKTPHUYECKON PO3ETKH U aiiTe KOMIBIOTEPY H
AKKyMYJISITOPY OCTBITH 10 KOMHATHOW TeMITEpaTyphl. 3aTeM MOJKITIOYNTE KOMITBIOTED K AIIEKTPOCETH WIIN
YCTaHOBHTE JOTIONHUTENBHBINA aKKYMYJIATOP B MOXYJIBHBIA OTCEK.

I[J'IH MOJy4YCHU ﬂOHOHHHTeHLHOﬁ I/IH(l)OpMaIII/II/I IO YCTPAHCHUIO HEIIOJIA/I0K, CBA3aHHBIX C aKKYMYJISITOPOM,
CM. pasaci «Hp06ﬂeMLI C MIMTAaHUCM>» Pykoeodcmea nonavzoeameii.

U3BneyeHne akKymynsatopa

A NPEAYNPEXXAEHMUE. MNepea BbinonHeHUeM 3Toi NpoLeAypbl BbIKIIOYUTE KOMNbIOTEP, OTCOEAMHUTE afanTep
nepeMeHHOro TOKa OT 3/IeKTPOCETH U KOMMNbIOTepa, 0TCOEAMHUTE MOZIEM OT PO3ETKH U KOMMNbIOTEPA, a TaKKe
0TCOEAMHHUTE OT KOMMNblOTepPa BCe Apyr1e BHEWHUE Kabenu.

A NPEAYNPEXXAEHUE. Ucnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO aKKYMYNATOPa MOXET NOBbICUTb PUCK BO3ropaHUs UK
B3pbiBa. 3aMeHSAITe aKKyMY/ATOP TO/IbKO Ha COBMECTUMbIN aKKyMynsiTop, npuo6peTeHHbli B Dell. AKKymynsitop
npegHasHayeH gns ucnosib3oBaHus B Komnblotepe Dell™. He ucnonb3yitte akkymynsitop oT Apyrux
KOMMNbIOTEPOB.

o BHUMAHMUE. YT1o6bl M36€XaTh BO3MOXHOI0 NOBPEXAeH!s pa3beMa, He06X04UMO OTCOEAMHUTL BCE BHELLHME
Kabenu oT KomnbloTepa. UHPopMaLMIo No 3aMeHe [0MNONHUTENIbHOI0 aKKYMyIATopa, PacnoiOeHHOro B 0TCEKe
INA BHELLHUX HaKonuTenei, cM. B pasaene «Mcnonb3oBaHne MynbTUMena» PyKOBOACTBA M0/1b30BaTesl.

J1s M3BNEYEeHUS aKKyMYIIATOpa:

1 Eciu KOMIBIOTEP NOJKIIOUEH K CTBIKOBOYHOMY YCTPOWCTBY, OTCThIKYHTE ero. MHcTpykuuu cM. B
JIOKYMEHTALIUH, IOCTABIAEMON CO CTBIKOBOUHBIM YCTPOHUCTBOM.

2 Y6GHI/ITCCI>, YTO KOMIBIOTEP BBIKIIFOYCH, HAXOAUTCA B CITAILIEM PEIKUME WIIH MMOAKIIFOYCH K aAallTepy
MEPEMCHHOI'0 TOKA.

° BHUMAHMUE. Mpu ussnevyeHnu akkymynaropa, Korga KOMnbioTep HaXo4UTCA B PeXMMe oXuaaHus (6e3
MOAKMIOYEHNSA K UCTOYHUKY NUTAHNS NePeMEHHOro TOKa), KOMMbIOTEP 3aKPbIBAETCS U MOMKET NPOU30NTH NoTepst
NaHHBbIX.

3 CZ[BI/IHI)Te n yz[epmMBaﬁTe 3alleJIKy OTCEKa I aKKyMYJIATOpa Ha HIDKHEH MaHeu KOMIIbIOTEpA.

4 I3BnekuTe aKKyMYJISITOp M3 OTCEKa IS aKKyMyJIsTopa.
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1 akkymymsTop 2 3ammenKa akKyMynsTopa

UYToOBI yCTaHOBUTH aKKyMYJISITOP, TOMECTUTE €T0 B OTCEK M HAXMHUTE Ha HETO JIO IIeJTYKa 3aIeNIKH.

XpaHeHue akKymynsiTopa

Ecnu xoMIbroTep HE NCHONB3YeTCs B TEUEHUE JUIMTENBHOTO BPEMEHH, U3BIEKUTE akKyMynsaTop. [Ipu
JUINTETBHOM XpaHEHUH aKKyMYJISITOp paspsokaercs. [Ipeskae ueM Ncroab30BaTh aKKyMyJISATOp Mocie
JUINTEBHOTO NEPUO/Ia XPAHEHUs, IOJIHOCTBIO 3apsiAuTe ero (CM. «3apsaKa akKyMynsiTopa» Ha cTp. 171).

MowucK n yctpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

BNOKMPOBKK U HENonafKu NporpaMmmMHoOro o6ecnevyeHuns

A NPEAYNPEXXAEHMUE. Nepen Tem Kak NpUCTYNUTb K BbINOHEHUIO ONepaLui LaHHOro pa3fena, BbiNofHNTe
yKa3aHusa no 6e30nacHOCTH, onucaHHble B UHpOpMaLHOHHOM PYKOBOACTBE 0 NPOAYKTaM.

KomnbloTep He 3anyckaeTcs

Y6eauTechb, 4YTO afjantep NnepeMeHHOro TOKa HafieXXHO NOAKNI0OYEH K KOMNblOTEpY U
3/IeKTPUYECKON po3eTKe.

KomnbloTep He oTBevaeT

o BHUMAHMUE. Ecnu He yaacTca 3aBeplunTb paboTy onepaLyuoHHON CUCTEMBI C MOMOLLbIO MEHIO KHOMKHU «[TycK»,
JlaHHble MOTYT GbITb YTEPsHbI.

BbiKnio4uTe KomnbloTep. Ecimm KOMIBIOTEP HE pCarupyeT Ha HAXKATHUEC KIIAaBUII Ha KJIaBUaType WU
MNEPEMCIUICHUC MbIIIIH, HAXKMHUTEC KHOIIKY IMATAaHUSA HC MCHCC YEM Ha 8-10 CCKYH/, MTOKa KOMIIBIOTEP HE
BBIKJIIOUUTCS. 3aTeM nepe3arpy3suTe KOMIbIOTED.
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Mporpamma He oTBE4aeT, UM NOCTOSAHHO BO3HUKAIOT C60U
Q NPUMEYAHMUE. 06b14HO nporpammMHoe o6ecrnedeHne BKIOYaeT B €65 MHCTPYKLIUM M0 YCTaHOBKE,
HaxoaslMecs B JOKYMEHTaLuu, TM60 Ha gucKeTe unu CD-gucke.
3aBeplueHue Nporpammbl.
1 Haxwmute omHOBpemMenHO knaBumy <Ctrl><Shift><Esc>.
2 Bribepute Incneryep 3amau.
3 [epeiinute Ha Bknaaky Ipuioxenns.
4 Beibepute mporpaMmy, KOTOpasi He OTBEYAET Ha 3alpPOCHI.
5 HaxmuTe KHONKY 3aBepIIUTH 3a/1a4y.

O6paTuTechb K AOKYMeHTauuu no nporpamme. Eciu HeoOX0oauMo, yaaauTe U 3aHOBO YCTaHOBHTE
MpOTpaMMmy.

Mporpamma, pa3pa6oTtaHHas ana 6osiee paHHUX BePCHiA onepaLuoHHON CUCTEMbl BEPCHUS

3anycTute MacTep COBMeCTUMOCTH Nporpamm. MacTep COBMECTUMOCTH MPOrpaMM HACTPAHBaET
MporpamMMy TakuM 00pa3oM, 4ToO0BI OHa paboTaja B ONEPALMOHHBIX CUCTeMax, OTINYHBIX oT Windows XP.

1 HaxwuTe xkHonky Ilyck— Bee mporpammbei— CtanaapTHble— MacTep COBMeCTHMOCTH
nporpamm— [lajee.

2 CrenyiiTe HHCTPYKLUSM Ha SKpaHe.

MosiBNseTcs cnAOWHOW CUHUIN 3KPaH

BbiKniouuTe KomnbloTep. Ecimm KOMIBIOTEP HE pCAarupyeT Ha HAXKATHUC KIIAaBUI HA KJIaBUaType UJIN
NEPEMCIICHUEC MbIIIHU, HAXKMUTEC KHOIIKY NMTaHWA HE MCHEC YEM Ha 8-10 CCKYH/, TOKa KOMIIBIOTEP HE
BBIKJIIOUUTCS. 3aTeM nepe3arpy3nuTe KOMIIbIOTEP.

Lpyrue HenonaAKu nporpamm

MpouyuTainTe JOKYMEHTaALUMUIO NO NporpaMMe UK o6paTUTECh K NPOU3BOAUTENIO 3a UHOpPMaLUei
No yCTPaHEHMWIO HEUCNPaBHOCTEMN.

* Vbenutech, 4TO MpOrpaMMa COBMECTHMA C OTIEPAIMOHHON CUCTEMOM, YCTAaHOBJICHHOW Ha KOMIIBIOTEPE.

*  VYbeautech, YTO KOMITBIOTEP COOTBETCTBYET MUHUMAJIBHBIM TPEOOBAHHSM K 000PYI0BAHUIO,
HEeoOXOIMMBIM JUISl 3aITycKa IIporpaMMHoro obecrnieueHus. Miudopmarmio cM. B JOKyMEHTalUH 110
nporpaMme.

*  VYbeauTech, 4TO NpoOrpamMma Obliia MPaBHILHO YCTAHOBICHA ¥ HACTPOCHA.
*  VYbemuteck, 4TO ApaiiBepHl YCTPOUCTB HE KOH(IUKTYIOT C IPOTPaMMOii.
*  Eciu HeoOX0IMMO, yAQIUTE U 3aHOBO YCTAHOBHUTE MPOTPaMMY.

Cpasy e co3ante pesepBHble Konuu ¢annoB.

Wcnonb3yiTe aHTUBUPYCHOE NporpaMMHoe o6ecnevyeHue ANl NPOBEPKU KECTKUX ANCKOB, AUCKET
MNU KOMNAKT-AUCKOB.

CoxpaHUTe U 3aKpoiTe BCe OTKPbIThie ¢paiibl UM NporpamMmbl, a 3aTeM 3aBepwuTe pa6boTy
KOMNbloTepa ¢ noMoLbio MeHlo Myck.
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CKaHMpoBaHHe KOMNbloTepa A/NS NOUCKa WNMOHCKOrO nporpaMmHoro o6ecneyenus. Eciu
MPOM3BOUTENILHOCT KOMITBIOTEpA YXYIIIHIACK, Ha SKpaHe YacTo MOSBISIOTCS OKHA C PEKIIAMOI HITH HMMEIOTCS
npoOneMbl TOAKIIOYEHHUS K IHTepHETY, TO, BEPOSTHO, KOMITBIOTED 3apaXKeH LLIIMHOHCKUM MPOrpaMMHBIM
obecrnieueHreM. Bocronp3yiiTech aHTHBUPYCHOM NPOrpaMMOif, B KOTOPYIO BXOAMT 3allMTA OT [IITHOHCKOTO
MPOrpaMMHOTO 00ecTieueHns (MOXKET MOTPeOOBaThCsl OOHOBJICHUE TIPOTPAMMBI), YTOOBI BHITTOJTHUTH
CKaHMPOBaHWE KOMIBIOTEPA U YIAIUTh LIITMOHCKHE TIPOrpaMMBbl. JIJist OIyYeHus: JOTIOIHUTENbHOM
MHpOpMaL|K TIoceTuTe BeO-y3ei support.dell.com 1 BEINOJIHUTE MOMCK MO KITIOYEBOMY CIIOBY spyware.

3anycTtute nporpammy Dell Diagnostics. Cwm. pa3uen «IIporpamma Dell Diagnostics» Ha ctp. 175. Ecin
BCE TECThI MPOH/ICHBI YCIEUIHO, OUIMOKA CBSI3aHa C TPOrPaMMHBIM 00eCIIeUeHHUEM.

Mporpamma Dell Diagnostics

A NPEAYNPEXXAEHUE. Nepen Tem Kak NpUCTYNUTL K BbINOJIHEHUIO ONepaLuii LaHHOTo pa3ena, BbiNojHUTe
yKa3aHus no 6e30nNacHOCTH, onucaHHble B MHGOpMaLMOHHOM PYKOBOACTBE M0 NPOAYKTaM .

Koraa ucnonb3oBatb nporpammy Dell Diagnostics

Ecnu npu paboTe Ha KOMIBIOTEPE BO3HUKAIOT HETOJIA KK, BHITIOIHUTE TECTHI, YKa3aHHbIE B pa3Jielie
«boKMpOBKM M Hemona KU MPOrpaMMHOro obecredeHus» Ha ctp. 173, u, npexae uem o0paiarscs B
ciryxOy TexHnueckor nonaepxku Dell 3a koncynpranuei, 3anycrute nporpammy Dell Diagnostics.

Iepen HayaioM pabOTHI PEKOMEHIYETCS pacredyararb IpOoLeAyPbl U3 STOr0 pasjiea.
o BHUMAHMUE. Mporpamma Dell Diagnostics pa6oTtaeT To/bKo Ha KomnbloTepax Dell™,

% NPUMEYAHUE. KomnakTt-guck Drivers and Utilities (ApaniBepbl U YTUAUTbI) ABASETCA A0NONHUTENbHBIM U MOXET
He NOCTaBJIATLCA C ITUM KOMMbIOTEPOM.

3amyctute nporpammy Dell Diagnostics 160 ¢ secTkoro aucka, mubo ¢ Komnakr auck Drivers and
Utilities (lpaliBepbl ¥ yTUINTEI).

3anyck nporpammbl Dell Diagnostics ¢ »xecTKoro gucka
[Tporpamma Dell Diagnostics HaxoauTcs B ckpbIToM paszaeine Diagnostic Utility sxecTkoro aucka.

Q NMPUMEYAHMUE. Ecnu Ha gucnnee KoMnbloTepa OTCYTCTBYET U306paxeHue, obpatutech B Kopriopauuio Dell (Cm.
pa3gen «0O6pawieHue B Dell» B pykoBogCTBE Mosb3oBatesns).

Q MPUMEYAHME. Ecnu KomnbloTep NOAKIOYEH K CTBIKOBOYHOMY YCTPOMCTBY, OTCTbIKY#HTE €ro. UHCTPYKLUM CM. B
AOKYMEHTaLWK, NOCTaB/IAEMOM CO CTbIKOBOYHLIM YCTPOHCTBOM.

1 VYb6enurech, YTO KOMIMBIOTEP MOAKIIOUEH K UCIIPABHOM 3MEKTPOPO3ETKE.
2 BkirounTe (MM nepe3arpys3ure) KOMIbIOTEp.
3 3amycrtute nporpammy auarHoctuku Dell Diagnostics oqHnM U3 ciieqyrommx croco6os.

a  Korga mosisutcst nororun DELL™, HemennenHno HaxMmute knaBuiry <F12>. Beidepure myHKT
Diagnostics (luarHocTtrka) B 3arpy304HOM MEHIO M HOKMHTE Ki1aBUIIy <Enter>.

Q MPUMEYAHUE. Ecnu aTh KnaBuLUM HaXaTbl ¢ 0NO34aHUEM U NOABMICS 3KPaH C 10roTMINoM onepaLMoHHON
CUCTEMbI, AOXKAUTECH NOSIBIEHUS paboyero crona Microsoft® Windows®, 3aTeM BbIK/IIOYUTE KOMNbIOTEP U
NOBTOPUTE MOMbITKY.
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Q NMPUMEYAHMUE. Nepep ucnonb3osaHnem BapuaHTa B KoMnbloTep HE06X04UMO BbIKNIOYUTD.

b Haxxmure u yﬂep)KPIBaﬁTC Ha)KaTou KilaBuury <Fn> BoO BpPCEMs BKIIIOUCHUA TTUTAHUA KOMIIBIOTEPA.

Q NPUMEYAHME. Ecnu nonyyeHo coobuieHne o Tom, 4to pasaen Diagnostics Utility He HaiaeH, 3anyctute
nporpammy Dell Diagnostics ¢ komnakTt-gucka Drivers and Utilities (OpaiBepbl U yTUAUTDI).

KommbroTep 3amyCTUT TECT CUCTEMBI TIEpe] 3arpy3Koi, CEpUI0 HauyalbHbBIX TECTOB CUCTEMHOM TUIATHI,
KJIaBUATYpbl, )KECTKOIO JAKCKa U MOHUTOpA.

*  Bo BpeMs npoBepkH OTBEYaiiTe Ha BONPOCH], 0TOOpaXkaeMble Ha SKpaHe.

*  Ecnm npu npoBeneHNH TecTa CUCTEMBI TIepe]] 3arpy3Koii OyayT oOHapyXeHbl HeNoa K1, 3alnIInTe
KoIbl ommOKy, cM. pasnen «Obpatenue B Dell» pykosoocmea nonvzosamensi.

Ecnm TecT cucteMbl Tiepes 3arpy3Koid BHITIONHEH YCIIEITHO, MOSBHUTCS coo0IeHne «Booting Dell
Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue» (3arpy3ka pazgena
Dell Diagnostic Utility. Haxxmure 1100y KIaBUIIY AT TPOTOTDKCHHUS).

Haxxmute mobyto knaBuiry, 9To0bl 3amycTuth nporpammy Dell Diagnostics u3 pasgena cpeacts
JIMArHOCTUKH JKECTKOTO JIUCKA.

3anyck nporpammbl Dell Diagnostics ¢ komnakT-gucka Drivers and Utilities (Jpa¥iBepbl 1 yTUANTbI)

1
2

Bcrasbre komnakT-auck Komnakr-nuck Drivers and Utilities (JlpaiiBepbl U yTHUIIUTBI).
BrikrounTe U nepe3arpy3uTe KOMITBIOTED.
[Tpu nosiBnennu norotuna DELL™ cpasy Haxkmute <F12>.

Q NMPUMEYAHMUE. Ecnu 3Tv KnaBuLLM HaXaTbl C ONoO34aHUeM 1 MOSBUICA IKPaH C JIOroTMNOM onepaLuoHHON
CUCTEMbI, AOXKAUTECH NOSIBAEHUS paboyero crona Microsoft® Windows®, 3aTeM BbIK/IIOYUTE KOMNbIOTEP U
NOBTOPUTE NOMNbITKY.

Q NPUMEYAHMUE. Nocneayowme waru M3MeHAIOT NOC/eA0BaTeIbHOCTb 3arpy3Ku TONIbKO Ha OAMH pas. B
ceayoLmii pa3 3arpy3ka KomnbloTepa 6yaeT BbIMONHATLCA B COOTBETCTBUM C YCTPOMCTBAMMU, YKa3aHHbIMM
B NporpaMme HacTPOMKU CUCTEMbI.

[Tpu nosiBeHUH crucka 3arpy3o4Hbix ycrpoiicts Beiaenaute myHKT CD/DVD/CD-RW Drive ([InckoBon
CD/DVD/CD-RW) u Haxxmute kinaBuiry <Enter>.

B nosiBuBiemcst meHro Boibepute myHkT Boot from CD-ROM (3arpy3ka ¢ KOMIaKT-AMCKa) U HAKMUTE
kiaBuiy <Enter>.

Beemute 1, 4TOOBI OTKPHITH MEHIO, M HAXMHUTE KiIaBuIy <Enter> 1t IpOmXOKeHUS.

B nymepoBanHoM criicke Beioepute Run the 32 Bit Dell Diagnostics (3amyck 32-pa3psaHoit mporpaMMbl
Dell Diagnostics). Ecnu B ciicke nMeeTcsi HECKOIBKO BEPCHil, BRIOEPUTE TOAXO/SIIYIO IS BAIIETrO
KOMIIBbIOTEPA.

Korna mosieurcst Main Menu (I'maBroe MeHto) nporpammsl Dell Diagnostics, BEIOepHTE TeCT JUist
3arycka.

KpaTkuii cnpaBoYHUK



FnaBHoe meHio Dell Diagnostics

1

[Mocne 3arpysku nporpammsl Dell Diagnostics 1 mosiBnenus okaa Main Menu (I'taBHOe MeHI0) HaXMHTE
KHOIIKY JUIs BbIOOpa HY’KHOTO ITapameTpa.

MPUMEYAHME. PekomeHnayeTcs BbiGpaTh Test System (TecTUpoBaTh cMCTEMY) ANd 3anycKa AeTanbHOM
NPOBEPKM KOMMNbloTepa.

Napametp DyHKuMA

Test Memory 3aryck aBTOHOMHOM NPOBEPKHU MaMATH
(TecTupoBarb naMsTh)

Test System 3aryck JMarHOCTUKU CUCTEMBI
(TectupoBars cucremy)

Exit (Bexom) Beixon u3 nmporpammsl auarsoctuku Dell Diagnostics

[Mocne BeIOOpa B ImTaBHOM MeHIO mapameTpa Test System (TecTHpoBaTh CHCTEMY), OTKPOETCS
CIIEYIOLIEE MEHIO.

MNPUMEYAHMUE. PekomeHayeTcs BbiGpaTh Extended Test (PacluMpeHHbli TECT) B MEHIO HUXKE NS 3anycKa
LeTanbHOW NPOBEPKMU YCTPOMCTB KOMMbiOTEPA.

Mapametp DyHKLMA

Express Test Bermonnenue ObICTPO# IPOBEPKU YCTPOUCTB cucTeMbl. OOBIYHO IS
(Oxcmpecc-TecT) atoro Tpedyercs 10 - 20 MUHYT.

Extended Test BrinonHeHye TaTeabHON MPOBEPKU YCTPOHCTB cucTeMbl. OOBIYHO TSt
(PacuupeHHbli TeCT) aToro Tpedyercs 1 yac uiu donee.

Custom Test TecTrpoBaHMe ONPEAEICHHBIX YCTPOICTB WM HACTPOIKA TECTOB IS

(HacrpauBaemslii TecT) — 3amycka.

Symptom Tree C HOMOIIBIO 3TOTO MapaMeTpa MOKHO BEIOpATh TECTHI HA OCHOBE
([lepeBo cUMITOMOB) CHUMIITOMOB HEUCIIPAaBHOCTH. DTOT MapaMeTp MPeJOCTaBIsAeT CIIMCOK
Hanbosiee YacTo BCTPEYAIOIINXCS HEUCIIPABHOCTEM.

Ecnu Bo Bpems TecTa BO3HHKIIA ITPOOIEMa, HOSBUTCS COOOIIEHNE C KOJIOM OIIMOKH ¥ ONMCaHHEM
npoOieMbl. 3aNUIINTe Ko OLIMOKH, ONMCaHHe HEUCIIPaBHOCTH M 00paTtuTech B kopriopauuio Dell (cm.
pazznen «O6patenue B Dell» B pykosoocmee nonvzosamenst).

Q NPUMEYAHUE. MeTka npoussoautens (Service Tag) KomnbioTepa 0ToGPaXaeTcs B BEpXHei 4acTu IKpaHa
Kaxgoro TecTa. lNpu o6paLieHunn B Kopnopauuio Dell cnyx6a TexHUYeCKoM NOAAEPKKU NOTPeOyeT OT Bac
yKasaTb METKY NpOU3BOAUTENS.
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4

Ecnu 3anyuiens Tectel Custom Test (HactpauBaemsiii Tect) wium Symptom Tree ([epeso
CHMIITOMOB), TIOAPOOHYIO MH(POPMALINIO MOYKHO TOIYYUTh HA COOTBETCTBYIOIMX BKJIAJIKAX, ONIMCAHHUE
KOTOPBIX MPUBEJCHO B CIEAYIOIIEH TabuIIe.

Bknapgka DYHKLMA

Results (Pesymsrartel) Pe3ynmbraTbl TECTOB U BBISBICHHBIC OLTHOKH.

Errors (Oumuokun) BrrsiBneHHBIE OMIMOKH, UX KOIBI U OMTUCAHUE MPOOIIEMEI.

Help (CrpaBka) Onucanue TeCToB ¥ TpeOOBaHMS IS UX 3aITycKa.

Configuration AmnmaparHast KOHQUTypamus BEIOPaHHOTO YCTPOICTBA.
(Kondurypars) [Iporpamma Dell Diagnostics momy4aeT nHGOpMaLKIO 0 KOHPUTYpALTHH

BCEX YCTPOUCTB U3 MPOrpaMMbl HACTPONUKH CHCTEMBI, MAMSITU U
Pa3IMUHBIX BHYTPEHHUX TECTOB, a 3aTeM OTOOpa)kaeT ee KaK CIUCOK
YCTPOICTB B JIeBOI yacTu 3KkpaHa. B crmcke ycTpoicTB MOryT
OTCYTCTBOBATh MMEHA HEKOTOPBIX KOMIIOHEHTOB KOMIIbIOTEPA UIH
TIOZIKITIOUEHHBIX K HEMY yCTpPOHCTB.

Parameters ITo3BosnsieT HaCTpauBaTh TECT MyTeM U3MEHEHHUs HACTPOEK TecTa.
(ITapameTpsl)

Koryia Bce TeCThI BBIMOIHEHDI, 3aKPONTE OKHO TecTa, 4To0bl BepHyThcs B Main Menu (I maBHOe MeHI0).
YroO6s! BeIiTH 13 porpammMel Dell Diagnostics 1 mepe3arpy3uts KOMIbIOTEp, 3akpoiite okHo Main Menu
(I'naBHOE MeHI0).

Nzpnekure komnakt-auck Dell Drivers and Utilities (JIpaliBepbl U yTHUIUTHI) (IPU HAJTUYUH).
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Varningar och upplysningar
Q 0BS! Detta meddelande innehaller viktig information som kan hjélpa dig att f& ut mer av din dator.

o ANMARKNING: En anmérkning anger antingen risk for skada p4 maskinvara eller forlust av data och férklarar hur du kan
undvika problemet.

A VARNING! En varning signalerar risk for skada pa egendom eller person eller livsfara.

Forkortningar och akronymer

En fullstindig lista 6ver forkortningar och akronymer finns i ordlistan i Anvdndarhandbok.

Om du har en Dell™ n Series-dator ér inga referenser till Microsoft® Windows ®-operativsystem tillimpliga.

Q 0BS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medféljer inte alla datorer. Vissa funktioner &r inte tillgéngliga i
alla lander.

Information i dokumentet kan éindras utan foregaende meddelande.
© 2007 Dell Inc. Med ensamriitt.

Atergivning i nigon form utan skriftligt tillstand fran Dell Inc. stringt forbjuden.

Varumirken som férekommer i dokumentet: Dell, DELL-logotypen, Latitude och ExpressCharge ér varumirken som tillhor Dell Inc.; AMD
dr ett varumérke som tillhér Advanced Micro Devices, Inc.; Microsoft, Outlook och Windows ir registrerade varumérken som tillhor Microsoft
Corporation. Windows Vista och Start-knappen i Windows Vista dr varumérken som tillhor Microsoft Corporation.

Andra varumirken och varunamn kan férekomma i dokumentet och hénvisar da antingen till respektive dgares mérken och mérkesnamn eller
produkter. Dell Inc. fransiger sig allt dgarintresse av andra varumirken &n sina egna.
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Soka efter information

4 0BS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medfljer inte alla datorer. Vissa funktioner &r inte

tillgéngliga i alla lander.

g OBS! Yiterligare information kan medfélja datorn.

Vad soker du efter?

Har hittar du det

* Ett diagnostikprogram for datorn
¢ Drivrutiner fér datorn
* Dokumentation om enheterna

* Systemprogram for en birbar dator (NSS)

Skivan Drivers and Utilities

0BS! Skivan Drivers and Utilities kan vara ett tillval och
medfdljer eventuellt inte alla datorer.

Dokumentationen och drivrutinerna ir redan installerade pa
datorn. Du kan installera om drivrutiner frin skivan och kora
Dell Diagnostics (se "Dell Diagnostics” pé sidan 197).

Det kan finnas filer som heter
Readme eller Viktigt pa skivan.
De innehéller rykande férsk
information om tekniska
dndringar av datorn eller
avancerat tekniskt
referensmaterial for tekniker
och erfarna anviindare.

OBS! Uppdateringar av drivrutiner och dokumentation finns pa
support.dell.com.

OBS! Skivan Drivers and Utilities kan vara ett tillval och
medfoljer eventuellt inte alla datorer.

* Information om garantier

* Villkor (Endast USA)

* Sikerhetsanvisningar

* Information om gillande bestimmelser
* Ergonomi

e Licensavtal for slutanvindare

Dell™ Produktinformationsguide

Proguet Isfermatien Guida

* Ta bort och byta ut delar
* Specifikationer
* Konfigurera systeminstillningar

* Felsokning och problemlésning

Anviandarhandbok

Hjdlp- och supportcenter i Microsoft Windows

1 Klicka p4 Start or — Hijilp och support— Dell User
and System Guides (Dells anviindar- och
systemhandbocker)— System Guides (systemhandbécker).

2 Klicka pa User’s Guide (anvindarhandbok) for din dator.
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Vad siker du efter? Har hittar du det

* Servicekod och expresskod Servicenummer och licens for Microsoft® Windows®
* Licensetikett for Microsoft Windows Etiketterna sitter pd datorn.

* Anviind servicekoden for att identificra datorn nir du
besoker support.dell.com eller kontaktar supporten.

. . 00 e
* Anviind expresskoden for 1L To Besses Purres MR
att komma till ritt s

avdelning nir du

kontaktar support.

OBS! Licensetiketten fér Microsoft Windows har fatt ett nytt
utseende. Det finns ett hal eller en “sékerhetsport” pa det,
vilket &r ett utokat skydd.

* Losningar — Felsokningstips, artiklar frin tekniker, Dells supportwebbplats — support.dell.com

onlinckurser och vanliga frigor O0BS! Vilj ditt omrade eller foretagssegment for att komma till
* Gruppforum — Online-diskussion med andra Dell- ldmplig supportplats.

kunder

Uppgraderingar — Uppgraderingsinformation for olika
komponenter, till exempel minnen, hérddiskar och
operativsystem

Kundtjinst — Kontaktinformation, servicesamtal och
orderstatus, garanti och reparationsinformation

Service och support — Status pé servicejobb och
supporthistorik, servicckontrakt, onlinediskussioner med
teknisk support

Referens — Datordokumentation, detaljer om min
datorkonfiguration, produktspecifikationer och vitbok

Nedladdningsbara filer — Certifierade drivrutiner,
korrigeringar och programuppdateringar

Systemprogram for birbara datorer (NSS) — Om du
installerar om datorns operativsystem bor du dven
installera om NSS-programmet. NSS tillhandahaller
viktiga uppdateringar av operativsystemet och stédjer

S4 hir himtar du NSS-programmet:

1 Gi till support.dell.com, vilj ditt omride eller
foretagssegment och ange din servicekod.

Dells™ 3,5-tums USB-diskettenheter, AMD™- 2 Vilj Drivers & Downloads (Drivrutiner & nedladdningsbara
processorer, optiska enheter och USB-enheter. NSS filer) och klicka pa Go (G4).

behovs for att din Dell-dator ska fungera korrekt. Datorn 3 Klicka pé ditt operativsystem och sok efter nyckelordet

och operativsystemet identifieras automatiskt av Notebook System Software.

programmet, som dessutom installerar uppdateringar  QBS! Webbplatsen support.dell.com kan se ut pa olika st
som dr ldmpliga f6r din konfiguration. beroende pa vad du har valt.
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Vad siker du efter?

Har hittar du det

* Uppgraderingar for programvara och felsokningstips —
Vanliga frdgor, aktuella imnen och allmint tillstind i din
datormiljé

Dells supportverktyg

Dells supportverktyg ir ett automatiserat uppgraderings- och
aviseringssystem som finns installerat i din dator. I detta
supportverktyg ingér tillstindsanalys av datormiljon,
uppdateringar av program och relevant information om
automatisk support. Starta Dells supportverktyg genom att
klicka pa g ikonen i aktivitetsfiltet. Mer information finns i

avsnittet "Dells supportverktyg” i Anvindarhandbok.

* Anvinda operativsystemet Windows
* Arbeta med program och filer

* Anpassa skrivbordet

Hjalp- och supportcenter
1 Klicka pé Start eller ﬂ% Hjilp och support.
2 Skriv ett ord eller en fras som beskriver problemet och klicka
pé pilen.
3 Klicka pa dmnet som beskriver problemet.

4 Folj instruktionerna pa skdrmen.

* Information om nitverksaktivitet, energisparguiden och
annat som skots genom Dell QuickSet.

Hjalp for Dell QuickSet

Om du vill ldsa Hjdlp om Dell QuickSet ska du hogerklicka pa
QuickSet-ikonen i aktivitetetsfiltet i Microsoft® Windows®.

Mer information om Dell QuickSet finns under
"Dell™ QuickSet” i Anvindarhandboken.

* Installera om operativsystemet

Operativsystemet ér redan installerat pa datorn. Se
”Aterstilla operativsystemet” i Anvdndarhandbok.
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Konfigurera datorn

A VARNING! Innan du utfir ndgon a v atgéirderna i det hir avsnittet ska du liisa igenom och félja instruktionerna i
Produktinformationsguiden.
1 Packa upp tillbehérsladan.
2 Ligg innchillet i tillbehorslidan dt sidan. Det behéver du for att slutféra installationen senare.
Tillbehorslddan innehiller dven dokumentation och eventuell programvara eller ytterligare maskinvara

(till exempel pe-kort, drivrutiner och batterier) som du har bestillt.

3 Anslut nitadaptemn till datorns nitadapterkontakt och till eluttaget.

4 Oppna datorns bildskirm och tryck pa strombrytaren for att sitta pi datorn (se ”Framsida” pa
sidan 189).

g OBS! Virekommenderar att du sétter p& och stidnger av datorn &tminstone en géng innan du sétter i eventuella
kort eller ansluter datorn till en dockningsstation eller en annan extern enhet, till exempel en skrivare.
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Om datorn

Framsida
1"
10
9
1 Bildskirmslas
4 Fnhetsindikatorer
7 Styrplatta
10 Aktivera/inaktivera tridlost

nitverk

Bildskiarm
hogtalare (2)

Knappar pa styrplattan

Ljussensor

Strombrytare
Tangentbord

Lampor for
tangentbordsstatus

Snabbreferensguide
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190

Vanster sida

1 Sikerhetskabeluttag 2 Ventil 3 IEEE 1394-uttag
4  Ljudkontakter (2) 5  Pc-kortplats 6  Harddisk
Hoger sida

1 Mediefack 2 Frigoringsspak 3 USB-portar (2)

Baksida

A VARNING! Du fér inte blockera ventilerna eller stoppa in frimmande féremal i dem. Du bor ocksa undvika att
damm samlas i dem. Férvara inte datorn i miljoer med begransad luftcirkulation, t.ex. i en stingd portfélj, medan
den ar igang. Om luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld.

1 Nitverksport (R]-45) 2 S-videouttag 3 USB-portar (2)
4 Modemport (R]-11) 5  Seriell port 6  VGA-kontakt
Nitadapterkontakt 8  Ventll
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Undersida

5 4
1 Batterimitare 2 Frigoringsspak for batterifacket 3 Batteri
4 Lock for 5  Uttag for dockningsstation 6  Ventil

minnesmodul/knappcellsbatteri
7 Hérddisk

Anvéanda batteriet

Batteriprestanda

ﬁ OBS! Information om Dell-garantin fér din dator finns i Produktinformationsguiden eller i ett separat
garantidokument i pappersformat som medféljde datorn.

Fér att din dator ska fungera sd bra som mojligt och for att BIOS-instillningarna ska sparas bor
huvudbatteriet alltid sitta i din barbara Dell ™-dator. Ett batteri medféljer som standard och ér vid
leverans monterat i batterifacket.

g O0BS! Anslut datorn till ett eluttag med hjélp av nitadaptern férsta gangen du anvénder datorn eftersom batteriet
kanske inte &r fulladdat. L&t natadaptern sitta i tills batteriet &r helt laddat. Det ger bést resultat. Kontrollera hur det
stér till med datorn genom att klicka pa Start— Kontrollpanelen— Energialternativ— Energimétare.
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[E4 0BS! Batteriets drifttid (den tid som batteriet kan hélla laddningen) minskar med tiden. Beroende pa hur ofta och

under vilka forhallanden batteriet anvands, kan du eventuellt behdva kdpa ett nytt batteri under datorns livslangd.
Batteriets drifttid varierar beroende pd hur datorn anviinds. Du kan sitta i ett extra batteri i mediefacket
och pé sé sitt 6ka batteritiden betydligt.

Drifttiden minskar avsevirt i féljande och liknande situationer:
* Vid anvindning av optiska enheter
*  Om du anvinder tridlésa kommunikationsenheter, pe-kort, ExpressCard, medieminneskort eller
USB-enheter
*  Med hog ljusstyrka pd bildskirmen, tredimensionella skirmslidckare och andra berikningsintensiva
program som grafiska 3D-applikationer
*  Nir datorn kors 1 ldget for maximal prestanda (se "Konfigurera instéllningar f6r stromhantering” i
anvindarhandboken)
[E4 0BS! Du bér ansluta datorn till ett eluttag nér du branner en cd- eller dvd-skiva.

Du kan kontrollera ett batteris laddning innan du sitter in det i datorn (se "Kontrollera
batteriladdningen” pé sidan 192). Du kan dven stilla in stromhanteringsalternativen s att du aviseras
nir batteristyrkan dr lig (se "Konfigurera instéllningar for stromhantering” i anvdndarhandboken).

A VARNING! Om du anvénder ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion dka. Byt bara till ett
kompatibelt batteri fran Dell. Litiumjon-batteriet har utformats att fungera med din Dell-dator. Anvénd inte ett
batteri som ér avsett for andra datorer i din dator.

A VARNING! Sliing inte batterier i soporna. Nr det inte ldngre gar att ladda batteriet bor du kassera det pa
lampligt satt. Kontakta kommunen eller en miljovardsorganisation om du vill veta mer om hur du bér kassera
batteriet. Se “Kassering av batterier” i Produktinformationsguiden.

A VARNING! Felaktig anvandning av batteriet kan dka risken for brand eller kemisk brannskada. Stick inte hal pa
batteriet, brénn det inte, forsok inte ta isér det och exponera det inte for temperaturer dver 60 °C. Forvara batteriet
oatkomligt for barn. Hantera skadade eller lackande batterier mycket forsiktigt. Skadade batterier kan lacka
eller orsaka skador pa personer eller utrustning.

Kontrollera batteriladdningen

Dell QuickSets batterimitare, Energimitare 1 Windows och dess a , batteriladdningsmitaren och
hilsomitaren samt varningen om att batteriet hiller pé att laddas ur ger information om batteriets

laddning.

Batterimétaren i Dell™ QuickSet

Om Dell QuickSet ir installerat, trycker du pd <Fn><F3> om du vill visa QuickSet Battery Meter
(Batterimitare). Batterimétaren visas batteriets status, tillstind, laddningsniva och terstiende
laddningstid.

Mer information om QuickSet far du om du hégerklickar pd ikonen QuickSet i Aktivitetstiltet och sedan
villjer Hjilp.
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Energimétaren i Microsoft® Windows®

Energimitaren i Windows indikerar batteriets aterstiende laddning. Du kan kontrollera Energimitaren
genom att dubbelklicka pa ikonen ﬁ 1 aktivitetstiltet.

Om datorn ir ansluten till ett cluttag visas tkonen % .

Laddningsmétare

Genom att trycka en ging eller genom att hdlla statusknappen nedtryckt pa batteriets laddningsmitare
kan du kontrollera:

* Batteriladdningen (kontrollera genom att trycka ned och slippa upp statusknappen)
* Batteriets tillstdnd (kontrollera genom att halla statusknappen nedtryckt)

Batteriets drifttid pdverkas av hur mdnga ginger det har laddats. Efter hundratals laddnings- och
urladdningscykler kan batterier f6rlora en del laddnings- eller leveranskapacitet. Ett batteri kan allts vara
"laddat” men ha forsdmrad laddningskapacitet (tillstind).

Kontrollera batteriets laddning

Kontrollera batteriets laddningen genom att trycka pd och slippa upp statusknappen pa
batteriladdningsmitaren sd att batteriladdningsindikatorerna ténds. Varje lampa motsvarar cirka

20 procent av full laddning. Om batteriet exempelvis har kvar 80 procent av laddningen tinds fyra av
lamporna. Om ingen lampa tinds ir batteriet urladdat.

Kontrollera batteriets tillstand

Q 0BS! Du kan kontrollera batteriets tillstdnd pa tva olika satt: genom att anvénda laddningsmétaren pa batteriet
enligt beskrivningen har nedan och genom att anvanda batterimétaren i Dell QuickSet. Mer information om
QuickSet far du om du hdgerklickar pa ikonen QuickSet i Aktivitetsfaltet och sedan viljer Hjalp.

Om du vill kontrollera batteriets tillstdnd med hjilp av laddningsmitaren hdller du ned statusknappen pa
batteriets laddningsmitare i minst 3 sekunder. Om ingen lampa tinds ir batteriet i god kondition och
minst 80 procent av den ursprungliga laddningskapaciteten dterstar. Varje lampa representerar ytterligare
forsdmring. Om fem lampor ténds aterstdr mindre 4n 60 procent av laddningskapaciteten och du bor
overviga att byta batteriet. Mer information om batteriets drifttid finns under ”Specifikationer” i
Anvindarhandboken.

Batterivarningsindikator

o ANMARKNING: For att undvika att forlora eller forstéra data bér du spara arbetet sa snart en varning om lég
batteriniva visas. Anslut sedan datorn till ett eluttag eller sétt i ett extra batteri i mediefacket. Om batteriet blir helt
urladdat férsatts datorn automatiskt i viloldge.

Om inget annat anges visas ett varningsmeddelande nir omkring 90 procent av laddningen ir borta. Du
kan dndra instillningarna f6r batterilarmen i QuickSet eller fonstret Egenskaper for energialternativ. Se
Energisparinstillningar i Anvindarhandboken om du vill ha information om hur du kommer dt QuickSet

eller energialternativ.
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Ladda batteriet

Q O0BS! Dell™ ExpressCharge™ gér att ndtadaptern laddar upp ett fullstandigt témt batteri till omkring 80 procents
laddning pa en timme nér datorn &r avstdangd, och till hundra procent pa omkring tva timmar. Laddningstiden &r
langre om datorn &r pa. Du kan lata batteriet sitta i datorn sa lange du vill. | batteriet finns speciella kretsar som
skyddar mot dverladdning.

[E4 0BS! Du maste anvanda en 90 W natadataper for att kunna anvénda ExpressCharge med ett 9-cells batteri.

Nir du ansluter datorn till ett eluttag eller sitter i ett batteri medan datorn dr ansluten till uttaget
kontrolleras batteriladdningen och temperaturen automatiskt. Eventuellt laddar nitadaptern batteriet s3

att laddningen bibehills.

Om batteriet dr varmt pd grund av att det har anvints eller av att omgivningen ir varm kan det hinda att
det inte laddas trots att du ansluter datorn till ett eluttag.

Batteriet dr for varmt for att laddas om batteriets indikator blinkar omvixlande gront och orange.
Koppla ur datorn fran eluttaget och it sedan datorn och batteriet svalna i rumstemperatur. Anslut sedan
datorn till eluttaget och fortsitt att ladda batterict.

Mer information om hur man 16ser problem med ett batteri finns under ”Stréomproblem” i
Anvindarhandboken.

Ta bort batteriet

A VARNING! Stiing av datorn, ta ur natadaptern fran vagguttaget och datorn, koppla bort modemet fran
telefonjacket och datorn och ta bort alla andra externa sladdar fran datorn.

A VARNING! Om du anvinder ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion dka. Byt bara till ett
kompatibelt batteri fran Dell. Batteriet har utformats sa att det fungerar med din Dell™-dator. Anvénd inte ett
batteri som ér avsett for andra datorer i din dator.

o ANMARKNING: Du méste ta bort alla externa sladdar fran datorn s att kontakterna inte skadas. Mer information
om hur du ersétter ett andra batteri, som finns i mediefacket, hittar du i avsnittet “Anvénda multimedia” i
anvéndarhandboken.

S4 hir tar du bort batteriet:

1 Om datorn ir ansluten (dockad) till en dockningsstation frigér du den. Mer information finns i
dokumentationen som medféljde dockningsstationen.

Kontrollera att datorn 4r avstingd, 1 viloldge eller ansluten till en nitadapter.

2
o ANMARKNING: Om du tar ut batteriet medan datorn &r i vénteldge (utan att vara ansluten till ett vigguttag)
stangs datorn av, och data kan ga forlorade.

3 Skjut undan och hll batterifackets spirrhake pd datorns undersida.
4 Lyft ur batteriet ur batterifacket.
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1 Batteri 2 Frigoringsspak for batterifacket
Sitt i det nya batteriet i facket och tryck det nedat tills du hér att spirrhaken klickar till.

Forvara batteriet

Ta ut batteriet ur datorn om du inte ska anvinda den under en tid. Om ett batteri f6rvaras en lingre tid
utan att anvindas laddas det ur. Efter en ling tids f6rvaring bor du ladda upp batteriet pa nytt innan du
anvinder det (se "Ladda batteriet” pd sidan 194).

Felsdokning

Lasningar och problem med program
A VARNING! Innan du utfor ndgon a v atgarderna i det hiir avsnittet ska du lisa igenom och filja instruktionerna i
Produktinformationsguiden.

Datorn startar inte
KONTROLLERA ATT NATADAPTERN SITTER | ORDENTLIGT | DATORN OCH | ELUTTAGET.

Datorn slutar svara pa kommandon

o ANMARKNING: Du kan férlora data om du inte kan stinga av datorn pa det vanliga séttet via operativsystemet.

STANG AV DATORN — Om datorn varken svarar pa tangentnedtryckning eller musrorelse héller du
strombrytaren intryckt i minst 8-10 sckunder tills datorn stéings av. Starta sedan om datorn.
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Ett program laser sig eller kraschar ofta

Q 0BS! Installationsanvisningar fér ett program finns manga génger i dokumentationen eller pé en diskett eller
cd-skiva.

AVSLUTA PROGRAMMET —
1 Tryck ner <Ctrl><Shift><Esc> samtidigt.
2 Klicka pd Enhetshanteraren.
3 Klicka pd Program.
4 Klicka pd det program som inte lingre svarar.
5 Klicka pa Avsluta aktivitet.
KONTROLLERA PROGRAMDOKUMENTATIONEN — Avinstallera och installera om programmet om det behovs.

Ett program ér utvecklat for en tidigare operativsystemversion

KoRr GUIDEN PROGRAMKOMPATIBILITET — Guiden Programkompatibilitet konfigurerar program s att de
kors 1 en miljo som liknar tidigare operativsystem.

1 Klicka pd Start— Alla program— Tillbehér— Guiden Programkompatibilitet— Niista.

2 Folj instruktionerna pa skirmen.

En helt bla skidrm visas

STANG AV DATORN — Om datorn varken svarar pa tangentnedtryckningar eller musrérelser héller du
strombrytaren intryckt i minst 8-10 sekunder tills datorn stings av. Starta sedan om datorn.

Andra problem med program

LAS PROGRAMMETS DOKUMENTATION ELLER KONTAKTA TILLVERKAREN FOR ATT FA
FELSOKNINGSINFORMATION —

e Se till att programmet dr kompatibelt med det operativsystem som dr installerat pd datorn.

*  Se till att datorn uppfyller de minimikrav f6r maskinvara som kravs for att kéra programmet.
Programmets dokumentation innchéller mer information.

e Se till att programmet dr ritt installerat och konfigurerat.

* Kontrollera att drivrutinerna inte ér i konflikt med andra program.

*  Avinstallera och installera om programmet om det behovs.
SAKERHETSKOPIERA FILERNA OMEDELBART.

ANVAND ETT ANTIVIRUSPROGRAM FOR ATT KONTROLLERA ATT DET INTE FINNS VIRUS PA HARDDISKEN,
DISKETTERNA ELLER CD-SKIVORNA.

SPARA OCH STANG ALLA OPPNA FILER OCH PROGRAM OCH STANG AV DATORN PA Start-menyn.
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SOK IGENOM DATORN EFTER SPIONPROGRAM — Om datorn ir trog, om du ofta fir se popup-annonser eller

har problem med att ansluta till Internet kan datorn vara infekterad med spionprogram. Sék igenom

datorn och ta bort spionprogrammen med ett antivirusprogram som iven tar bort spionprogram (du kan

behova uppgradera programmet). Besok support.dell.com och s6k pa nyckelordet spyware (eller
spionprogram) om du vill ha mer information.

K6Rr DELL DiaGnOSTICS — Se "Dell Diagnostics” pd sidan 197. Om alla tester lyckas beror felet pé ett
programvaruproblem.

Dell Diagnostics

A VARNING! Innan du utfér ndgon a v atgarderna i det hir avsnittet ska du ldsa igenom och félja instruktionerna i

Produktinformationsguiden.

Nar du ska anvédnda Dell Diagnostics

Om du har problem med datorn utfér du kontrollerna i avsnittet och kér Dell Diagnostics innan du
kontaktar Dell f6r att £4 hjilp "Lésningar och problem med program” pa sidan 195.

Skriv girna ut instruktionerna innan du bérjar.
o ANMARKNING: Dell Diagnostics fungerar bara pa datorer fran Dell™.
% OBS! Skivan Drivers and Utilities ér ett tillval och medféljer inte alla datorer.

Starta Dell Diagnostics antingen frin hirddisken eller frn Drivers and Utilities.

Starta Dell Diagnostics fran harddisken
Dell Diagnostics finns pd en dold diagnostikpartition pd hirddisken.
Q 0BS! Kontakta Dell om det inte visas nagot pa skirmen (se “Kontakta Dell” i Anvdndarhandbok).

Q 0BS! Om datorn &r ansluten (dockad) till en dockningsstation frigér du den. Mer information finns i
dokumentationen som medfdljde dockningsstationen.

1 Kontrollera att datorn dr ansluten till ett vigguttag som du vet fungerar.
Starta (eller starta om) datorn.
Starta Dell Diagnostics pé ett av fsljande tva sitt:

a  Nir DELL™-logotypen visas trycker du direkt pd <F12>. Vilj Diagnostics pi startmenyn och
tryck pid <Enter>.

Q 0BS! Om du véntar fér linge och operativsystemets logotyp visas, ska du vénta tills du ser skrivbordet i
Microsoft® Windows®. Sténg sedan av datorn och forsok igen.

Q OBS! Datorn maste vara helt avstangd innan du prévat alternativ.
b Hall <Fn> nedtryckt nir du sitter pa datorn.

Q O0BS! Om du far ett meddelande om att ingen partition fér diagnosverktyget har hittats, kér du
Dell Diagnostics fran skivan Drivers and Utilities.
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Datorn bérjar di kéra en systemgenomgang, vilket dr en foljd av initiala test av moderkortet,
tangentbordet, bildskirmen, minnet, hirddisken och si vidare.

Svara pa de frigor som eventuellt visas under genomgéingen.

*  Om fel uppticks under genomgéngen ska du anteckna felkoderna och lisa "Kontakta Dell” i

Anvindarhandbok.

Om genomgangen slutférs utan problem visas meddelandet Booting Dell Diagnostic
Utility Partition. Press any key to continue (Startar frin Dell Diagnostic-
partitionen. Tryck pé valfri tangent for att g vidare).

Tryck pa valfri tangent och starta Dell Diagnostics frén partitionen fér diagnostikverktyget pa
harddisken.

Starta Dell Diagnostics fran skivan Drivers and Utilities

1
2

Sitt in cd-skivan Drivers and Utilities.
Sting av och starta om datorn.

Nir DELL-logotypen visas trycker du genast pd <F12>.

Q 0BS! Om du vintar for linge och operativsystemets logotyp visas, ska du vénta tills du ser skrivbordet i
Microsoft® Windows®. Stédng sedan av datorn och forsdk igen.

Q OBS! Nista steg dndrar startsekvensen bara fér denna géng. Nasta gang startas datorn enligt vad som har
angetts for enheterna i systeminstallningsprogrammet.

Nir listan 6ver startenheter visas markerar du CD-/DVD-/CD-RW Drive (enhet) och trycker pa
<Enter>.

Vilj Boot from CD-ROM (starta frin cd-skiva) pd menyn och tryck pd <Enter>.
Skriv 1 for att 6ppna menyn och gé vidare genom att trycka pi <Enter>.

Vilj Run the 32 Bit Dell Diagnostics (kor 32-bitars Dell Diagnostics) i den numrerade listan. Finns
det flera versioner viljer du den som giller din dator.

Nir huvudmenyn for Dell Diagnostics visas viljer du det test som du vill kora.

Dell Diagnostics huvudmeny

1

Nir Dell Diagnostics dr inlést och skirmen med huvudmenyn visas klickar du pd knappen for det
alternativ som du vill anvinda.

OBS! Du bor vilja Test System (testa systemet). Datorn testas dé grundligt.

Alternativ Funktion

Test Memory Det fristiende minnestestet kors
(testa minnet)

Test System Systemdiagnostiken kors
(testa systemet)

Exit (avsluta) Avsluta diagnostikprogrammet
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2 Nir du har valt alternativet Test System (testa systemet) pd huvudmenyn visas féljande meny.

Q 0BS! Du bér vilja Extended Test (utdkattest) pd menyn nedan och dirigenom kira en mer noggrann kontroll

av enheterna i datorn.

Alternativ

Funktion

Express Test

(Snabbtest)

Testar enheterna i datorn snabbt. Det brukar ta mellan tio till tjugo
minuter.

Extended Test
(Utokat test)

Testar enheterna i datorn noggrant. Det brukar ta en timme eller mer.

Custom Test
(Anpassat test)

Med det hir alternativet kan du testa en viss enhet eller vilja vilka test
du vill kéra.

Symptom Tree
(Symptomtrid)

Det hiir alternativet innebir att du kan vilja test bascrat pd
symptomen for det problem som har uppstitt. I alternativet visas de
oftast forckommande problemen.

3 Om du stoter pé ett problem under ctt test visas ett meddelande med en felkod och en beskrivning av
problemet. Anteckna felkoden och problembeskrivningen och kontakta Dell (se Kontakta Dell 1

Anvindarhandbok).

[E4 0BS! Servicekoden fir datorn visas dverst p varje testskarm. Nar du kontaktar Dell fragar
supportpersonalen efter din servicekod.

4 Om du kor ett test med alternativen Custom Test (anpassat test) eller Symptom Tree
(symptomtrid) fir du mer information nir du klickar pd ndgon av flikarna som beskrivs i tabellen

nedan.

Flik

Funktion

Results (resultat)

Visar testresultatet och eventuella feltillstind som har pétriffats.

Errors (fel)

Visar feltillstind som har pétriffats, felkoder och
problembeskrivningar.

Help (hjilp)

Beskriver testet och kan innehéilla information om eventuella testkrav.

Configuration Visar maskinvarukonfigurationen f6r den valda enheten.
(konfiguration) Dell Diagnostics himtar konfigurationsinformation for alla enheter
fran systeminstillningsprogrammet, minnet och olika interna test och
visar sedan informationen i enhetslistan till vinster pd skirmen.
Enhetslistan kanske inte visar namnen pa alla komponenter som ér
installerade pa datorn eller alla enheter som ir anslutna till datorn.
Parameters Med dessa kan du anpassa testet genom att dndra instillningarna.
(parametrar)

5 Nir testet ar slutfort, stinger du testsidan for att komma tillbaka till sidan med huvudmenyn. Sting
huvudmenyn f6r att avsluta Dell Diagnostics och starta om datorn.

6 'Ta ur skivan Dell Drivers and Utilities (om du har nigon).
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